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BATTERY SAFETY INSTRUCTIONS

Prior to any use, please refer to the product’s safety instructions
and instructions for use

For your safety, this Battery complies with all existing standards and
regulations.

This battery has been designed for domestic use only. Any
commercial use, inappropriate use or failure to comply with the
instructions, the manufacturer accepts no responsibility and the
guarantee will not apply.

Read these safety tips carefully. The manufacturer shall not be held
liable for improper use or failure to comply with these instructions.

Do not drop or strike the battery or subject it to a sudden shock.

Do not use the battery if it has been dropped and there is visible
damage to it, or if it fails to function normally. In this case do not
open the Battery but contact Customer Support or an approved
After-Sales Services.

Repairs must only be carried out by specialists using original
spare parts: it may be dangerous for users to try to repair Battery
themselves.

For charging, please refer to the user guide.

This unit contains batteries (Lithium lon) which for safety reasons
are only accessible by a professional repairer. When the battery is no
longer able to hold the charge, the battery pack (Lithium lon) should
be removed. To replace the batteries, contact your nearest Approved
After-Sales Services. Do not replace a block of rechargeable batteries
with non-rechargeable batteries. To change the batteries, please
contact an Approved After-Sales Services.

The batteries are designed for indoor use only. Never immerse
them in water. The batteries must be handled with care. Do not
put batteries in your mouth. Do not let batteries touch other metal
objects (rings, nails, screws, etc). You must take care not to create
short circuits in the batteries by inserting metal objects at their ends.
If a short circuit occurs, the battery temperature may rise dangerously
and can cause serious burns or even catch fire. If the batteries leak,
do not rub your eyes or any mucous membranes. Wash your hands
and rinse your eyes with clean water. If the discomfort persists,
consult your doctor.
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WARNING - The battery used in this Battery may present risk of fire
or chemical burn if used incorrectly. It should not be disassembled,
short-circuited or stored at < 0°C and > 45°C or incinerated. Keep out
of the reach of children. Do not disassemble it or throw it in fire.

Protect the battery against heat, e.g., against continuous intense
sunlight.

In case of damage and improper use of the battery, vapors may

be emitted. Ventilate the area and seek medical help in case of
complaints. The vapors can irritate the respiratory system.

Recharge only with the charger specified by the manufacturer. A
charger that is suitable for one type of battery pack may create a risk
of fire when used with another battery pack.

Use the battery only together with your product. This is the only way
to protect the battery against dangerous overload.

BEFORE USE

The battery supplied is partially charged. To ensure full capacity of
the battery, completely charge the battery in the battery charger
before using your product for the first time.

However, it is best to unplug it in the event of prolonged absence
(holidays, etc), in which case, there may be a decrease in autonomy
because of self-discharging.

Battery charging time and usage time may shorten with increased
battery use. A significantly reduced working period after charging
indicates that the battery is used and must be replaced.

Removing the battery during operation may cause product
malfunction.

Before inserting the battery, confirm that the battery is being inserted
in the correct direction and orientation.

When attaching the battery to the vacuum, insert it until you hear a
click. This assures that the battery is firmly attached. - Otherwise, the
battery may fall and could cause product damage or injury.




TRANSPORT

- The contained lithium-ion batteries are subject to the Dangerous
Goods Legislation requirements. The user can transport the batteries
by road without further requirements.When being transported
by third parties (e.g.: air transport or forwarding agency), special
requirements on packaging and labelling must be observed. For
preparation of the item being shipped, consulting an expert for
hazardous material is required.

- Dispatch batteries only when the housing is undamaged. Tape or
mask off open contacts and pack up the battery in such a manner
that it cannot move around in the packaging

ENVIRONMENT

In accordance with existing regulation, any end-of-life Battery must be
taken to a certified After-Sales Services which will take responsibility for
managing their disposal.

Take part in environmental protection
@ Your Battery contains many materials which can be
recovered or recycled.
S Leave it at a local civic waste collection point.

The machine, rechargeable batteries, accessories
and packaging should be sorted for environmentally friendly recycling.

Do not dispose of batteries into household waste!
Only for EC countries:

According to the European Guideline 2006/66/EC, defective or used
battery packs/batteries, must be collected separately and disposed of
in an environmentally correct manner.



PROBLEMS WITH YOUR BATTERY

If your product does not work after a full charge, replace it in case you
have an extra battery. If is still does not work with the new battery,
contact a certified After-Sales Services.

When you purchase a battery in certified After-Sales Services, check for
the product reference associated:

Product reference BATTERIES PACK REFERENCE
RH96/TY96 RS-2230002213
RH98/TY98 RS-2230002342




SICHERHEITSHINWEISE ZUM AKKU

Lesen Sie vor der Verwendung die Sicherheitshinweise und
Gebrauchsanweisung des Produkts

Zu Ihrer Sicherheit entspricht dieser Akku allen geltenden Normen und
Vorschriften.

Dieser Akku ist nur fur den Privatgebrauch vorgesehen. Bei
kommerzieller Nutzung, unsachgemaler Verwendung oder
Nichteinhaltung der Anweisungen Gbernimmt der Hersteller keine
Verantwortung und die Garantie wird ungiltig.

Lesen Sie diese Sicherheitstipps sorgfaltig durch. Der Hersteller haftet
nicht fur eine unsachgeméBe Verwendung oder die Nichteinhaltung
dieser Anweisungen.

Lassen Sie den Akku nicht fallen, schlagen Sie ihn nicht an und setzen
Sie ihn keinen plotzlichen StoRen aus.

Verwenden Sie den Akku nicht, wenn er fallen gelassen wurde und
sichtbare Schaden aufweist oder nicht ordnungsgemaB funktioniert.
Offnen Sie in diesem Fall nicht den Akku, sondern wenden Sie sich an
den Kunden-Support oder an einen zugelassenen Kundendienst.

Reparaturen dirfen nur von Fachleuten durchgefthrt werden, die
Original-Ersatzteile verwenden: Es kann eine Gefahr darstellen, einen
Akku selbst zu reparieren.

Informationen zum Laden finden Sie im Benutzerhandbuch.

Dieses Gerat enthalt Akkus (Lithium-lonen), zu denen aus
Sicherheitsgriinden nur qualifiziertes Fachpersonal Zugang hat. Wenn
der Akku (Lithium-lonen) nicht mehr aufgeladen werden kann, sollte
er entfernt werden. Wenden Sie sich fiir den Austausch von Akkus an
Ihre ndchsten autorisierten Kundendienst. Wiederaufladbare Akkus
durfen nicht durch Einwegbatterien ersetzt werden. Wenden Sie sich
fur den Akkuwechsel an einen autorisierten Kundendienst.

Die Akkus sind nur zur Verwendung im Innenbereich geeignet. Sie
durfen nie ins Wasser getaucht werden. Akkus missen mit Sorgfalt
behandelt werden. Nehmen Sie Akkus nicht in den Mund. Bertihren
Sie mit den Akkus keine anderen Metallgegenstande (Ringe, Nagel,
Schrauben usw.). Achten Sie darauf, dass Sie die Akkus an den
Polen nicht mit Metallgegenstanden beriihren und dadurch einen
Kurzschluss hervorrufen. Bei einem Kurzschluss kann die Akku-




Temperatur geféhrlich ansteigen und zu ernsthaften Verbrennungen
oder zu einem Brand des Akkus flihren. Falls ein Akku auslauft,
berthren Sie mit den Handen nicht thre Augen oder Schleimhaute.
Waschen Sie lhre Hande und spilen Sie Ihre Augen mit klarem
Wasser. Suchen Sie bei Beschwerden einen Arzt auf.

- WARNUNG - Der in diesem Gerdt verwendete Akku kann bei
unsachgemalem Gebrauch Feuer fangen oder Veratzungen
hervorrufen. Er darf nicht zerlegt, kurzgeschlossen, bei unter 0
°C oder Uber 45 °C gelagert oder verbrannt werden. Von Kindern
fernhalten. Nicht zerlegen und nicht ins Feuer werfen.

Schiitzen Sie den Akku vor Hitze, z. B. vor dauerhafter, intensiver
Sonneneinstrahlung.

- Bei Beschadigungen und unsachgemaBem Gebrauch des Akkus
kénnen Dampfe freigesetzt werden. Liften Sie den Bereich und
suchen Sie bei Beschwerden einen Arzt auf. Die Dampfe kénnen die
Atemwege reizen.

Laden Sie den Akku nur mit dem vom Hersteller angegebenen
Ladegerat auf. Ein Ladegerét, das fur eine bestimmte Art von Akku
geeignet ist, kann bei Verwendung mit einem anderen Akku eine
Brandgefahr verursachen.

Verwenden Sie den Akku nur mit Threm Produkt. Dies ist die einzige
Maglichkeit, den Akku vor gefahrlicher Uberlastung zu schiitzen.

VORBEREITUNG

- Der mitgelieferte Akku ist teilweise geladen. Um die volle Kapazitat
des Akkus zu gewahrleisten, laden Sie den Akku im Ladegerat
vollstandig auf, bevor Sie das Gerdt zum ersten Mal verwenden.

Es empfiehlt sich jedoch, den Netzstecker bei einer langere
Abwesenheit (z. B. Urlaub) aus der Steckdose zu ziehen. In diesem
Fall kann es aufgrund der Selbstentladung zu einer Verringerung der
Autonomie kommen.

Die Ladezeit des Akkus und die Nutzungszeit konnen sich bei
erhohtem Energieverbrauch verkirzen. Eine deutlich verkirzte
Betriebsdauer nach dem Laden weist darauf hin, dass der Akku
veraltet ist und ausgetauscht werden muss.

- Das Entfernen des Akkus wahrend des Betriebs kann zu einer



Fehlfunktion des Produkts fihren.

- Vergewissern Sie sich vor dem Einsetzen des Akkus, dass der Akku in
die richtige Richtung und Ausrichtung eingesetzt wird.

- Wenn Sie den Akku in den Staubsauger einsetzen, stecken Sie ihn
hinein, bis er horbar einrastet. Dadurch wird sichergestellt, dass der
Akku fest eingesetzt ist. - Andernfalls kann der Akku herausfallen und
dadurch Schaden oder Verletzungen verursachen.

TRANSPORT

- Die enthaltenen Lithium-lonen-Akkus unterliegen den gesetzlichen
Bestimmungen fur Gefahrgut. Der Benutzer kann die Akkus ohne
weitere Anforderungen auf der Strale transportieren.

Beim Transport durch Dritte (z. B. Lufttransport oder Spedition) sind
besondere Anforderungen an Verpackung und Kennzeichnung

zu beachten. Fir die Vorbereitung des versandten Artikels ist
Ruicksprache mit einem Experten fur Gefahrstoffe erforderlich.

- Versenden Sie Akkus nur, wenn das Gehause unbeschadigt ist. Kleben
Sie offene Kontakte ab und verpacken Sie den Akku so, dass er sich
nicht in der Verpackung bewegen kann.

UMWELT

GemaB den bestehenden Vorschriften mssen alte Akkus zu einem
zertifizierten-Kundendienstdienst gebracht werden, der die Entsorgung
Gbernimmt.

Leisten Sie lhren Beitrag zum Umweltschutz

@ Ihr Akku enthélt viele Rohstoffe, die zurtickgewonnen bzw.
recycelt werden konnen.

< Bringen Sie ihn zu einer stadtischen Abfallsammelstelle in
— Ihrer Nahe.

a



Akkus nicht im Hausmull entsorgen!
Nur far EU-Lander:

Gemél der europdischen Richtlinie 2006/66/EG mussen defekte oder
gebrauchte Akkus/Batterien separat gesammelt und auf umweltgerechte
Weise entsorgt werden.

PROBLEME MIT DEM AKKU

Wenn Ihr Produkt nach einer vollstandigen Ladung nicht funktioniert,
tauschen Sie den Akku aus, falls Sie einen Ersatzakku haben. Wenn es
mit dem neuen Akku immer noch nicht funktioniert, wenden Sie sich an
einen zertifizierten Kundendienst.

Wenn Sie einen Akku in zertifizierten Kundendienstleistungen erwerben,
Uberprifen Sie die zugehorige Produktreferenz:

Produktreferenz AKKU-REFERENZ

RH96/TY96 RS-2230002213

RH98/TY98 RS-2230002342




VEILIGHEIDSINSTRUCTIES ACCU

Raadpleeg de veiligheidsinstructies en de gebruiksaanwijzing van
het product voordat u het gebruikt

Deze accu voldoet aan alle bestaande normen en voorschriften, om uw
veiligheid te waarborgen.

- Deze accu is uitsluitend bedoeld voor huishoudelijk gebruik. Bij
commercieel gebruik, onjuist gebruik of het niet naleven van de
instructies aanvaardt de fabrikant geen verantwoordelijkheid en de
garantie is niet geldig.

- Lees deze veiligheidstips zorgvuldig door. De fabrikant is niet
aansprakelijk indien u het product onjuist gebruikt of de instructies
niet voldoende naleeft.

- Laat de accu niet vallen en bescherm de accu tegen klappen en
plotselinge schokken.

Gebruik de accu niet als deze is gevallen, er zichtbare schade aan het
apparaat is of als de accu niet naar behoren werkt. Maak in dit geval
de accu niet open, maar neem contact op met de klantenservice of
een erkende after-salesdienst.

- Reparaties mogen uitsluitend worden uitgevoerd door specialisten
die originele reserveonderdelen gebruiken. Het kan gevaarlijk zijn
voor gebruikers om zelf te proberen de accu te repareren.

- Raadpleeg de gebruikershandleiding om de accu op te laden.

- Dit apparaat bevat een accu (lithium-ion) die om veiligheidsredenen
enkel door professionele reparateurs mag worden geopend. Wanneer
de accu de lading niet meer kan vasthouden, moet de accu (lithium-
ion) worden verwijderd. Neem voor vervanging van de accu contact
op met een erkende after-salesdienstbij u in de buurt. Vervang een
blok oplaadbare accu’s niet door niet-oplaadbare accu’s. Neem
voor vervanging van de accu contact op met een erkende after-
salesdienst.

De accu is uitsluitend bedoeld voor gebruik binnenshuis. Vermijd te
allen tijden contact met water. Wees voorzichtig met de accu. Plaats
de accu niet in uw mond. Houd de accu uit de buurt van andere
metalen voorwerpen (ringen, spijkers, schroeven, enz.). Voorkom
kortsluiting in de accu die kan ontstaan door metalen voorwerpen
aan de uiteinden van de accu te plaatsen. Indien er toch kortsluiting
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optreedt, kan de temperatuur van de accu gevaarlijk hoog worden
en ernstige brandwonden of zelfs brand veroorzaken. Indien de
accu lekt, wrijf dan niet in uw ogen of slijmvliezen. Was uw handen
en spoel uw ogen met schoon water. Als het ongemak aanhoudt,
raadpleeg uw arts.

- WAARSCHUWING - Dit type accu kan bij onjuist gebruik brand of
chemische brandwonden veroorzaken. De accu mag niet uit elkaar
worden gehaald, kortgesloten, verbrand of opgeslagen bij < 0 °C en
> 45 °C. Buiten het bereik van kinderen houden. Haal de accu niet uit
elkaar en gooi deze niet in vuur.

Bescherm de accu tegen hitte, bijv. tegen continue blootstelling aan
fel zonlicht.

- Indien de accu is beschadigd of onjuist is gebruikt, kunnen er
dampen vrijkomen. Ventileer de ruimte en roep medische hulp
indien er klachten ontstaan. De dampen kunnen irritaties aan het
adembhalingsstelsel veroorzaken.

Laad de accu alleen op met de door de fabrikant gespecificeerde
lader. Een lader die geschikt is voor één type accu kan brand
veroorzaken bij gebruik in combinatie met een andere accuset.

Gebruik de accu alleen in combinatie met uw product. Dit is de enige
manier om gevaarlijke overbelasting van de accu te voorkomen.

VOOR INGEBRUIKNAME

- De geleverde accu is gedeeltelijk opgeladen. Laad de accu volledig
op in de lader voordat u het product voor de eerste keer gebruikt,
zodat u de capaciteit van de accu optimaliseert.

- Hetis echter het beste om de stekker uit het stopcontact te halen
indien u voor een langere periode afwezig bent (vakanties, enz.). In
dat geval kan de autonomie afnemen door zelfontlading.

- De oplaadtijd en gebruiksduur van de accu kunnen afnemen
naarmate de accu meer wordt gebruikt. Een aanzienlijk kortere
gebruiksduur van de accu nadat deze is opgeladen geeft aan dat de
accu is versleten en moet worden vervangen.

- Als de accu wordt verwijderd wanneer deze in gebruik is, kan dit
leiden tot storingen in het product.

(2]



- Controleer voordat u de accu plaatst of de accu in de juiste richting is
geplaatst.

- Wanneer u de accu aan de stofzuiger bevestigt, hoort u een klik als
de accu goed is geplaatst. Deze klik betekent dat de accu stevig
is bevestigd. - Als u dit niet doet, kan de accu vallen het product
mogelijk beschadigen.

TRANSPORT

- De geleverde lithium-ion-accu is onderhevig aan de wettelijke
vereisten voor gevaarlijke goederen. De gebruiker mag de accu
zonder verdere vereisten transporteren.

- Bij transport door derden (bijv. luchttransport of transportbedrijf)
moeten speciale eisen op het gebied van verpakking en etikettering
worden opgevolgd. Om de accu gereed te maken voor verzending is
een expert voor gevaarlijk materiaal vereist.

Verzend de accu alleen als de behuizing volledig intact is. Plak open
contacten af, bijvoorbeeld met tape, en verpak de accu zodanig dat
deze niet in de verpakking kan verschuiven.

MILIEU

In overeenstemming met de bestaande regelgeving moet elke accu

aan het einde van zijn levensduur worden vervangen door een
gecertificeerde after-salesdienst, die verantwoordelijk is voor het beheer
van de afvalverwerking.

Draag bij aan milieubescherming

ﬁ @ Uw accu bevat veel materialen die kunnen worden

teruggewonnen of gerecycled.
S Breng deze naar een lokaal afvalverzamelpunt.



Het apparaat, de oplaadbare accu’s, hulpstukken en verpakking moeten
worden gesorteerd voor milieuvriendelijke recycling.

Gooi de accu niet weg met het huisvuil!
Alleen voor EG-landen:

Volgens de Europese richtlijn 2006/66/EG moet een defecte accuset/
accu afzonderlijk worden ingezameld en op een milieuvriendelijke manier
worden weggegooid.

PROBLEMEN MET DE ACCU

Indien uw product niet werkt nadat het volledig is opgeladen, kunt u,
mits u een reserve-accu bezit, de accu vervangen. Indien uw product nog
steeds niet werkt met de nieuwe accu, neem dan contact op met een
erkende after-salesdienst.

Wanneer u een accu koopt bij een gecertificeerde after-salesdienst,
controleer dan de bijbehorende productreferentie:

Productreferentie REFERENTIE ACCU-EENHEID
RH96/TY96 RS-2230002213
RH98/TY98 RS-2230002342




INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DE LA BATERIA

Antes de usar el producto, consulta las instrucciones de seguridad
y las de uso

Para tu seguridad, esta bateria cumple con todas las normas y
regulaciones vigentes.

Esta baterfa ha sido disefiada solo para uso doméstico. Cualquier uso
comercial, uso inadecuado o incumplimiento de las instrucciones
eximira al fabricante de toda responsabilidad y la garantia no se
aplicara.

Lee atentamente estos consejos de seguridad. El fabricante no sera
responsable del uso inadecuado o del incumplimiento de estas
instrucciones.

No dejes caer ni golpees la bateria y no la sometas a impactos
repentinos.

No utilices la baterfa si se ha caido y hay dafos visibles o si no
funciona con normalidad. En ese caso, no abras la baterfa; ponte en
contacto con el servicio de atencion al cliente o con un servicio de
posventa autorizado.

Las reparaciones solo las deben realizar especialistas que utilicen
piezas de repuesto originales, ya que puede resultar peligroso que los
usuarios intenten reparar la baterfa por si mismos.

Para realizar la carga- consulta la guia de usuario.

Esta unidad contiene baterias (de iones de litio). Por razones de
seguridad, solo debe manipularlas un reparador profesional. Extrae
la baterfa (de iones de litio) si deja de cargarse correctamente.
Para sustituir una bateria, ponte en contacto con el servicio oficial
de posventa mas cercano. No sustituyas un bloque de baterias
recargables con baterias que no sean recargables. Para cambiar las
baterfas, ponte en contacto con un servicio de posventa oficial.

Las baterias se han disenado exclusivamente para usarse en entornos
cerrados. No sumerjas nunca las baterias en agua. Las baterias deben
manipularse con cuidado. No te introduzcas las baterias en la boca.
No dejes que las baterias entren en contacto con otros objetos
metalicos (anillos, tornillos, tuercas, etc.). No intentes introducir
objetos metélicos en las baterias, ya que puede provocar un
cortocircuito. Si se produce un cortocircuito, es posible que la baterfa
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se caliente peligrosamente, lo que puede provocar quemaduras o
incendios. Sila bateria empieza a gotear, no te frotes los ojos ni otras
membranas mucosas. Lavate las manos y aclarate los ojos con agua
limpia. Si persiste la molestia, consulta a tu médico.

ADVERTENCIA: La bateria utilizada en este caso puede presentar
riesgo de incendio o quemaduras quimicas si se usa incorrectamente.
No desmontes, incineres, provoques cortocircuitos o conserves

la baterfa a temperaturas inferiores a 0 °C ni superiores a 45 °C.
Mantenla fuera del alcance de los nifios. No desmontes la baterfa ni la
arrojes al fuego.

Protege la baterfa del calor, como la luz solar intensa y continua.

- Es posible que la bateria emita vapores en caso de danos y uso
inadecuado. Ventila la zona y busca ayuda médica en caso de
malestar. Los vapores pueden irritar el sistema respiratorio.

Realiza la recarga solo con el cargador especificado por el fabricante.
Un cargador adecuado para un tipo de bateria puede provocar un
riesgo de incendio si se utiliza con otro tipo de bateria.

Utiliza la baterfa solo con el producto. Esta es la Unica forma de
proteger la bateria contra sobrecargas peligrosas.

ANTES DE SU USO

- La bateria proporcionada se ha cargado parcialmente. Para garantizar
la capacidad total de la baterfa, cargala completamente con el
cargador de baterfas antes de utilizar el producto por primera vez.

Sin embargo, es mejor desenchufarla en caso de ausencia
prolongada (por ejemplo, vacaciones), en cuyo caso puede haber
una disminucién de la autonomifa debido a la autodescarga.

- Eltiempo de carga de la baterfa y el tiempo de uso pueden reducirse
con el aumento del uso de la baterfa. Si, después de la carga, el
tiempo de uso disminuye notablemente, significa que la bateria esta
gastada y debe sustituirse.

La extraccion de la baterfa durante su uso puede provocar un
funcionamiento incorrecto del producto.

- Antes de insertar la baterfa, asegurate de hacerlo con la orientacion
correcta.




- Cuando coloques la bateria en la aspiradora, insértala hasta que oigas
un clic. Esto indica que la bateria esté bien colocada. De lo contrario,
la baterfa podria salirse y provocar lesiones o dafos en el producto.

TRANSPORTE

- Las baterias de iones de litio incluidas estan sujetas a los requisitos
de la legislacion sobre mercancias peligrosas. El usuario puede
transportar las baterfas por carretera sin requisitos adicionales.

Si las transportan terceros (por ejemplo, mediante transporte aéreo
0 una agencia de transportes), deben cumplirse requisitos especiales
en cuanto al embalaje y etiquetado. Para la preparacion del envio del
producto, es necesario consultar a un experto en material peligroso.

Envia las baterias solo si la carcasa no esta dafiada. Tapa o cubre las
zonas de contacto abiertas y coloca las baterias de forma que no se
muevan por el embalaje.

MEDIOAMBIENTE

De acuerdo con la normativa vigente, las baterias al final de su vida util
deben llevarse a-un servicio de posventa oficial que se encargara de su
eliminacion.

Protege el medioambiente

@ Tu bateria contiene muchos materiales que se pueden
recuperar o reciclar.

2 Llévala a un punto verde local.

La méaquina, las baterfas recargables, los accesorios y el embalaje deben
clasificarse para un reciclaje respetuoso con el medioambiente.

No tires las baterias con el resto de residuos domésticos.
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Solo para paises de la CE:

De acuerdo con la directiva europea 2006/66/CE, los paquetes de baterfas
o las baterfas defectuosas o gastadas deben recogerse por separado y
desecharse de forma respetuosa con el medioambiente.

PROBLEMAS CON LA BATERIA

Si el producto no funciona después de una carga completa, sustitiyela
si tienes una bateria de sobra. Si sigue sin funcionar con la bateria nueva,
ponte en contacto con un servicio de posventa oficial.

Cuando compres una bateria en un servicio de posventa oficial,
comprueba la referencia de producto asociada:

Referencia de producto REFERENCIA DEL PAQUETE DE
BATERIAS
RH96/TY96 RS-2230002213

RH98/TY98 RS-2230002342




INSTRUCOES DE SEGURANCA DA BATERIA

Antes de qualquer utilizagao, consulte as instru¢oes de seguranca e
de utilizagao do produto

Para sua seguranga, esta bateria estd em conformidade com todas as
normas e regulamentos existentes.

- Esta bateria foi criada apenas para uso doméstico. No caso
de qualquer utilizagao comercial, utilizagao inadequada ou
incumprimento das instrugoes, o fabricante rejeita qualquer
responsabilidade e a garantia nao é aplicavel.

- Leia atentamente estas sugestoes de seguranca. O fabricante
ndo se responsabiliza por uma utilizagdo inadequada ou pelo
incumprimento destas instrugoes.

- Ndo deixe cair nem bata na bateria, nem a sujeite a um choque
repentino.

Nao utilize a bateria se esta tiver caido e existirem danos visiveis ou se
a bateria nao funcionar normalmente. Neste caso, nao abra a bateria
mas entre em contato com a assisténcia ao cliente ou um servigo
pbs-venda aprovado.

- As reparacoes sé podem ser realizadas por especialistas que utilizem
pecas sobresselentes originais: pode ser perigoso para os utilizadores
tentarem reparar a bateria.

- Para o carregamento; consulte o manual do utilizador.

- Esta unidade contém baterias (ides de litio) que, por motivos de
seguranca, s podem ser acedidas por um reparador profissional.
Quando deixar de suportar a carga, a bateria (ides de litio) deve
ser removida. Para substituir as baterias, contacte o servico pos-
venda aprovado mais préximo. Nao substitua um bloco de baterias
recarregaveis por baterias nao recarregdveis. Para substituir as
baterias, contacte um servico pés-venda aprovado.

As baterias foram concebidas apenas para utilizagao no interior.
Nunca as mergulhe em dgua. As baterias devem ser manuseadas
com cuidado. Ndo coloque baterias na boca. Ndo permita que
as baterias toquem em outros objetos metélicos (anéis, pregos,
parafusos, etc.). Deve ter cuidado para néo criar curto-circuitos
nas baterias, inserindo objetos metalicos nas extremidades. Se
ocorrer um curto-circuito, a temperatura da bateria pode subir




perigosamente e provocar queimaduras graves ou até mesmo
incendiar-se. Se as baterias tiverem fugas, ndo esfregue os olhos nem
quaisquer membranas mucosas. Lave as maos e os olhos com dgua
limpa. Se o desconforto persistir, consulte o seu médico.

AVISO - A bateria utilizada pode apresentar risco de incéndio ou
queimaduras quimicas se for utilizada incorretamente. Nao deve
ser desmontada, armazenada a < 0 °C e > 45 °C ou incinerada, nem
devem ser criados curtos-circuitos com a mesma. Mantenha fora do
alcance das criangas. Ndo a desmonte nem atire para chamas.

Proteja a bateria contra o calor, por exemplo, contra a luz solar
intensa e continua.

Em caso de danos e utilizagao inadequada da bateria, podem ser
emitidos vapores. Ventile a drea e procure assisténcia médica em caso
de sintomas. Os vapores podem irritar o sistema respiratorio.
Recarregue apenas com o carregador especificado pelo fabricante.

Um carregador adequado para um tipo de bateria pode criar risco de
incéndio quando utilizado com outra bateria.

Utilize a bateria apenas em conjunto com o seu produto. Esta é a
Unica forma de proteger a bateria contra sobrecargas perigosas.

ANTES DA UTILIZACAO

A bateria fornecida esta parcialmente carregada. Para garantir a
capacidade total da bateria, carregue completamente a bateria no
carregador antes de utilizar o produto pela primeira vez.

No entanto, é aconselhavel desligé-lo em caso de auséncia
prolongada (férias, etc.), situagao em que pode haver uma
diminui¢ao da autonomia devido ao autodescarregamento.

O tempo de carregamento e o tempo de utilizagdo da bateria podem
diminuir com o aumento da utilizacéo da bateria. Um periodo de
funcionamento significativamente reduzido apds o carregamento
indica que a bateria estd gasta e tem de ser substituida.

A remogéo da bateria durante o funcionamento pode provocar
avarias no produto.

Antes de inserir a bateria, confirme se esta estd a ser inserida na
diregéo e orientagao corretas.




- Ao colocar a bateria no aspirador, insira-a até ouvir um clique. Isto
garante que a bateria estd bem fixa. — Caso contrario, a bateria pode
cair e provocar danos no produto ou ferimentos.

TRANSPORTE

- As baterias de ides de litio contidas estao sujeitas aos requisitos da legislagdo
sobre Mercadorias Perigosas. O utilizador pode transportar as baterias em
estrada sem necessidade de cumprimento de outros requisitos.

Ao serem transportadas por terceiros (por exemplo: transporte
aéreo ou agéncia de expedicdo), devem ser respeitados os requisitos
especiais relativos a embalagem e a rotulagem. Para a preparacéo
do artigo a ser enviado, é necessério consultar um especialista em
materiais perigosos.

- Envie as baterias apenas quando a caixa nao estiver danificada. Tape
ou oculte os contactos abertos e embale a bateria de forma a que
ndo possa deslocar-se na embalagem.

AMBIENTE

De acordo com o regulamento existente, qualquer bateria em fim de
vida util deve ser levada a um-servigo pos-venda certificado, que sera
responsavel pela gestao da sua eliminagao.

Faca a sua parte na protecao do ambiente

@ A sua bateria contém muitos materiais que podem ser
recuperados ou reciclados.

2 Deixe-a num ponto civico de recolha de residuos local.

A maquina, as baterias recarregdveis, os acessorios e a embalagem devem
ser separados para uma reciclagem ecoldgica.

Néo coloque as baterias no lixo doméstico!



Apenas para paises da CE:

De acordo com a Orientagao Europeia 2006/66/CE, as baterias defeituosas
ou usadas tém de ser recolhidas separadamente e eliminadas de forma
ambientalmente correta.

PROBLEMAS COM A BATERIA

Se o seu produto néo funcionar ap6s uma carga completa, substitua-o
caso tenha uma bateria adicional. Se continuar a nao funcionar com a
nova bateria, contacte um servigo pos-venda certificado.

Ao adquirir uma bateria em servicos pds-venda certificados, verifique a
referéncia do produto associada:

Referéncia do produto REFERENCIA DAS BATERIAS
RH96/TY96 RS-2230002213
RH98/TY98 RS-2230002342




AVVERTENZE DI SICUREZZA PER LA BATTERIA
Prima dell'uso, fare riferimento alle avvertenze di sicurezza del prodotto e
alle relative istruzioni per 'uso

A tutela della sicurezza dell'utente, questa batteria & conforme a tutti gl
standard e normative esistenti.

- Questa batteria & stata progettata per il solo uso domestico. In caso di
uso commerciale, uso inappropriato 0 mancato rispetto delle istruzioni,
il fabbricante declina ogni responsabilita e la garanzia decade.

- Leggere attentamente queste indicazioni di sicurezza. Il fabbricante
non potra essere ritenuto responsabile per un uso improprio o per la
mancata osservanza di queste istruzioni.

Non far cadere né colpire la batteria o esporla a scosse improvvise.

- Non utilizzare la batteria se ha subito cadute e presenta segni di
danneggiamento o malfunzionamenti. In questo caso non aprire
la batteria e contattare il servizio clienti o un centro di assistenza
approvato.

- Le riparazioni devono essere eseguite esclusivamente da personale
specializzato utilizzando parti di ricambio originali: potrebbe essere
pericoloso per I'utente tentare di riparare autonomamente la batteria.

- Per laricarica; fare riferimento alla guida utente.

Per ragioni di sicurezza, le batterie di questa unita (agli ioni di litio)
possono essere rimosse solo da personale esperto. Quando la
batteria non & piti in grado di mantenere la carica, il blocco batteria
(agli ioni di litio) deve essere rimosso. Per sostituire le batterie,
contattare il centro di assistenza autorizzato piu vicino. Non sostituire
un blocco di batterie ricaricabili con batterie non ricaricabili. Per
cambiare le batterie, contattare un centro di assistenza autorizzato.

Le batterie sono progettate per il solo uso in ambienti interni. Non
immergerle in acqua. Le batterie devono essere maneggiate con
cura. Non metterle in bocca. Non metterle a contatto con oggetti
metallici (anelli, chiodi, viti, ecc.). Fare attenzione a non creare corto
circuiti inserendo oggetti metallici alle estremita delle batterie. In
caso di corto circuito, la temperatura pud salire pericolosamente e la
batteria puo diventare incandescente o addirittura prendere fuoco. In
caso di contatto con liquidi fuoriusciti dalle batterie, non toccare gli
occhi o le mucose. Lavare le mani e sciacquare gli occhi con acqua
pulita. Se il disturbo persiste, contattare il proprio medico.




PRI

ATTENZIONE: se impiegate in modo scorretto, le batterie utilizzate in
questo apparecchio possono provocare incendi o ustioni chimiche.
Le batterie non devono essere smontate, sottoposte a corto circuito,
conservate a temperature inferiori a 0 °C o superiori a 45 °C o
incenerite. Tenere lontano dalla portata dei bambini. Non smontarle
o gettarle nel fuoco.

Proteggere la batteria dal calore, ad esempio dalla luce solare intensa
e continua.

In caso di danni e di uso improprio della batteria, potrebbero venire
emessi vapori. Ventilare 'area e rivolgersi a un medico in presenza di
sintomi. | vapori possono irritare I'apparato respiratorio.

Ricaricare solo con il caricabatteria specificato dal fabbricante. Un
caricabatteria adatto a un tipo di batteria puo creare un rischio di
incendio se utilizzato con un‘altra batteria.

Utilizzare la batteria solo in combinazione con il relativo prodotto.
Questo & I'unico modo per proteggere la batteria da sovraccarichi
pericolosi.

MA DELL'USO

La batteria fornita & parzialmente carica. Per garantire la piena
capacita della batteria, caricarla completamente nel caricabatteria
prima di utilizzare il prodotto per la prima volta.

Tuttavia, si consiglia di scollegarla in caso di assenza prolungata
(vacanze, ecc)); in tal caso, potrebbe verificarsi una diminuzione di
autonomia a causa dell'autoscarica.

Il tempo di ricarica della batteria e il tempo di utilizzo possono ridursi
con un maggiore utilizzo della batteria. Un periodo di funzionamento
notevolmente ridotto dopo la ricarica indica che la batteria & usurata
e deve essere sostituita.

La rimozione della batteria durante il funzionamento puo causare il
malfunzionamento del prodotto.

Prima di inserire la batteria, verificare che sia inserita nella direzione e
nell'orientamento corretti.

Quando si collega la batteria all'aspirapolvere, inserirla finché non si
avverte uno scatto. In questo modo si garantisce che la batteria sia




saldamente fissata. In caso contrario, la batteria potrebbe cadere e
causare danni al prodotto o lesioni personali.

TRASPORTO

- Le batterie agliioni di litio contenute nel prodotto sono soggette ai
requisiti previsti dalle leggi sui prodotti pericolosi. Il trasporto della
batteria su strada da parte dell'utente € ammesso senza che siano
richiesti requisiti aggiuntivi.

Durante il trasporto da parte di terzi (ad esempio, trasporto aereo o
servizi di spedizione), devono essere osservati requisiti speciali relativi
aimballaggio ed etichettatura. Per la preparazione dell'articolo da
spedire, & necessario consultare un esperto di materiali pericolosi.

Spedire le batterie solo se 'alloggiamento non e danneggiato.
Applicare del nastro o una copertura sui contatti aperti e imballare la
batteria in modo che non possa muoversi all'interno della confezione.

AMBIENTE

In conformita con le normative vigenti, qualsiasi batteria a fine ciclo di
vita deve essere consegnata a un-centro di assistenza certificato, che si
assumera la responsabilita dello smaltimento.

Contribuire alla protezione ambientale

@ La batteria contiene diversi materiali che possono essere
recuperati o riciclati.

2 Allo smaltimento, portarla presso un centro di raccolta dei
— rifiuti locale.

Il macchinario, le batterie ricaricabili, gli accessori e la confezione devono
essere opportunamente suddivisi per un riciclaggio ecologico.

Non smaltire le batterie nei rifiuti domestici.
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Solo per i paesi CE:

In base alle linee guida europee 2006/66/CE, le batterie o i blocchi
batteria difettosi o usati devono essere raccolti separatamente e smaltiti

nel rispetto dell'ambiente.

PROBLEMI CON LA BATTERIA

Se il prodotto non funziona dopo una ricarica completa, sostituirlo con
una batteria aggiuntiva, se disponibile. Se continua a non funzionare
anche con la nuova batteria, contattare un centro di assistenza certificato.

Quando si acquista una batteria in un centro di assistenza certificato,
controllare le informazioni di riferimento associate al prodotto:

Informazioni di riferimento del
prodotto

INFORMAZIONI DI RIFERIMENTO
DELLA BATTERIA

RH96/TY96

RS-2230002213

RH98/TY98

RS-2230002342




PiL GUVENLIGI TALIMATLARI

Kullanimdan once liitfen iirtiniin glivenlik ve kullanim talimatlarini
inceleyin
Guvenliginiz agisindan, bu Pil mevcut tiim standartlara ve dizenlemelere
uygundur.
- Bu pil, sadece evsel kullanim icin tasarlanmistir. Herhangi bir ticari
amagli, uygunsuz kullanim veya talimatlara uyulmamasi halinde
Uretici hi¢bir sorumluluk Gstlenmez ve garanti gegerli olmaz.

Bu guvenlik ipuclarini dikkatlice okuyun. Uretici, uygunsuz kullanim
veya bu talimatlara uyulmamasi durumunda sorumlu tutulamaz.

Pili dustrmeyin, pile vurmayin ya da pili ani bir soka maruz

birakmayin.

- Pil digsmusse ve Uzerinde gdzle gorlur bir hasar varsa veya normal
sekilde calismiyorsa pili kullanmayin. Bu durumda Pili agmayin;
Msteri Destegi veya onayl bir Satis Sonrasi Hizmetleri merkezi ile
iletisime gegin.

- Onarnimlar yalnizca uzmanlar tarafindan orijinal yedek parcalar

kullanilarak gergeklestirilmelidir: Kullanicilarin Pili kendi basina

onarmaya calismalari tehlikeli olabilir.

- Sarj etmek igin-lGtfen kullanim kilavuzuna bakin.

Bu Unite, glvenlik nedeniyle yalnizca profesyonel bir onarim
personeli tarafindan erisilebilen piller (Lityum Iyon) icerir. Pil artik
sarj tutamadiginda pil paketi (Lityum Iyon) cikarilmalidir. Pilleri
degistirmek icin en yakin Onayli Satis Sonrasi Hizmetleri merkezine
basvurun. Yeniden sarj edilebilir pillerin yerine sarj edilemeyen
piller takmayin. Pilleri degistirmek icin lutfen Onayli bir Satis Sonrasi
Hizmetleri merkezi iletisime gegin.

Piller kapali alan kullanimiigin tasarlanmistir. Asla suya batirmayin.
Pillerin dikkatle tutulmasi gerekir. Pilleri agziniza sokmayin. Pillerin
diger metal nesnelere (ylzUk, ¢ivi, vida vb.) temas etmesine izin
vermeyin. Pillerin uglarina metal nesneler sokarak pillerde kisa devre
yapmamaya dikkat etmeniz gerekir. Kisa devre meydana gelirse,

pil sicakhigi tehlikeli sekilde ylkselebilir ve ciddi yaniklara ve hatta
yangina neden olabilir. Pillerde sizinti olursa gozlerinizi veya herhangi
bir mukoza zarini ovalamayin. Ellerinizi yikayin ve gozlerinizi temiz su
ile durulayin. Rahatsizlik devam ederse doktorunuza danigin.




UYARI - Bu Pilde kullanilan pil, yanlis kullanildiginda yangin veya
kimyasal yanik riski olusturabilir. Soktilmemeli, kisa devre yapiimamali,
< 0°C ve > 45°C arasinda saklanmamali veya yakilmamalidir.
Cocuklarin ulasamayacag bir yerde tutun. Pili sokmeyin veya atese
atmayin.

Pili 1stlya, 6rnegin kesintisiz yogun glnes i1sigina karsi koruyun.

Pilin hasar gérmesi ve hatali kullaniimasi durumunda duman ¢ikabilir.
Alani havalandirin ve sikayet durumunda tibbi yardim alin. Duman
solunum sistemini tahris edebilir.

Yalnizca Uretici tarafindan belirtilen sarj cihaziyla sarj edin. Bir

pil grubu tipi i¢in uygun olan sarj cihazi, baska bir pil grubu ile
kullanildiginda yangin riski olusturabilir.

Pili yalnizca Grtntnuzle birlikte kullanin. Pili tehlikeli agir yiklenmeye
karsi korumanin tek yolu budur.

KULLANMADAN ONCE

Urtinle birlikte verilen pil kismen sarj edilmistir. Pilin tam kapasiteye
ulasmasi igin Grintniizd ilk kez kullanmadan énce pili sarj cihazinda
tamamen sarj edin.

Ancak uzun sure evde olmayacaginiz zaman (tatiller vb.) Grindn isini
prizden cekmek en iyisidir. Bdyle durumlarda kendiliginden bosalma
nedeniyle otonomide bir disus olabilir.

Pil sarj suresi ve kullanim suresi, artan pil kullanimiyla kisalabilir. Sarj
isleminden sonra calisma stresinin 6nemli dlctde kisalmasi, pilin
kullanildigini ve degistirilmesi gerektigini gosterir.

Calisma sirasinda pilin ¢ikarilmasi, Grtintn arizalanmasina neden
olabilir.

Pili takmadan once pilin dogru yonde ve tarafta oldugundan emin
olun.

Pili elektrikli stiptrgeye takarken klik sesi duyana kadar pili ittiri
Boylece pilin sikica takili oldugundan emin olabilirsiniz. — Aksi
takdirde, pil dsebilir ve Grintn hasar gérmesine veya yaralanmalara
neden olabilir.



TASIMA

- Urtiniin icinde bulunan lityum iyon piller, Tehlikeli Madde
Mevzuatinin gerekliliklerine tabidir. Kullanici, herhangi bir gereklilik
olmaksizin pilleri karayoluyla tasiyabilir.

Ugtincd taraflarca tasinirken (6r. hava tasimaciligi veya nakliye sirketi)
paketleme ve etiketleme ile ilgili 6zel gerekliliklere uyulmalidir. Sevk
edilen Grinn hazirhgi icin tehlikeli malzeme konusunda bir uzmana
danisilmalidir.

- Pilleri yalnizca pil yuvasi zarar gérmediyse gonderin. Agik temas
noktalarini bantlayin veya kapatin ve pili ambalajin icinde hareket
etmeyecek sekilde paketleyin.

CEVRE

Mevcut dizenlemelere uygun olarak, kullanim émri dolmus her Pil,
bertaraf islemlerinin yonetilmesi sorumlulugunu alacak onayli-bir Satis
Sonrasi Hizmetleri merkezine gotirdlmelidir.

Cevrenin korunmasina katkida bulunun
@ Piliniz cok sayida geri kazanilabilir veya dénustirdlebilir
malzeme igerir.
S Cihazi yerel kamusal atik toplama noktasina gétariin.

Makine, sarj edilebilir piller, aksesuarlar ve ambalaj, cevre dostu geri
doénustime uygun sekilde ayrilmalidir.

Pilleri evsel atiklarla ayni yere atmayin!
Yalnizca Avrupa Toplulugu Glkeleri igin:

Avrupa Kilavuzu 2006/66/EC'ye gore, arizali veya kullaniimis pil paketleri/
piller, ayri ayri toplanmali ve cevreye zarar vermeyecek bir sekilde bertaraf
edilmelidir.




PILINIZLE ILGILI SORUNLAR

Tam sarj sonrasinda Urinliniz calismiyorsa ekstra pilinizi (varsa) kullanin.
Urin yeni pil takildiginda da calismiyorsa onayli bir Satis Sonrasi Hizmetleri
merkezi ile iletisime gegin.

Onayli Satis Sonrasi Hizmetleri merkezinden pil satin aldiginizda ilgili Grdn
referansini kontrol edin:

Uriin referansi PiL PAKETi REFERANSI
RH96/TY96 RS-2230002213
RH98/TY98 RS-2230002342




BEZPECNOSTNI POKYNY K BATERIIM

Pred pouZzitim si pfectéte bezpecnostni pokyny k produktu a navod
k jeho pouzivéni
Baterie vyhovuje v zajmu vasi bezpecnosti viem stavajicim normam
a predpistim.
- Tato baterie je ur¢ena pouze k domacimu pouziti. Vyrobce nenese
z4dnou odpovédnost za jakékoli komer¢ni pouziti, nevhodné pouziti
nebo nedodrzeni pokynti a zéruka nebude v takovych pripadech platit.

Pozorné si prectéte tyto bezpecnostni tipy. Vyrobce neponese
odpovédnost za nespravné pouziti nebo nedodrzeni téchto pokynt.

Zamezte padim a otfestim baterie a nevystavuijte ji ndhlym néraztim.

Nepouzivejte baterii, pokud spadla na zem a je viditelné poskozena,
nebo pokud nefunguje normalné. V takovém piipadé baterii
neotevirejte a kontaktujte zdkaznickou podporu, nebo autorizovany
poprodejni servis.

- Jakoukoli opravu musi provést pouze odbornik za pomoci
origindlnich nahradnich soucastek: pokus o opravu baterie ze strany
uzivatele mize byt nebezpecny.

- Informace o nabijeni naleznete v uzivatelské prirucce.

- Pristroj obsahuje lithium-iontové baterie, které jsou z bezpe¢nostnich
davod pfistupné pouze profesionalnim opravaiiim. Pokud uz se tato
lithium-iontova baterie vybiji, je tfeba baterii vyjmout. Kontaktujte
nejblizsi autorizovany poprodejni servis a pozadejte o vyménu
baterii. Nenahrazujte dobijeci baterie takovymi, které dobijet nelze.
Kontaktujte autorizovany poprodejni servis a pozadejte o vyménu
baterii.

Baterie jsou urceny vyhradné k domovnimu pouziti. Baterie nikdy
nesmite ponofit pod vodu. S bateriemi zachazejte opatrné. Baterie
nevkladejte do Ust. Zabrante kontaktu baterif s jinymi kovovymi
predméty (prstynky, hiebiky, Sroubky apod.). Musite byt opatrni,
abyste u baterii nezpUsobili zkrat kontaktem kovovych predmétd

s jejich poly. Pokud dojde ke zkratu, teplota baterie se méze
nebezpecné zvysit a mize zpUsobit vazna popaleni nebo dokonce
vzplanout. Pokud baterie vytece, chrante si oci a sliznice. Omyjte

si ruce a vyplachnéte si oci ¢istou vodou. Pokud potize pretrvavaji,
poradte se s [ékarem.




VAROVANI - Tato baterie mize pii nespravném zachazeni
predstavovat riziko popéleni nebo poleptani. Baterii nerozebirejte,
nezkratujte, nevhazujte do ohné a skladujte jej pfi teplotach

v rozmezi 0-45 °C. Drzte mimo dosah déti. Baterii nerozebirejte

a nevhazujte do ohné.

- Nevystavujte baterii teplu, napfiklad nepfetrzitému intenzivnimu
slune¢nimu zéreni.

V pifpadé poskozeni baterie ¢i nespravného zachazeni muize dojit

k tniku vypar. Dany prostor vyvétrejte a v pfipadé potizi vyhledejte
lékafskou pomoc. Vypary mohou zplsobit podrazeni dychaciho
Ustroji.

- Knabijeni pouzivejte pouze nabijecku stanovenou vyrobcem.

pozaru, pokud ji pouzijete s jinym typem.

Baterii pouzivejte pouze s danym produktem. Je to jediny zptsob, jak
baterii chranit pfed nebezpecnym prepétim.

PRED POUZITIM

Dodana baterie je ¢astecné nabita. Nez svij produkt poprvé
pouZijete, zcela baterii pomoci nabijecky nabijte, aby dosahla piné
kapacity.

Y pupade delsi nepfitomnosti (dovolena apod)Je nicméné nejlepsim
fesenim baterii vyjmout. V takovém pfipadé muze jeji vydrz
poklesnout v dlsledku samovybijeni.

Doba nabijeni a vydrz baterie se mohou s postupnym pouzivanim
zkracovat. Pokud je vydrz baterie po nabiti zna¢né nizsi, znamena to,
Ze je pouzita a je nutné ji vymeénit.

- Vyjmuti baterie za chodu mizZe mit za nasledek poruchu produktu.

Pred vloZenim baterie se ujistéte, Ze ji vkladdate ve spravném sméru
a poloze.

- Baterii vloZzte do vysavace tak, abyste po p?ipojem’ usly3eli cvaknuti.
Tim zajistite, ze bude pevne uchycema - Vopatném pupade muze

produktu.

()



PREPRAVA

- Obsazené lithium-iontové baterie podléhaji pozadavkdm pravnich
predpist tykajicich se nebezpecného zbozi. Uzivatel smi baterie
prepravovat formou silni¢ni prepravy bez dalsich poZzadavka.

Pfi pfepravé treti stranou (napf. letecka preprava, zasilatelstvi) je
nutné dodrzet zvlastni poZzadavky tykajici se baleni a oznacenl. Pred
odeslanim polozky je nutna konzultace s odbornikem na nebezpecny
material.

- Baterie pfepravujte pouze v pfipadé, ze neni jejich kryti poskozeno.
Zalepte nebo zakryjte neutésnénd mista a zabalte baterii tak, aby se

v baleni nepohybovala.

OCHRANA ZIVOTNIHO PROSTREDI

V souladu se stavajicimi pravnimi predpisy je nutné baterii po skonceni
Zivotnosti odevzdat certifikovanému poprodejnimu servisu, ktery
prevezme odpovédnost za likvidaci.

Zapojte se do ochrany zivotniho prostiedi
@ Vase baterie obsahuje ¢etné obnovitelné nebo
recyklovatelné materiély.
2 Odevzdejte ji ve sbérném misté komunalniho odpadu.

Zafizeni, dobijeci baterie, pfislusenstvi a obaly je nutné v rdmci Setrnosti
k Zivotnimu prostfedi a recyklace roztfidit.

Baterie nevyhazujte do smésného odpadul
Pouze pro zemé Evropské unie:

Podle smérnice Evropského parlamentu a Rady 2006/66/ES mus{
byt vadné ¢i pouzité baterie shromazdovany oddélené a likvidovany
ekologicky korektnim zptisobem.




PROBLEMY S BATERII

Je-li baterie zcela nabita a vas produkt nefunguje, vyménte ji pfipadné za
nahradni baterii. Pokud produkt nefunguje ani s novou baterii, obratte se
na certifikovany poprodejni servis.

Pfi zakoupeni baterie v certifikovaném poprodejnim servisu zkontrolujte
piislusny referen¢ni kdd produktu.

Referenéni kéd produktu
RH96/TY96
RH98/TY98

Referenéni kéd napéjeci sady
RS-2230002213
RS-2230002342




BEZPECNOSTNE POKYNY PRE BATERIU

Pred akymkolvek pouzitim si preditajte bezpeénostné pokyny a
navody na pouzitie vyrobku

Z dovodu vasej bezpecnosti tato batéria splita vietky existujice normy
a predpisy.

Tato batéria je ur¢end len na pouzitie v doméacnosti. Vyrobca nenesie
Ziadnu zodpovednost a zéruka sa nevztahuje na ziadne komer¢né
pouzitie, nevhodné pouZitie alebo nedodrzanie pokynov.

Pozorne si precitajte tieto bezpe¢nostné rady. Vyrobca nenesie
Ziadnu zodpovednost za nespravne pouzitie alebo nedodrzanie
tychto pokynov.

Vyvarujte sa padom alebo ndrazom batérie a nevystavujte ju ndhlym
otrasom.

Nepouzivajte batériu, ak spadla na zem a su na nej viditelné
poskodenia alebo ak nedokéze normalne fungovat.V takom pripade
batériu neotvérajte, ale obrétte sa na zdkaznicku podporu alebo na
schvaleny popredajny servis.

Opravy smu vykonavat iba odbornici s pouzitim originalnych
nahradnych dielov: svojpomocna oprava batérie pouzivatelmi moze
byt nebezpecna.

Informécie o nabijaninajdete v pouzivatelskej prirucke.

Tato jednotka obsahuje batérie (litium-ionové), ktoré su z
bezpecnostnych dovodov pristupné iba odbornému servisnému
personélu. Ak uz batéria nedokaze zabezpecit nabitie, mali by ste
jednotku batérie (litium-idnovu) vybrat. Ak chcete nahradit batérie,
obrétte sa na najblizsi schvaleny popredajny servis. Nenahradzajte
blok nabijatelnych batérii nenabijatelnymi batériami. Ak chcete
vymenit batérie, obratte sa na schvaleny popredajny servis.

Batérie st urcené len na pouzitie v interiéri. Nikdy ich neponarajte do
vody. S batériami je nutné zaobchadzat opatrne. Nevkladajte batérie
do ust. Nedovolte, aby sa batérie dotykali inych kovovych predmetov
(krazky, klince, skrutky atd.). Dbajte na to, aby ste v batéridch
nevytvorili skrat viozenim kovovych predmetov na ich konce. Ak
dojde ku skratu, teplota batérie sa moze nebezpecne zvysit a moze
sposobit vazne popaleniny alebo sa dokonca vznietit. Ak dojde k
vyteCeniu batérii, neutierajte si o¢i ani sliznice. Umyte si ruky a oci
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vyplachnite ¢istou vodou. Ak sa stéle necitite dobre, poradte sa so
svojim lekarom.

- VAROVANIE - Batérie pouzité v tomto zariadeni mozu pri
nespravnom pouzit predstavovat riziko poziaru alebo chemického
popalenia. Nesmie sa rozoberat, skratovat, skladovat pri < 0°Ca >
45 °C ani spélit. Uchovévajte mimo dosahu deti. Nerozoberajte ju a
nehddzte do ohna.

Chrénte batériu pred teplom, napr. nepretrzitym intenzivnym

sne¢nym Ziarenim.

- V pripade poskodenia a nespravneho pouzitia batérie sa mozu
uvolfiovat vypary. Vetrajte priestor a v pripade tazkosti vyhladajte
lekarsku pomoc. Vypary mozu drazdit dychaci systém.

- Nabijajte iba pomocou nabijacky odportcanej vyrobcom. Nabijacka

vhodna pre jeden typ batérie mdze pri pouziti s inym typom batérie

predstavovat riziko poZiaru.

- Batérie pouzivajte vylucne spolu s vyrobkom. Iba tak mézete chranit
batériu pred nebezpecnym pretazenim.

PRED POUZITIM

Dodana batéria je Ciasto¢ne nabitd. Na zaistenie plnej kapacity
batérie pred prvym pouzitim vyrobku tplne nabite batériu v
nabijacke batéri.

Najlepsie je viak odpojit ju v pripade dlhodobej nepritomnosti
(dovolenka atd). V takom pripade méze dojst k znizeniu autonémie z
dévodu samovybijania.

Cas nabfjania a doba pouZivania batérie sa mozu so zvyéenou
spotrebou batérie skrétit. Vyrazne skratena prevadzkova doba po
nabiti naznacuje, Ze je batéria opotrebovand a musi sa vymenit.

Viybratie batérie pocas prevadzky méze sposobit poruchu vyrobku.

- Pred vlozZenim batérie skontrolujte, ¢i ju vkladate v spravnom smere a
orientacii.

Pri pripdjani batérie k vakuu ju vkladajte, az kym nezacujete kliknutie.
Tym sa zaisti pevné pripojenie batérie. -V opatnom pupade moze
batéria spadnut a spdsobit poskodenie vyrobku alebo zranenie.



PREPRAVA

- Na obsiahnuté litium-iénové batérie sa vztahuju legislativne @
poziadavky tykajuce sa nebezpecného tovaru. Pouzivatel méze
prepravovat batérie po ceste bez dalsich poziadaviek.

Pri preprave tretimi stranami (napr. leteckou prepravou alebo
$pediciou) je nutné dodrziavat osobitné poziadavky na balenie a
oznacovanie. Pri priprave polozky ur¢enej na prepravu sa vyzaduje
konzulticia s odbornikom na nebezpecny material.

- Batérie posielajte, len ak je ich plast neposkodeny. Otvorené kontakty
oblepte paskou alebo zakryte a batériu zabalte tak, aby sa nemohla v
obale pohybovat.

ZIVOTNE PROSTREDIE

V stlade s existujucimi predpismi musi byt akakolvek batéria s ukoncenou
Zivotnostou odovzdana do autorizovaného-popredajného servisu, ktory
preberie zodpovednost za vykonanie jej likvidacie.

Zapojte sa do ochrany zivotného prostredia
@ Této batéria obsahwe mnoho materidlov, ktoré sa mézu
znova pouZit alebo recyklovat.

< Zaneste ju na zberné miesto, ktoré zabezpedi jej spravnu
— likvidaciu.

Zariadenie, nabijatelné batérie, prislusenstvo a balenie by sa mali triedit na
recyklaciu Setrnti k Zivotnému prostrediu.

Batérie nevyhadzujte do domového odpadul
Iba pre krajiny ES:

Podla eurépskeho usmernenia 2006/66/ES sa poskodené alebo pouzité
jednotky batérii/batérie musia zhromazdovat oddelene a likvidovat
environmentalne vyhovujdcim sposobom.




PROBLEMY S BATERIOU

Ak vas vyrobok nefunguje po Uplnom nabiti a ak mate batériu navyse,
batérie vymente. Ak stéle nefunguje ani s novou batériou, obrétte sa na
autorizovany popredajny servis.

Ak si kuipite batériu v certifikovanom popredajnom servise, skontrolujte
stvisiacu referenciu vyrobku:

Referencia vyrobku REFERENCIA JEDNOTKY BATERIE

RH96/TY96 RS-2230002213

RH98/TY98 RS-2230002342




PATAREI OHUTUSJUHISED

Enne kasutamist lugege palun toote ohutusjuhiseid ja
kasutusjuhendit.

Teie ohutuse huvides vastab kdesolev patarei koigile kehtivatele
standarditele ja eeskirjadele.

- See patarei on ette ndhtud kasutamiseks ainult kodumajapidamistes.
Tootja ei vastuta mis tahes arilise kasutamise, ebadige kasutamise voi
kasutusjuhendi nduete eiramise korral ja garantii kaotab kehtivuse.

Lugege neid ohutusnapunditeid hoolikalt. Tootja ei vastuta sobimatu
kasutuse eest ega selle eest, kui kdesolevaid juhiseid ei jargita.

Arge visake ega l66ge patareid ning valtige selle jarsku raputamist.

- Arge kasutage patareid, kui see on maha kukkunud ning sellel on
ndhtavaid kahjustusi voi kui see ei toimi tavaparaselt. Sel juhul drge
avage patareid, vaid votke Uhendust klienditoega voi muugijargse
teenindusega.

- Parandustdid tohivad teha tksnes spetsialistid ja
originaalvaruosadega: kui kasutaja proovib patareid ise parandada,
voib see talle ohtlik olla.

- Laadimise kohta vaadake kasutusjuhendist.

- See Uksus sisaldab patareisid (litiumioon-), millele paaseb
ohutuskaalutlustel juurde tksnes kutseline parandaja. Kui patarei on
hakanud liiga kiiresti tihjenema, tuleb patareikogum (liitiumioon-)
eemaldada. Patareide asendamiseks votke (ihendust oma lahima
muugijargse teenindusega. Arge asendage laetavate patareide
plokki mittelaetavate akudega. Patareide vahetamiseks votke palun
thendust oma ldhima muugijérgse teenindusega.

Patareid on ette ndhtud tksnes siseruumides kasutamiseks. Arge
kastke patareisid Ghelgi juhul vette. Patareisid tuleb kdsitseda
ettevaatlikult. Arge pange patareisid suhu. Arge laske patareidel
puutuda vastu muid metallesemeid (sormused, naelad, kruvid

jne). Peate olema ettevaatlik, et te ei luhistaks patareisid, st et te ei
paneks nende otstesse metallesemeid. Kui tekib Ihis, voib patarei
temperatuur téusta ohtlikult korgeks ning pohjustada tosiseid
poletusi voi koguni sdttimist. Kui patareid lekivad, drge hooruge silmi
ega puudutage limaskesti. Peske kded ja loputage silmi puhta veega.
Arrituse pusimisel votke ihendust arstiga.




HOIATUS - Valel kasutamisel voib selles akus kasutatav patarei
pohjustada tulekahju- voi sodvitusohtu. Seda ei tohi lahti votta,
IGhistada, hoiustada temperatuuril < 0°C ja > 45°C ega poletada.
Hoidke lastele kattesaamatus kohas. Arge votke seda lahti ja drge
visake seda tulle.

Kaitske patareid kuumuse eest, nt pideva tugeva péikesevalguse eest.

Patarei kahjustamisel ja valel kasutamisel voivad eralduda aurud.
Tuulutage ala ning kaebuste puhul péérduge arsti poole. Aurud
voivad arritada hingamisteid.

Laadige tiksnes tootja ettenahtud laadijaga. Uhte tudpi
patareikogumile sobiv laadija voib teise akupakiga kasutamisel
pohjustada tulekahjuohtu.

Kasutage patareid tksnes koos oma tootega. See on ainus viis, kuidas
kaitsta patareid ohtliku tlekoormuse eest.

ENNE KASUTAMIST

Tarnitud patarei on osaliselt laetud. Enne oma toote esmakordset
kasutamist laadige patarei selle taieliku mahtuvuse tagamiseks
patareilaadijas téielikult tais.

Koige parem on aga patarei pika eemaloleku ajal (puhkus jne)
juhtmest lahutada, millisel juhul voib selle todaeg iseenesliku
tlhjenemise tottu vaheneda.

Patarei laadimis- ja kasutusaeg voivad patarei sagedasel kasutamisel
liheneda. Kui laadimisjargne totaeg on margatavalt véhenenud,
tahendab see, et patarei on dra kasutatud ja tuleb vélja vahetada.

Patarei eemaldamine tootamise ajal voib pohjustada torkeid toote
toimimises.

Enne patarei paigaldamist veenduge, et patarei paigaldatakse 6iges
suunas ja 6ige polaarsusega.

Kui paigutate patareid tolmuimejasse, sisestage see kuni kuuldava
klopsatuseni. Siis on patarei kindlasti korralikult paigas. — Muidu
voib patarei valja kukkuda ning pohjustada tootekahjustusi voi
kehavigastusi.




TRANSPORTIMINE

- Kaasasolevate liitiumioonpatareide suhtes kohaldatakse ohtlikke
kaupu kasitlevaid digusakte. Kasutaja saab patareisid maanteel
transportida, ilma et kohaldataks lisanéudeid.

Kui patareisid transpordivad kolmandad isikud (nt lennutransport
voi ekspediitorfirma), tuleb jargida pakendamise ja margistamise
erinbudeid. Kéttetoimetatava kauba ettevalmistamisel on néutav
konsulteerida ohtlike materjalide asjatundjaga.

- Léhetage patareid tksnes siis, kui korpus on kahjustamata. Katke
lahtised kontaktid kleeplindiga voi varjestage need ning pakkige
patareid nii, et need ei saa pakendis liikuda.

KESKKOND

Kooskélas kehtiva madrusega tuleb 16pule joudnud tddeaga patarei
viia sertifitseeritud mudgijargsesse teenindusse, mis vastutab selle
kérvaldamise eest.

Kaitske keskkonda
@ Teie patarei sisaldab palju materjale, mida on véimalik
taaskasutada.
< Viige mittetédtav seade kohalikku jadtmekaitluskeskusesse.

Masin, laetavad patareid, tarvikud ja pakend tuleb keskonnahoidliku
Umberté6tamise huvides sorteerida.

Arge korvaldage patareisid koos olmejaatmetega!
Vaid EU riigid:
Euroopa direktiivi 2006/66/EU kohaselt tuleb defektsed véi kasutatud

patareikogumid/patareid koguda lahus ning korvaldada need
keskkonnahoidlikult.




PROBLEEMID TEIE PATAREIGA

Kui teie toode ei todta parast taielikku laadimist, vahetage see vilja, kui
teil on olemas lisapatarei. Kui teie toode ei to6ta ka uue patareiga, votke
Uhendust sertifitseeritud muugijérgse teenindusega.

Kui te ostate sertifitseeritud muugijargsest teenindusest patarei,
kontrollige seonduvat tooteviidet:

Tooteviide PATAREIKOGUMI VIIDE

RH96/TY96 RS-2230002213

RH98/TY98 RS-2230002342




BATERIJOS SAUGOS NURODYMAI

Prie$ naudodami perskaitykite gaminio saugos nurodymus ir
naudojimo instrukcija.

Si baterija atitinka visus taikomus standartus ir reglamentus, todél yra
saugus naudoti.

- Si baterija skirta naudoti tik buityje. Jei gaminys naudojamas
komercinei veiklai, naudojamas netinkamai arba nesilaikant
instrukcijy, gamintojas neprisiima jokios atsakomybés ir garantija
nebus taikoma.

- AtidZiai perskaitykite $iuos saugos patarimus. Gamintojas neatsako uz

netinkama naudojima ar iy nurodymy nesilaikyma.

Baterijos nenumeskite, netrankykite ir saugokite nuo smuagiy.

- Nenaudokite baterijos, jei ji buvo numesta ir atsirado pastebimy
apgadinimo pozymiy arba jei neveikia tinkamai. Tokiu atveju baterijos
neardykite, bet kreipkités | pagalbos tarnybg arba | patvirtintg
garantinio aptarnavimo paslaugy teikéja.

- Remontuoti gali tik specialistai, naudodamiesi originaliomis
atsarginémis dalimis, o naudotojams gali buti pavojinga taisyti
baterijg patiems.

- Informacijos apie jkrova rasite naudojimo vadove.

Siame jtaise yra licio jony baterijy, kurias saugos sumetimais gali
pasiekti tik remonto specialistas. Kai baterijos jkrauti nebejmanoma,
sudeétine baterija (li¢io jony) reikia isSimti. Prireikus pakeisti baterijas,
kreipkités j artimiausia patvirtintg garantinio aptarnavimo paslaugy
teikéja. |kraunamy baterijy rinkinio nekeiskite vienkartinémis
baterijomis. Prireikus pakeisti baterijas, kreipkités | patvirtintg
garantinio aptarnavimo paslaugy teikéja.

Baterijos naudojamos tik patalpose. Nemerkite jy j vandenj. Su
baterijomis reikia elgtis atsargiai. Nekiskite baterijy | burna. Baterijos
negali susiliesti su kitais metaliniais daiktais (su ziedais, vinimis,
varztais ir kt.). Saugokités, kad nesusidaryty baterijy trumpasis
jungimas kisant metalinius daiktus j jy galus. Jvykus trumpajam
jungimui, baterijos temperatara gali pavojingai pakilti ir ji gali
stipriai nudeginti ar net uzsidegti. Baterijy nuotékio atveju rankomis
netrinkite akiy ar gleivinés. Nusiplaukite rankas ir plaukite akis $variu
vandeniu. Jei diskomfortas islieka, kreipkités | gydytoja.




ISPEJIMAS. Netinkamai naudojant $ios sudétinés baterijos sudetyje
esancias baterijas gali kilti gaisro ar cheminio nudegimo pavojus.
Negalima baterijy ardyti, sukelti trumpajj jungima, laikyti Zemesnéje
nei 0 °C ir aukstesnéje nei 45 °C temperaturoje ar deginti. Laikykite
vaikams nepasiekiamoje vietoje. Neardykite ir nemeskite j ugnj.

Saugokite baterija nuo karscio, pvz, ilgai nelaikykite tiesioginéje
saulés sviesoje.

Apgadinus ir netinkamai naudojant baterijg, gali issiskirti gary.
I3vedinkite patalpa, o pasireiskus sveikatos sutrikimo pozymiams
kreipkités j gydytoja. Garai gali dirginti kvépavimo takus.

|kraukite tik gamintojo nurodytu jkrovikliu. [kroviklis, tinkantis vienos
rusies sudétinei baterijai, naudojamas kitai sudétinei baterijai jkrauti
qgali kelti gaisro pavojy.

Baterijg naudokite tik kartu su gaminiu. Tik taip apsaugosite baterijg
nuo pavojingos perkrovos.

PRIES NAUDOJIMA

Tiekiama i$ dalies jkrauta baterija. Pries naudodami gaminj pirma
karta, visiskai jkraukite baterijg jkroviklyje.

Jei ketinate ilgam i3vykti (per atostogas ir pan.), geriausia jg atjungti,
kad neissikrauty savaime.

Naudojant baterijg ilgainiui jos jkrovos ir naudojimo laikas gali
trumpéti. Gerokai sutrumpeéjes jkrautos baterijos naudojimo laikas
rodo, kad jis nusidéveéjo ir jj reikia pakeisti.

Isimdami baterijg i$ veikiancio gaminio galite jj sugadinti.

Pries jdédami baterija, jsitikinkite, kad ja jdésite tinkama kryptimi ir
tinkamai nukreipta.

Prireikus baterijg jdéti j dulkiy siurblj, jspauskite, kol idgirsite
spragteléjima. Tai reiskia, baterija tinkamai pritvirtinta. Kitaip baterija
gali iskristi, o tai kelia pavojy sugadinti gaminj ar susizaloti.



GABENIMAS

- Tokioms licio jony baterijoms taikomi teisés aktai dél pavojingy
kroviniy gabenimo. Naudotojas gali gabenti baterijas keliais be jokiy
papildomy reikalavimy.

Jei veza treciosios Salys (pvz., oro transporto ar ekspedijavimo
agentara), reikia laikytis specialiyjy reikalavimy, nurodyty ant
pakuotés ir etikeciy. Ruosiant gaminj vezti, batina pasikonsultuoti su
pavojingy medziagy specialistu.

- Baterijos gali buti gabenamos tik tada, jei jy korpusas nepazeistas.
Uzklijuokite arba uzdenkite atvirus kontaktus ir supakuokite baterijg
taip, kad pakuotéje nejudéty.

APLINKA

Remiantis galiojanciais teisés aktais, bet kokj eksploatuoti netinkama
baterija reikia pristatyti sertifikuotam garantinio aptarnavimo paslaugos
teikéjui, kuris prisiima atsakomybe uz jos utilizavima.

Dalyvaukite aplinkos apsaugos veikloje.
@ Baterijos sudétyje yra daug medziagy, kurias galima vel
naudoti arba perdirbti.
< Pristatykite ja j vietos buitiniy atlieky surinkimo vieta.

Prietaisas, jkraunamos baterijos, priedai ir pakuoté turi bati rasiuojami taip,
kad baty galima perdirbti aplinkai nekenksmingu badu.

Neismeskite baterijy su buitinémis atliekomis!
Tik EB $alims

Remiantis Europos direktyva 2006/66/EB, sugedusius ar naudotus
akumuliatorius ir baterijas reikia surinkti atskirai ir utilizuoti aplinkai
nekenksmingu badu.




PROBLEMOS SU BATERIJA

Jei visiskai jkrautas gaminys neveikia, pakeiskite baterija, jei turite
atsargine. Jei neveikia ir su nauja baterija, kreipkités j sertifikuotg
garantinio aptarnavimo paslaugy teikéja.

Pirkdami baterijg i$ sertifikuoto garantinio aptarnavimo paslaugy teikéjo,
patikrinkite, ar atitinka toliau nurodytas gaminio numeris.

Gaminio numeris SUDETINES BATERIJOS
PAKUOTES NUMERIS
RH96/TY96 RS-2230002213

RH98/TY98 RS-2230002342




NORADIJUMI PAR AKUMULATORA DROSIBU

Pirms lietosanas skatiet izstradajuma drosibas noradijumus un
lietosanas instrukcijas.

Jasu drosibai $is akumulators atbilst visiem spéka esosajiem standartiem
un noteikumiem.

- Sis akumulators ir paredzéts lietosanai vienigi majsaimniecibas
vajadzibam. Razotajs neuznemas atbildibu komercialas izmantosanas,
neatbilsto3as lietosanas vai instrukciju neievérosanas gadijuma, un
garantija netiks piemérota.

- Uzmanigi izlasiet Sos drosibas padomus. Razotajs nav atbildigs par
nepareizu lietosanu vai $o noradijumu neievérosanu.

- Nenometiet akumulatoru un neuzsitiet tam, ka ari nepak|aujiet to
péksnam triecienam.

- Nelietojiet akumulatoru, ja tas ir nokritis zemé un tam ir redzami
bojajumi vai tas nedarbojas normali. Sada gadijuma neatveriet
akumulatoru, bet sazinieties ar klientu atbalsta dienestu vai
apstiprinatu pécpardosanas servisu.

Remontu drikst veikt tikai specialisti, izmantojot originalas rezerves
dalas — lietotajiem var bat bistami pasiem méginat salabot
akumulatoru.

Informaciju par uzladi skatiet lietotaja rokasgramata.

Saja nodalijuma ir akumulatori (litija jonu), kuriem drogibas
apsvérumu dé| var piek|at tikai profesionals remontdarbu veicéjs. Kad
akumulatoru vairs nav iespgjams uzladeét, akumulatoru bloks (litija
jonu) ir jaiznem. Lai nomainitu akumulatorus, sazinieties ar tuvako
apstiprinato pécpardosanas servisu. Neaizstajiet atkartoti uzladéjamu
akumulatoru bloku ar neuzladéjamiem akumulatoriem. Lai nomainitu
akumulatorus, sazinieties ar apstiprinatu pécpardosanas servisu.

- Akumulatori ir paredzéti lieto3anai tikai iekstelpas. Nekada gadijuma
nemeérciet tos ddent. Ar akumulatoriem jarikojas uzmanigi. Nelieciet
akumulatorus muté. Nelaujiet akumulatoriem saskarties ar citiem
metala prieksmetiem (gredzeniem, naglam, skravém utt.). Jums
jaraugas, lai akumulatoros neveidotos issavienojumi, to galos
ievietojot metala prieksmetus. Ja rodas Tssavienojums, akumulatora
temperatara var bistami paaugstinaties un izraisit nopietnus
apdegumus vai pat aizdegsanos. Ja akumulatoros ir radusies noplude,




neberzéjiet acis vai glotadu. Nomazgajiet rokas un izskalojiet acis ar
tiru adeni. Ja diskomforta sajata nepariet, sazinieties ar arstu.

BRIDINAJUMS — akumulators, kas tiek izmantots $aja akumulatora,
var izraisit aizdegsanos vai kimisku apdegumu, ja tas tiek izmantots
nepareizi. To nedrikst izjaukt, radit issavienojumu vai uzglabat
temperatara < 0 °C un > 45 °C, ka arf sadedzinat. Uzglabat bérniem
nepieejama vieta. Neizjauciet to un nemetiet uguni.

Sargajiet akumulatoru no karstuma, piem., nepartrauktas intensivas
saules gaismas.

Bojajuma vai nepareizas akumulatora lietosanas gadijuma var
izdalities tvaiki. Vediniet telpu un stdzibu gadijuma vérsieties péc
mediciniskas palidzibas. Tvaiki var kairinat elpo3anas sistemu.
Uzladéjiet tikai ar razotaja noradito ladétaju. Ladétajs, kas ir piemérots
vienam akumulatoru bloka veidam, var radit aizdegsanas risku, ja to
lieto kopa ar citu akumulatoru bloku.

Izmantojiet akumulatoru tikai kopa ar izstradajumu. Tas ir vienigais
veids, ka aizsargat akumulatoru no bistamas parslodzes.

PIRMS LIETOSANAS

Komplektacija ieklautais akumulators ir daléji
nodrosinatu pilnu akumulatora ietilpibu, pirms izstradajuma pirmas
lietosanas reizes pilniba uzladéjiet akumulatoru ladétaja.

Tacu vislabak to atvienot ilgstosas prombatnes gadijuma (brivdienas
utt.), tada gadijuma autonomija var samazinaties pasizlades dé|.

Akumulatora uzlades un lietosanas laiks var saisinaties, palielinoties
akumulatora lietosanai. levérojami saisinats darbibas laiks péc uzlades
norada, ka akumulators ir nolietojies un tas ir janomaina.

Akumulatora iznemsana darbibas laika var izraisit nepareizu
izstradajuma darbibu.

Pirms akumulatora ievietosanas parliecinieties, vai akumulators tiek
ievietots pareizaja virziena un orientacija.

Pievienojot akumulatoru putek|stcéjam, ievietojiet to, lidz atskan
klikskis. Tas nodrosina, ka akumulators ir stingri pievienots. — Pretéja
gadijuma akumulators var nokrist un izraisit izstradajuma bojajumus
vai radit savainojumus.




PARVADASANA
- Uz litija jonu akumulatoriem attiecas bistamo kravu tiestbu aktu

prasibas. Lietotajs var parvadat akumulatorus pa autoceliem bez
papildu prasibam.

Ja tos parvada tresas personas (piem., gaisa transporta vai gaisa
parvadajumu agentara), jaievéro ipasas prasibas attieciba uz
iepakosanu un markésanu. Lai sagatavotu preci nosatisanai, ir
jakonsultéjas ar bistamo materialu ekspertu.

- Nosutiet akumulatorus tikai tad, ja korpuss nav bojats. Apliméjiet vai
nomaskéjiet atvértos kontaktus un iepakojiet akumulatoru ta, lai tas
iepakojuma nevarétu parvietoties.

VIDE

Saskana ar spéka esosajiem noteikumiem visi nolietotie akumulatori ir
janogada sertificéta pécpardosanas servisa, kas uznemas atbildibu par to
iznicinasanu.
Piedalieties vides aizsardziba

@ Akumulators satur daudz materialu, kurus var regenerét vai

parstradat.

< Atstajiet to vietéja pilsétas atkritumu savaksanas punkta.

—

lekarta, atkartoti uzladéjami akumulatori, piederumi un iepakojums ir
jaskiro videi draudzigai parstradei.

Neizmetiet akumulatorus sadzives atkritumos!

Tikai EK valstim:

Saskana ar Eiropas Pamatnostadni 2006/66/EK bojati vai nolietoti
akumulatoru bloki/akumulatori jasavac atseviski un jaiznicina videi
nekaitiga veida.




PROBLEMAS AR AKUMULATORU

Ja péc pilnas uzlades izstradajums nedarbojas un jums ir papildu
akumulators, nomainiet to. Ja ar jauno akumulatoru tas joprojam
nedarbojas, sazinieties ar sertificétu pécpardosanas servisu.

legadajoties akumulatoru sertificéta pécpardosanas servisa, parbaudiet

saistito izstradajuma atsauci:

Izstradajuma atsauce AKUMULATORU BLOKA
ATSAUCE

RH96/TY96 RS-2230002213

RH98/TY98 RS-2230002342




NHCTPYKUWMW 3A BE3OMACHOCT HA BATEPUATA

Mpepu kakBaTo 1 fa 6uno ynotpeba, Mons, HanpaeeTe CNPaBKa ¢
VHCTPYKLMUTE 32 6€30NacHOCT 1 MHCTPYKLMKTE 3a ynoTpeba Ha
npoaykTta

3a Bawa 6e30nacHOCT Tasn 6aTepus € B CbOTBETCTBME C BCUUKM
CbuiecTsyBalyM CTaHAapT 1 pernameHTn.

- Tasu 6aTepwia e NpefHasHauyeHa camo 3a jomaluHa ynotpeba. Mpu
BCAKaKBa ynoTpeba 3a TbProBCKY Lienn, HenoaxoAalla ynorpeba
VIV HECNasBaHe Ha MHCTPYKUMUTE NPOV3BOAUTENAT He noema
OTFOBOPHOCT ¥ rapaHLMATa HAMA Aa BaXW.

poyeTeTe BHAMATENHO Te31 CbBETH 3a 6E30MacHOCT.
MpOoV3BOAVTENAT HEe HOCK OTFOBOPHOCT B C/ly4ali Ha HeNpaBuIHO
M3M0ON3BaHe UK U3MNON3BaHe, KOETO He e B CbOTBETCTBME C Te3n
VHCTPYKLUU.

He v3nyckaiite, He yapAiTe 1 He nofnaraiTe 6atepusATa Ha BHe3aneH
COMBbCHK.

- He n3non3saiite 6aTepuATa, ako e 6una 13nyckaHa 1 Uma BUANMM
NOBPeaV WK ako He GyHKUMOHMPa HOPMaHO. B TakbB ciyyait He
oTBapAiTe baTepnATa 1 Ce CBbPXETE C eKMna Mo NOAAPLKKa Unn
opobpeH cneanpopaxbeH cepsus.

PemoHTH Tpﬂ6Ba Aa Ce U3BbpuwBaT Camo OT cneunanumcTu,
n3NoN3Balln OPUrMHanHW pes3epBHN YaCTn: MOXKe a € OMNacHo 3a
I'IOTp€6MTEﬂl/ITe Aa onnTaT Aa peMOHTUPaT 6aTepMﬂTa camu.

- 3a3apexaaHe; MOA, HaNpaBeTe CrpaBKa C PbKOBOACTBOTO 3a
notpebuTtens.

- To3w ypen BktouBa 6atepuit (MMTUEBO-NOHHM), KOWTO OT
CbobPakeHUA 3a CUrypPHOCT Ca AOCTBMHM CaMo 33 NPOdeCHoHanHK
cepsusn. Korato 6aTtepriATa Beue He e B CbCTOAHME a NOAAbPKa
3apAL, KOMNNEKTHT baTepun (MUTNeBO-MOHHY) TpAbBa Aa bbae
n3BageH. 3a fia cMeHuTe baTepuiTe, CBbpXeTe Ce C Han-6nn3KkuA
1o Bac ofobpeH cneanpogaxbeH cepsy3. He cmeHAlTe komMnnekT
aKyMynaTopHu 6aTepuii C TakvBa, KOWTO He MOraT Aa Ce npe3apexaat.
3a fa cmeHuTe GaTepuTe, MONA, CBbPXKETe Ce C 0A00peH
cneanpopaxbeH cepsus.

- batepwnTe ca npeaHasHayeHn camo 3a ynoTpeba Ha 3akpuTo. Hukora
He M1 noTanAiTe BbB BOAA. TpAbBa Aa paboTuTe BHAMATENHO C



6aTepunte. He nocTassiiTe batepuute B yctata cv. He no3sonasaiite
6aTepunTe Aa AOKOCBAT METaNHW NpeaMeTn (MPbCTEeRW, MMPOHK,
BUHTOBE ¥ TH.). TpAGBa fja BHUMaBaTe Aa He Cb3faAeTe KbCh
CbeAnHEeHNA B 65TGDVWITE, KaTO MOCTaBMTE METaHM NpeaMeTu B
Kpauwara. Mpyv Bb3HKKBaHe Ha KbCO CbefMHeHve TemnepaTtypara

Ha 6aTepMﬂTa MOXe OMnacHO fia Ce NOBULIK W MOXe [ia MPUYNHN
CepVO3HN M3rapAHUA UAK AopW Aa ce nognanu. [Npu Tey Ha
6aTepunTe He TbpKaiiTe ouynTe UK AMraBuLmMTe Cv. Vi3mninTte pbuete
CWN N M3NNaKkHeTe ovnTe C YMCTa BOda. Ako ﬂMCKOM¢OprT He n34yesHe,
KOHCynTMpanTe ce ¢ Bawwua nexkap.

NPEAYNPEXAEHWUE - n3non3saxarta B 1031 ypes 6atepua Moxe Aa
npeAcTaBaABa ONacHOCT OT NOXapP UMM XMMUYECKO U3rapsaHe, ako
ce 13Mon3Ba HenpaeuHo. He TpAGBa Aa ce pa3rnobaABa, CBbP3Ba
HaKbCo, CbxpaHaAga Npu < 0°C n > 45°C unu n3sraps. MaseTte aaney ot
fleua. He A pa3rnobagaiTe unmn xgbprainTe B OrbH.

- TNpeana3gaiite 6atepuata OT TONAUHA, HAMP. OT NPOABIKUTENHOTO
131araHe Ha CUHa CNbHYeBa CBETIMHA.

- B Cﬂy‘%a\;l Ha nospeja Uin HenpasunHO M3NoON3BaHe Ha 6aTepvaa
MOXe f1a ViMa OTAENAHE Ha u3naperus. [poseTpeTe paboTHaTa
30Ha 1 noTbpceTe MeanUMHCKa NoMoLY B Cﬂy‘-lalz Ha OnyiakBaHWA.
M3I‘Iap€Hl/lﬂTa MOXe Aia Pa3fipa3HAT AnxaTenHata cmctema.

- 3apexpaiiTe camo CbC 3apAAHOTO YCTPOICTBO, MOCOYEHO OT
NpoW3BOAWTENA. 3aPAAHO YCTPOVICTBO, MOAXOAALLO 3a AafeH BIA
KOMMNeKT baTepun, Moxe Aa NpeAcTaBnABa ONacHOCT OT NoXap,
KOraTo ce 13non3Ba C Apyr KoMnaekT 6atepuu.

M3non3saiTe 6atepunTe Camo C NPOAYKTa. TOBa € €ANHCTBEHUAT
HauWH Aa Npeanasnte GatepuATa OT ONacHO NpeToBapBaHe.

MPEOV YITOTPEBA

- ﬂocraBeHaTa GaTepvm € 4YaCTNYHO 3apejeHa. 3a [a rapaHtunpare
MbAHUA KanayuTeT Ha 6aTEpMﬂTa, A 3apefieTe Hanb/IHO B 3apAAHOTO
yCTpOM[TBO 3a 6aTepl/M, npeav Aa ninoniseate NPoAyKTa 3a NpPbe MNbT.

- B cnyuait Ha NPOABIKUTENIHO OTCHCTBME (MOUMBHY AHW M T.H.) 0baye e
NPenopbUNTENHO Aa W3KI0UMTE 3aPAAHOTO YCTPOMCTBO OT Lencena,
Npv KOETO aBTOHOMHOCTTa Ha MpoAyKTa MoXe Aa 6'b}:le HamaneHa
BC/IEACTBME HA CAMOCTOATENIHOTO paspexaaHe.

(2]



Mpw yBenuueHa ynotpeba Ha 6aTtepriaTa BpeMeTo 3a 3apex/jaHe
MOXe fia Ce yBeIn4M, a BpEMETO 3a V3Mon3saHe Ha 6atepuaTa
MOXe f1a Hamanee. 3HaunTenHo No-KpaTbK Nepuog Ha paboTta cnea
3apeaaHe Nokasea, ye 6atepusTa e n3HoceHa 1 TpAbaa Aa bbae
cmeHeHa.

- M3BaxaaHeTo Ha 6aTeleﬂTa no BpemMe Ha paﬁora MOXe fa fosefe Ao
HEeM3NpaBHOCT Ha MPOoAYyKTa.

I'Ipe/:lm Aa nocrtasute 6aTepMﬁTa, ce yBeperte, 4e A4 NoCTaBATe B
npasuiHata NOCOKa 1 OpUEHTaUnA.

- KoraTo npvikpenaTe 6atepuaTa KbM NpaxocMyKaykata, A BKapsauTe,
Jl0KaTo He uyeTe LipakBaHe. Taka Lie rapaHTuparte, ye 6atepuata e
nobpe 3akpeneHa. - B npoTueeH cnyyart 6atepuATa Moxe Aa NagHe v
1a NPUYMHK NOBPeAa Ha NPOAYKTa MW HapaHABaHe.

TPAHCIMOPTUPAHE

- BKloyeHnTe NUTHEBO-MOHHN 6aT€pl/ll4 noanexart Ha N3NCKBaHWATA Ha
3akoHa 3a onacHuTe TOBapw. Ho‘rpeém‘renm MOXe fia TpaHCnopTrpa
6aTele/lTe C aBTOMOGUNEH TpaHcnopT 6€3 No-HaTaTbLHM U3MCKBAHNA.

Mpwvt TpaHCNopTUPaHe OT TPeTU N1ua (Hanp. No Bb3AyLIEeH TPaHCNOPT
WM TPaHCNOPTHa areHums) Tpabea fa ce cbbniogasat cneynantm
M3MCKBAHUA 33 OMAKOBAHETO 1 eTUKETUPAHETO. 3a MOArOTOBKATa Ha
TPaHCNOPTUPAHKA NPeAMET € HEOOXOAUMO fia Ce KOHCYNTUpaTe C
eKCnepT No onacHUTe matepnann.

- MSHDBU_LBPITG 6BTGDVWITE CaMO KOoraTo KoprycoT He € noBpedeH.
Obnenete nnn ﬂOKpl/H;\Te OTKPUTUTE KOHTAKTU U onakoBaiTe
GBTEDMHTB MO HayuWH, KOMTO He 11 No3BONABa Aa ce ABNXK CBO6D,E[HO B
OrakoskKarta.

OKOJTHA CPELA
B CbOTBETCTBME CbC ChILECTBYBALLMTE PEraMeHTH BCAka batepns,

JIOCTUTHaNA KPas Ha KMU3HEHWA C1 LMK, TpAGBa Aa Objje 3aHeceHa B
cepTUdULMpPaH-CneanpoaaxteH Cepams, KONTO Aa Noeme OTFOBOPHOCT 3a

N3XBbPNAHETO W.



BknioueTe ce B 3aWjMTaTa Ha OKOHaTa cpepa
(D Bawara 6aTepvm CbAbpPKa MHOIO MaTepuany, KOUTo MoraTt ia
6bﬂaT Bb3CTaHOBEHU NN PELUKINPaHN.
I

D Ocraserte A B MECTEH MyHKT 3a CbOMpaHe Ha 6UTOBY
oTnagbum.

MaluvHaTa, akymynaTopHuTe Gatepui, akcecoapuTe 1 orakoskara Tpatea
Aa ObAaT pasfeneru 3a npupoaoCbobPasHO peLnKkIipaHe.

He n3xebpnaiite 6atepumTe 3aeaHo ¢ OUTOBM OTNagbLn!
Camo 3a gbpxasu ot EO:

Cnopep EBponeiickata anpekTnea 2006/66/EO nedektHUTE Mn
113M0ON3BaHUTE KOMNNeKTV baTepui/batepun TpAbea Aa 6bAaT CbbrpaHn
Pa3AesnHo v 13XBbPAAHM NO NPUPOJOCHO6PAa3EH HauMH.

[MPOBJIEMW C BATEPUATA

AKO NPOAYKTBT He paboTv CNIEf MBIHO 3apex/aHe, CMeHeTe GatepriATa,
B C/lydalt Ye nmaTe pesepsHa batepua. AKO NPOAYKTT He paboTyi v

C HOBaTa 6aTepuia, Ce CBbPXeETe CbC CepTUMLMpaH cneanpoaaxben
cepay.

Korato kynysate 6aTepusa oT cepTdnLnpaH cnefnpofaxbeH cepsus,
npoBepeTe 3a CbOTBETHITE JOKYMEHTU C MHPOPMALNA 33 NPOAYyKTa:

NHdopmauns 3a npoaykra NHOOPMALINA 3A KOMIMJIEKTA
BATEPUU
RH96/TY96 RS-2230002213

RH98/TY98 RS-2230002342




INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA PENTRU ACUMULATORI

Inainte de orice utilizare, consultati instructiunile de sigurant si
instructiunile de utilizare ale produsului

Pentru siguranta dvs., acest acumulator respecta toate standardele si
reglementarile aplicabile.

- Acest acumulator este destinat numai pentru uz casnic. Orice utilizare
comerciala sau inadecvata ori nerespectarea instructiunilor fac ca
producatorul sa nu fsi asume responsabilitatea si garantia sa nu se aplice.

Cititi cu atentie aceste recomandari de siguranta. Producétorul nu
raspunde pentru utilizarea necorespunzatoare sau nerespectarea
acestor instructiuni.

Nu scapati pe jos sau loviti acumulatorul si nu-l supuneti unor socuri
bruste.

- Nu folositi acumulatorul dacd a fost scapat pe jos si are urme vizibile
de deteriorare sau daca nu functioneaza normal. In acest caz, nu
deschideti acumulatorul, ci contactati serviciul de asistenta pentru
clienti sau un centru de servicii post-vanzari autorizat.

Reparatiile trebuie efectuate numai de specialisti, utilizand piese de
schimb originale: poate fi periculos pentru utilizatori s& incerce sa
repare singuri acumulatorul.

Pentru incarcare; consultati ghidul utilizatorului.

Aceasta unitate contine acumulatori (litiu-ion) care, din motive de
sigurantd, pot fi accesati doar de un centru de service autorizat.
Atunci cand acumulatorul nu se mai poate mentine incarcat, acesta
(litiu-ion) trebuie scos. Pentru a inlocui acumulatorii, contactati cel
mai apropiat centru de servicii post-vanzdri autorizat. Nu inlocuiti
acumulatori reincércabili cu baterii nereincarcabile. Pentru a inlocui
acumulatorii, contactati un centru de servicii post-vanzari autorizat.

- Acumulatorii sunt destinati exclusiv pentru utilizare la interior. Nu
scufundati niciodata acumulatorii in apa. Acumulatorii trebuie
manevrati cu atentie. Nu introduceti acumulatorii in gura. Nu lasati
acumulatorii sa atinga alte obiecte din metal (inele, cuie, suruburi
etc.). Aveti grija sa nu provocati scurtcircuite in acumulatori prin
introducerea unor obiecte din metal la capetele acestora. In caz de
scurtcircuit, temperatura acumulatorului poate creste pana la un
nivel periculos, ce poate provoca arsuri grave sau chiar risc de foc.

()




Dacé apar scurgeri la nivelul acumulatorilor, nu va frecati la ochi si nu
atingeti alte membrane mucoase. Spélati-va mainile si clatiti-va ochii
cu apa curata. In cazul in care disconfortul persistd, consultati un
medic.

AVERTISMENT - Daca este utilizat in mod incorect, acumulatorul
folosit pentru acest acumulator poate prezenta risc de incendiu

sau de arsuri chimice. Acumulatorul nu trebuie dezasamblat,
scurtcircuitat sau depozitat la temperaturi sub 0°C si peste 45°C si nici
incinerat. A nu se lsa la indemana copiilor. A nu se dezasambla sau
arunca in foc.

Protejati acumulatorul impotriva caldurii, de ex., impotriva luminii
intense continue a soarelui.

Tn cazul deteriorérii si utilizdrii necorespunzdtoare a acumulatorului,
pot fi eliberati vapori. Ventilati zona si cereti ajutor medical dacd apar
probleme. Vaporii pot irita sistemul respirator.

Incércati numai folosind incircatorul specificat de citre producitor.
Un incdrcator adecvat pentru un tip de acumulator poate crea un risc
de incendiu atunci cand este utilizat cu un alt acumulator.

Utilizati acumulatorul numai impreund cu produsul dvs. Acesta este
singurul mod de a proteja acumulatorul impotriva supraincarcarii
periculoase.

INAINTE DE UTILIZARE

Acumulatorul furnizat este incarcat partial. Pentru a asigura
capacitatea maxima a acumulatorului, incarcati complet
acumulatorul in incarcatorul acumulatorului inainte de a utiliza
produsul pentru prima data.

Cu toate acestea, cel mai bine este sé-I scoateti din priza in cazul
unei absente prelungite (vacante etc.), caz in care autonomia poate
scadea din cauza autodescarcarii.

Durata de incarcare si durata de utilizare a acumulatorului pot scddea
odata cu cresterea utilizarii acumulatorului. O duraté de functionare
redusa semnificativ dupa incarcare indica faptul cd acumulatorul este
uzat si trebuie inlocuit.

Scoaterea acumulatorului in timpul functiondrii poate cauza
functionarea defectuoasa a produsului.




- Tnainte de a introduce acumulatorul, confirmati ca acumulatorul este
introdus in directia si cu orientarea corecte.

- Cand atasati acumulatorul la un aspirator, introduceti-l pana cand
auziti un clic. Astfel va asigurati cd acumulatorul este atasat ferm. —
In caz contrar, acumulatorul poate cddea si poate cauza deteriorarea
produsului sau vatdmarea persoanelor.

TRANSPORT

- Acumulatorii cu litiu-ion se supun cerintelor legislatiei privind
marfurile periculoase. Utilizatorul poate transporta acumulatorii pe
sosea fard cerinte suplimentare.

- Atunci cand sunt transportati de catre terti (de ex., transport aerian
sau agentie de expeditie), trebuie respectate cermte\e speciale
privind ambalarea si etichetarea. Pentru pregatirea articolului
de expediat, este necesara consultarea unui expert in domeniul
materialelor periculoase.

- Expediati acumulatorii numai atunci cand carcasa nu este deterioratd.
Acoperiti cu banda sau mascati contactele deschise si ambalati
acumulatorul in asa fel incat sa nu se poata misca in ambalaj.

MEDIUL INCONJURATOR

In conformitate cu reglementérile existente, orice acumulator aflat la
finalul duratei de viata trebuie dus la un centru de servicii post-vanzari
autorizat-care fsi va asuma responsabilitatea pentru gestionarea eliminarii
acestuia.

Participati la protejarea mediului inconjurator

@ Acumulatorul dvs. contine numeroase materiale care pot fi
recuperate sau reciclate.

< Predati-I la un centru local de colectare a deseurilor.




Aparatul, acumulatorii reincarcabili, accesoriile si ambalajul trebuie sortate
pentru reciclarea ecologica.

Nu aruncati acumulatorii la deseurile casnice!
Numai pentru térile din CE:

In conformitate cu Directiva europeand 2006/66/CE, acumulatorii/bateriile
defecte sau uzate trebuie colectate separat si eliminate intr-un mod
corect din punct de vedere ecologic.

PROBLEME CU ACUMULATORUL DVS.

Daca produsul dvs. nu functioneaza dupa o incarcare completd, inlocuiti
acumulatorul, daca aveti unul de rezerva. Daca tot nu functioneaza nici cu
acumulatorul nou, contactati un centru de servicii post-vanzari autorizat.

Atunci cand achizitionati un acumulator dintr-un centru de servicii post-
vanzari autorizat, verificati referinta produsului asociata:

Referinta produsului REFERINTA ACUMULATORI
RH96/TY96 RS-2230002213
RH98/TY98 RS-2230002342




VARNOSTNA NAVODILA ZA UPORABO BATERIJE

Pred vsako uporabo preberite varnostna navodila in navodila za
uporabo izdelka.

Za zagotavljanje vase varnosti ta baterija ustreza vsem veljavnim
standardom in predpisom.

- Ta baterija je bila zasnovana samo za domaco uporabo. V
primeru kakrsne koli komercialne uporabe, neprimerne uporabe
ali neupostevanja navodil proizvajalec ne prevzema nobene
odgovornosti, prav tako pa ni mogoce uveljavljati garancije.

- Te varnostne nasvete pozorno preberite. Proizvajalec ne prevzema
odgovornosti za neustrezno uporabo ali neupostevanje teh navodil.

Baterije ne izpostavljajte udarcem ali nenadnim sunkom in pazite, da

ne pade na tla.

- Ne uporabljajte baterije, ¢e je padla na tla in je vidno poskodovana ali ne
deluje ustrezno.V tem primeru baterije ne odpirajte, temvec se obrnite
na podporo za stranke ali pooblasceni center za poprodajne storitve.

- Popravila lahko izvaja samo usposobljeno osebje z uporabo

originalnih nadomestnih delov: nevarno je, ¢e uporabniki sami

poskusajo popraviti baterijo.

- Navodila za polnjenje; najdete v uporabniskem priro¢niku.

Ta enota vsebuje baterije (litij-ionske), do katerih lahko iz varnostnih
razlogov dostopa samo usposobljen serviser. Ko baterija ne more vec
ohranjati naboja, paket litij-ionskih baterij odstranite. Za zamenjavo
baterij se obm‘\te na najblizji pooblasceni center za poprodajne
storitve. Akumulatorskih baterij ne zamenjajte z baterijami, ki jih

ni mogoce znova napolniti. Za zamenjavo baterij se obrnite na
pooblasceni center za poprodajne storitve.

Baterije so zasnovane samo za uporabo v zaprtih prostorih. Ne
potapljajte jih v vodo. Z baterijami ravnajte previdno. Baterij ne
dajajte v usta. Baterije ne smejo biti v stiku z drugimi kovinskimi
predmeti (prstani, zeblji, vijaki itd.). Pazite, da z baterijami ne ustvarite
kratkega stika s kovinskimi predmeti. Ce pride do kratkega stika, se
lahko temperatura baterije nevarno dvigne in lahko povzroci hude
opekline ali se baterija celo vname. Ce baterije puscajo, tekocine ne
vnasajte v oci ali sluznico. Umijte si roke in oci sperite s ¢isto vodo. Ce
neugoden obcutek ne mine, poiscite zdravnisko pomoc.




OPOZORILO - Ce baterije ne uporabljate pravilno, lahko pride

do pozara ali kemi¢nih opeklin. Baterije ne razstavljajte, z njo ne
povzrocajte kratkega stika, ne hranite je pri temperaturi, nizji od 0 °C
ali vigji od 45 °C, in je ne sezigajte. Hranite zunaj dosega otrok. Baterije
ne razstavljajte in je ne vrzite v ogenj.

Baterije ne izpostavljajte vrocini, na primer moc¢ni son¢ni svetlobi.

Ce se baterija poskoduje ali je ne uporabljate pravilno, lahko izpui¢a
hlape. Prezracite obmocje in v primeru tezav poiscite zdravnisko
pomoc. Hlapi lahko drazijo dihala.

Baterijo polnite samo s polnilnikom, ki ga je dolo¢il proizvajalec. Ce
polnilnik, ki je primeren za dolo¢eno vrsto paketov baterij, uporabite
z drugim paketom baterij, obstaja nevarnost pozara.

Baterijo uporabljajte samo z izdelkom. Samo na ta nacin lahko
baterijo zad¢itite pred nevarno preobremenitvijo.

PRED UPORABO

PriloZzena baterija je delno napolnjena. Da zagotovite popolno
zmogljivost baterije, jo pred prvo uporabo izdelka do konca napolnite
v polnilniku.

Ce ste dlje ¢asa odsotni (npr. med dopustom), baterijo odklopite.
V tem primeru se lahko avtonomija baterije zmanjsa zaradi
samodejnega praznjenja.

Cas polnjenja baterije in ¢as uporabe se lahko zaradi pogoste
uporabe baterije skrajsata. Znatno krajse obdobje delovanja
baterije po polnjenju nakazuje, da je baterija izrabljena in jo morate
zamenjati.

Ce baterijo odstranite med delovanjem, lahko pride do okvare
izdelka.

Preden baterijo vstavite, se prepricajte, da je pravilno obrnjena in
usmerjena.

Ko baterijo namescate v sesalnik, jo vstavite, dokler ne zaslisite klika.
Tako je baterija trdno namescena. V nasprotnem primeru lahko
baterija pade in poskoduje izdelek ali uporabnika.



PREVOZ

- Litij-ionske baterije urejajo zahteve zakonodaje o nevarnem blagu.
Uporabnik lahko baterije prevaza v cestnem prometu brez dodatnih
zahtev.

Ce baterije prevaza tretja oseba (npr. z zra¢nim prevozom ali
$pedicijskim ponudnikom), morajo biti izpolnjene posebne zahteve
glede pakiranja in oznak. Pri pripravi izdelka za posiljanje se morate
posvetovati s strokovnjakom za nevarno blago.

- Pogiljajte samo baterije, ki nimajo poskodovanega ohisja. Prelepite
ali zakrijte odprte kontakte in baterijo zapakirajte tako, da se ne bo
premikala.

OKOLJE

V skladu z veljavnimi predpisi morate vse izrabljene baterije predati
pooblasc¢enemu -centru za poprodajne storitve, kjer bodo poskrbeli za
njihovo odlaganje.

Varujte okolje
@ Vasa baterija vsebuje stevilne materiale, ki jih je mogoce
ponovno uporabiti ali reciklirati.
<2 Oddajte jo na lokalnem zbirnem mestu za odpadke.

Napravo, akumulatorske baterije, dodatke in embalazo je mogoce
reciklirati na okolju prijazen nacin.

Baterij ne odlagajte med gospodinjske odpadke.
Samo za drzave Evropske skupnosti:

V skladu z evropsko direktivo 2006/66/ES je treba okvarjene ali izrabljene
pakete baterij/baterije zbirati lo¢eno in jih odlagati na okolju prijazen
nacin.




TEZAVE Z BATERIJO

Ce izdelek s popolnoma napolnjeno baterijo ne deluje, baterijo

zamenjajte. Ce izdelek z novo baterijo $e vedno ne deluje, se obrnite na
pooblasceni center za poprodajne storitve.

Pri nakupu baterije pri pooblas¢enem centru za poprodajne storitve
preverite referencno kodo povezanega izdelka:

Referen¢na koda izdelka REFERENCNA KODA PAKETA
BATERIJ

RH96/TY96 RS-2230002213

RH98/TY98 RS-2230002342




SIGURNOSNE UPUTE O BATERUI

Prije upotrebe procitajte sigurnosne upute o proizvodu i upute za
upotrebu

Radi vase sigurnosti ova baterija zadovoljava sve postojece standarde i
propise.

- Baterija je namijenjena samo za upotrebu u kucanstvu. U slu¢aju bilo
kakve komercijalne ili neprimjerene upotrebe ili nepostivanja uputa
proizvodac ne preuzima nikakvu odgovornost te jamstvo nece biti
vazece.

- Pazljivo procitajte ove savjete o sigurnosti. Proizvodac ne preuzima
odgovornost za pogresnu upotrebu ili nepostivanje ovih uputa.

Bateriju nemojte ispustiti na tlo ili je podvrgnuti udarcu ili
iznenadnom soku.

- Bateriju nemojte upotrebljavati ako je pala na tlo i postoje vidljiva
ostecenja ili ako ne radi ispravno. U tom slucaju ne otvarajte bateriju
nego se obratite sluzbi za korisnike ili ovlastenom servisnom centru.

- Popravke smiju izvrsavati samo stru¢njaci upotrebom originalnih
rezervnih dijelova: korisnici ne smiju pokusavati sami popraviti
bateriju jer bi mogli biti izloZzeni opasnosti.

- Vise informacija o punjenju potrazite u priru¢niku za korisnike.

Ova jedinica sadrzava (litij-ionske) baterije kojima zbog sigurnosnih
razloga moze pristupiti samo profesmna\nl mehamcar Kada se (htu-
ionska) baterija viSe ne moze puniti, potrebno ju je ukloniti. Za zamjenu
baterija obratite se najblizem ovlastenom servisnom centru. Punjive
baterije ne smiju se zamijeniti baterijama koje se ne mogu puniti. Za
promjenu baterija obratite se ovlastenom servisnom centru.

Baterije su namijenjene iskljucivo za upotrebu u zatvorenom
prostoru. Nikada ih nemojte uranjati u vodu. S baterijama rukujte
pazljivo. Baterije nemojte stavljati u usta. Baterije ne smiju dodirivati
druge metalne predmete (prsteni, ¢avli, vijci itd.) Pripazite da ne
umetnete metalne predmete na krajeve baterija i tako prouzrocite
kratki spoj u baterijama. Ako dode do kratkog spoja, temperatura
baterije mozZe se opasno povecati i rezultirati teskim opeklinama ili
¢ak pozarom. Ako baterije cure, nemojte trljati oci ni druge sluznice.
Operite ruke, a oci isperite ¢istom vodom. Ako nastavite osjecati
nelagodu, posavjetujte se s lije¢nikom.




- UPOZORENJE - Baterija u ovoj jedinici moze predstavljati opasnost
od pozara ili kemijskih opeklina ako se ne upotrebljava ispravno. Ne
smije se rastavljati, dovesti u kratki spoj ni pohraniti na temperaturi
manjoj od 0°C i vecoj od 45°C ili spaljivati. DrZite izvan dohvata djece.
Nemojte rastavljati niti baciti u vatru.

- Bateriju zastitite od topline, npr. od stalne izlozenosti jakom
suncevom svjetlu.

- U slucaju ostecenja ili nepravilne upotrebe baterije moze doc¢i do
isparavanja. Prozracite prostor i potrazite lije¢ni¢ku pomoc¢ u slucaju
poteskoca. Pare mogu nadraZiti respiratorni sustav.

- Za punjenje upotrebljavajte samo punjac koji je naveo proizvodac.
Punja¢ namijenjen jednoj vrsti baterija moze predstavljati opasnost
od pozara ako se upotrebljava s drugom vrstom baterija.

- Bateriju upotrebljavajte samo sa svojim proizvodom. Jedino cete tako
Zzastititi bateriju od opasnog preopterecenja.

PRIJE UPOTREBE

- Baterija se isporucuje djelomi¢no napunjena. Da biste osigurali puni
kapacitet baterije, u potpunosti je napunite u punjacu prije prve
upotrebe proizvoda.

- Medutim, najbolje je da ga iskljucite ako dulje izbivate (putovanja
itd.) te bi se u tom slucaju mogla smanjiti autonomija zbog
samopraznjenja.

- Vrijeme punjenja i upotrebe baterije mogu se skratiti s povecanim
brojem upotreba baterije. Znacajno skraceno vrijeme rada nakon
punjenja znaci da baterija vise nije iskoristiva i mora se zamijeniti.

- Uklanjanje baterije tijekom rada moze dovesti do kvara proizvoda.

- Prije umetanja baterije provjerite da bateriju umecete u pravilnom
smjeru i orijentaciji.

- Prilikom stavljanja baterije u usisava¢ umetnite je tako da Cujete klik.
Tako znate da je baterija ¢vrsto pri¢vré¢ena. — U suprotnom baterija
moze ispasti i dovesti do o3tecenja proizvoda ili ozljede.




PRIJEVOZ

- Isporucene litij-ionske baterije podlijezu zahtjevima iz zakonodavstva
o opasnim tvarima. Korisnik moze prevoziti baterije cestom bez
dodatnih zahtjeva.

Kad ih prevoze trece strane (npr. zracni prijevoz ili agencija za
usluge otpreme), potrebno je ispuniti posebne zahtjeve o pakiranju
i oznacivanju. Za pripremu otpreme predmeta potrebno je
posavjetovati se sa stru¢njakom za opasne materijale.

- Baterije se otpremaju samo ako kuciste nije osteceno. Zalijepite ili
prekrijte otvorene kontakte i bateriju zapakirajte na nacin da se ne
moze pomicati u pakiranju.

OKOLIS

U skladu s postojecim propisima sve dotrajale baterije treba odnijeti
u certificirani servisni centar koji preuzima odgovornost za njihovo
odlaganje.

Sudjelujte u zastiti okolisa
@ Vasa baterija sadrzava brojne materijale koji se mogu
oporabiti ili reciklirati.
< Ostavite je na lokalnom mijestu za prikupljanje otpada.

Uredaj, punjive baterije, dodatke i pakiranje treba razvrstati i reciklirati na
nacin koji nije stetan za okolis.

Baterije ne bacajte u kuc¢anski otpad!
Samo za zemlje Europske zajednice:

U skladu s Europskim smjernicama 2006/66/EZ, neispravne ili iskoristene
baterijske sklopove/baterije treba prikupljati odvojeno i odlagati na nacin
koji nije stetan za okolis.




PROBLEMI S BATERIJOM

Ako vas proizvod ne radi nakon $to ste bateriju napunili do kraja,
zamijenite je ako imate rezervnu bateriju. Ako proizvod i dalje ne radi s
novom baterijom, obratite se ovlastenom servisnom centru.

Kada bateriju kupujete u ovlastenom servisnom centru, provjerite
povezane referentne informacije o proizvodu:

Referentne informacije o REFERENTNE INFORMACIJE O
proizvodu BATERIJAMA
RH96/TY96 RS-2230002213

RH98/TY98 RS-2230002342




SIGURNOSNE UPUTE ZA BATERIJU

Prije upotrebe procitajte sigurnosne upute o proizvodu i upute za
koristenje

Ova baterija je zbog vase sigurnosti uskladena sa svim postojecim
standardima i propisima.

- Baterija je dizajnirana samo za upotrebu u domacinstvu. U slu¢aju
bilo kakve komercijalne upotrebe, neprikladnog koristenja ili
nepostivanja uputa proizvodac ne prihvata nikakvu odgovornost i
garancija ne vrijedi.

- Pazljivo procitajte ove sigurnosne upute. Proizvodac se nece smatrati
odgovornim u slu¢aju da se proizvod nepravilno koristi ili da se ne
postuju upute.

- Nemojte ispustati bateriju na pod, udarati je ili izlagati iznenadnim

naprezanjima.

Nemojte koristiti bateriju ako je vam je ispala na pod ili ako na njoj

ima vidljivih ostecenje te ako ne funkcionira normalno. U tom slucaju

ne otvarajte bateriju ve¢ kontaktirajte odjel za podriku korisnicima ili

ovlasteni odjel za postprodajne usluge.

- Popravke moraju vrsiti isklju¢ivo stru¢njaci uz koristenje originalnih
rezervnih dijelova: korisnici se mogu izloZiti opasnosti ukoliko sami
pokusaju popraviti bateriju.

- Informacije u punjenju potrazite u korisnickim uputama.

- Ovaj proizvod sadrzi baterije (litijum-ionske) kojima iz sigurnosnih
razloga moze pristupiti samo stru¢ni serviser. Kad baterija vise
ne moze odrzavati napunjenost, baterijski sklop (litijum-ionski) je
potrebno ukloniti. Da biste zamijenili baterije, obratite se najblizem
ovlastenom odjelu za postprodajne usluge. Ne zamjenjujte blok
punjivih baterija baterijama koje se ne mogu puniti. Da biste
zamijenili baterije, obratite se ovlastenom odjelu za postprodajne
usluge.

Baterije su dizajnirane samo za koristenje u zatvorenim prostorima.
Ne uranjajte ih u vodu. S baterijama se mora postupati pazljivo.

Ne stavljajte baterije u usta. Pazite da baterije ne dodiruju druge
predmete od metala (prstenje, ekseri, vijci itd). Morate paziti da

ne napravite kratki spoj u baterijama postavljanjem predmeta od
metala na njihove polove. U slucaju kratkog spoja, temperatura




baterije moze porasti do opasnih vrijednosti i moze doci do teskih
opekotina ili ¢ak i pozara. Ako uocite da baterije cure, nemojte trljati
oci ili sluzokozu nakon dodirivanja baterija. Operite ruke i isperite oci
¢istom vodom. Ukoliko nelagoda ne nestane, javite se ljekaru.

UPOZORENJE - Baterija koja se koristi u ovom napojnom sklopu
moze predstavljati rizik od pozara ili hemijskih opekotina ukoliko se
ne koristi pravilno. Ne smije se rastavljati, kratko spajati, Cuvati na
temperaturi < 0 °C i > 45 °Cili spaljivati. Drzati van domasaja djece.
Ne rastavljati i ne bacati u vatru.

Bateriju zastitite od toplote, npr. ne izlaZite je dugo jakoj suncevoj
svjetlosti.

U slu¢aju ostecenja i nepravilnog koristenja baterije moze do¢i do
ispustanja isparenja. Provjetrite dato podrucje i potrazite medicinsku
pomoc u slucaju zdravstvenih poteskoca. Isparenja mogu izazvati
iritaciju respiratornog sistema.

Punite iskljuc¢ivo punjacem koji je uskladen sa proizvodacevim
specifikacijama. Punjac koji je odgovarajuci za jednu vrstu baterijskog
sklopa moze predstavljati rizik od pozara ako se koristi s drugim
baterijskim sklopom.

Bateriju koristite isklju¢ivo s datim proizvodom. To je jedini nac¢in da
se baterija zastiti od opasnog preopterecenja.

PRIJE UPOTREBE

Isporucena baterija je djelimi¢no napunjena. Da bi se osigurao puni
kapacitet baterije, bateriju napunite do kraja u punjacu baterija prije
prvog koristenja proizvoda.

Medutim, najbolje ju je izvaditi u slu¢aju duzeg odsustva (odmor
itd.), a u tom slucaju moze doci do smanjenja autonomije zbog
samopraznjenja.

Vrijeme punjenja baterije i vrijeme koristenja moze se skratiti uz
povecano koristenje baterije. Znacajno skraceni period rada nakon
punjenja je pokazatelj da je baterija istroena i da se mora zamijeniti.

Uklanjanje baterije tokom rada moze dovesti do kvara proizvoda.

Prije umetanja baterije provjerite da li se baterija umece pravilno uz
odgovarajucu orijentaciju.



- Prilikom postavljanja baterije na uredaj, umetnite je tako da se
cuje klik. Time se osigurava ¢vrsto postavljanje baterije. — Baterija u
suprotnom moze spasti i izazvati ostecenje proizvoda ili povredu.

TRANSPORT

- Isporucene litijum-ionske baterije podlijezu zakonskim odredbama
0 opashim robama. Korisnik moze transportirati baterije cestovnim
putem bez dodatnih zahtjeva.

Kad transport vrse trece strane (npr. agencija za zra¢ni transport ili
$pediciju), moraju se postovati posebni zahtjevi navedeni na ambalazi
oznakama. Prilikom pripremanja artikla za isporuku neophodno je
konsultirati se sa stru¢njakom za opasne materijale.

Baterije Saljite iskljucivo ako im je kuciste neosteceno. Oblijepite
trakom ili maskirajte otvorene kontakte i spakujte bateriju tako da se
ne moze pomjerati u ambalazi.

OKOLIS

U skladu s postojecim propisima, baterije kojima je okoncan zivotni
ciklus moraju se odnijeti u ovlasteni odjel za postprodajne usluge koji e
preuzeti odgovornost za upravljanje njihovim odlaganjem.

Ucestvujte u zastiti okolisa
@ Baterija sadrzi brojne vrijedne materijale koje je moguce
ponovo koristiti ili reciklirati.
S Odlozite je na lokalnom mjestu sakupljanja otpada.

Uredaj, punjive baterije, pribor i ambalaZa se trebaju sortirati radi ekoloki
prihvatljivog recikliranja.

Ne odlazite baterije skupa s otpadom iz domacinstval




Samo za zemlje EC-a:

U skladu s EU Uredbom 2006/66/EC, defektivni ili iskoristeni napojni
blokovi/baterije moraju se prikupljati odvojeno i odlagati na ekoloski
pravilan nacin.

PROBLEMI S BATERIJOM

Ako proizvod ne radi nakon potpunog punjenja, zamijenite ga ukoliko
imate dodatnu bateriju. Ako i dalje ne radi s novom baterijom, obratite se
ovlastenom odjelu za postprodajne usluge.

Kad kupite bateriju od ovlastenog odjela za postprodajne usluge,
provjerite odgovarajuce referentne podatke o proizvodu:

Referentni podaci o proizvodu | REFERENTNI BROJ BATERIJSKOG
SKLOPA

RH96/TY96 RS-2230002213

RH98/TY98 RS-2230002342




BEZBEDNOSNA UPUTSTVA ZA BATERIJU

Pre kori$c¢enja pogledajte bezbednosna uputstva za proizvod i
njegova uputstva za koriscenje

Radi vase bezbednosti ova baterija je usaglasena sa svim postojecim
standardima i propisima.

- Ova baterija je konstruisana da se koristi samo u domacinstvu. U
slu¢aju komercijalne upotrebe, neispravne upotrebe ili nepostovanja
uputstava, proizvodac nece prihvatiti nikakvu odgovornost i garancija
nece vaziti.

- Pazljivo procitajte ove savete za bezbednost. Proizvodac nece biti
odgovoran za neispravnu upotrebu ili nepostovanje ovih uputstava.

Nemojte ispustati ili udarati bateriju i nemojte je izlagati iznenadnim
potresima.

- Nemojte koristiti bateriju ako je pala i na njoj ima vidljivih ostecenja,
odnosno ako ne radi normalno. U tom slucaju, nemojte otvarati
bateriju, ve¢ kontaktirajte korisnicku podrsku ili ovlaceni servis.

- Popravke smeju da obavljaju samo stru¢njaci koris¢enjem originalnih
rezervnih delova: moZe biti opasno za korisnike da pokusaju sami da
poprave bateriju.

- Uputstva za zamenu potrazite u vodi¢u za korisnike.

Ovaj uredaj sadrzi (litijum-jonske) baterije kojima, iz bezbednosnih
razloga, sme da pristupi samo profesionalni serviser. Kada baterija

ne moze vise da pruza napajanje, (litijum-jonska) baterija treba da se
ukloni. Da biste zamenili baterije, obratite se najblizem ovlas¢enom
servisu. Nemojte zamenjivati punijve baterije baterijama koje ne mogu
da se pune. Da biste zamenili baterije, kontaktirajte ovlasceni servis.

Baterije su konstruisane da se koriste samo u zatvorenom prostoru.
Nikad nemojte da ih potapate u vodu. Baterijama mora pazljivo

da se rukuje. Nemojte stavljati baterije u usta. Nemojte dozvoliti

da baterije dodiruju druge metalne predmete (prstenje, eksere,
zavrtnje itd.). Morate da vodite racuna da se ne napravi kratak spoj na
baterijama stavljanjem metalnih predmeta na njihove krajeve. Ako
se dogodi kratak spoj, temperatura baterije moze opasno da poraste
i da dovede do teskih opekotina ili cak pozara. Ako baterije procure,
nemojte dodirivati oci ili sluzokozu. Operite ruke ili isperite oci ¢istom
vodom. Ako jos osecate nelagodu, obratite se lekaru.




UPOZORENJE - Baterija koja se koristi u ovoj bateriji moze da
predstavlja rizik od izbijanja pozara ili nastanka hemijskih opekotina
ako se pogresno koristi. Nije dozvoljeno njeno rasklapanje, pravljenje
kratkih spojeva na njoj, skladistenje na temperaturama < 0°Cii >
45°C, odnosno spaljivanje. Cuvajte van domasaja dece. Nemojte je
rasklapati ili bacati u vatru.

- Zastitite bateriju od toplote, npr. od dugotrajnog izlaganja jakoj
suncevoj svetlosti.

- U slucaju odtecenja i pogresne upotrebe baterije, moze do¢i to
pojave isparenja. Provetrite tu oblast i potraZite medicinsku pomo¢
u slucaju zalbi. Isparenja mogu da dovedu do iritacije respiratornog
sistema.

- Punite samo punjacem koji je odredio proizvodac. Punjac koji
odgovara jednom tipu baterije moze da predstavlja rizik od nastanka
pozara kada se koristi sa drugim tipom baterije.

- Koristite bateriju samo sa svojim proizvodom. Ovo je jedini na¢in da
se baterija zastiti od opasnog preopterecenja.

PRE UPOTREBE

- Baterija se isporucuje delimi¢no napunjena. Da biste obezbedili pun
kapacitet baterije, potpuno napunite bateriju u punjacu za bateriju
pre prve upotrebe proizvoda.

Medutim, najbolje je da se baterija iskopca u slu¢aju duzeg odsustva
(godisnji odmor itd.), u kom slu¢aju moze doci do smanjenja
autonomije zbog samopraznjenja.

Vreme punjenja i vreme koris¢enja baterije moze da se skrati kada se
baterija intenzivno koristi. Znacajno smanjen period rada posle punjenja
ukazuje na to da je baterija iskoris¢ena i da mora da se zameni.
Uklanjanje baterije tokom rada moze dovesti do kvara proizvoda.

- Pre stavljanja baterije potvrdite da |i bateriju stavljate u ispravhom
smeru i poloZaju.

Kada povezujete bateriju sa usisivatem, umetnite je dok ne
Cujete klik. Ovo osigurava da baterija bude dobro pri¢vri¢ena. - U
suprotnom, baterija moze da ispadne, sto moZe da dovede do
ostecenja proizvoda ili povrede.




TRANSPORT

- Na litijum-jonske baterije se primenjuju zahtevi zakona o opasnima
materijama. Korisnik moZze da transportuje baterije putem bez
dodatnih zahteva.

Kada ih transportuju treca lica (npr. avionski prevoznik ili $pediter),
moraju da se postuju posebni zahtevi u vezi sa pakovanjem i
oznacavanjem. Da biste pripremili artikl koji se prevozi, potrebno je
da se konsultujete sa stru¢njakom za opasne materije.

- Transportujte baterije samo kada kuciste nije osteceno. Nalepite traku
ili stavite zastitu na otvorene kontakte i zapakujte bateriju tako da ne
moze da se pomera u pakovanju.

ZIVOTNA SREDINA

U skladu sa postojecim propisima, sve baterije na kraju radnog veka
moraju da se odnesu u ovlasceni servis koji Ce preuzeti odgovornost za
njihovo odlaganje.

Ucestvujte u zastiti zivotne sredine
@ Baterija sadrzi puno materija koje mogu da se ponovo koriste
ili recikliraju.
S Odlozite je na lokalnom mestu za prikupljanje otpada.

Masina, punjive baterije, dodatna oprema i pakovanja treba da se
razvrstaju za ekoloski prihvatljivo recikliranje.

Nemojte odlagati baterije u ku¢ni otpad!
Samo za zemlje EZ:

Prema Evropskim smernicama 2006/66/EZ, neispravne ili iskoriscene
baterije moraju da se prikupljaju odvojeno i da se odlazu na ekoloski
ispravan nacin.




PROBLEMI S BATERIJOM

Ako proizvod ne radi posle potpunog punjenja baterije, zamenite je ako
imate dodatnu bateriju. Ako i dalje ne radi s novom baterijom, obratite se
ovlas¢enom servisu.

Kada kupujete bateriju u ovlas¢enom servisu, proverite povezane
reference proizvoda:

Referenca proizvoda REFERENCA BATERIJE

RH96/TY96 RS-2230002213

RH98/TY98 RS-2230002342




MPABTA BE3MEKN M1 YAC BUKOPVCTAHHA AKYMYJIATOPA

Mepep NOYaTKOM BUKOPUCTaHHA O3HallOMTeCA 3 NpaBunNamu
6e3neKu Ta iHCTPYKUIi€I0 3 eKcnnyaTaLii Bupoby

[ing Bawwoi 6e3nekw el akyMynaTop BiANOBIAAE BCIM ICHYIOYMM
CTaHAapTam Ta npasyinam.

AKYMYNATOP NPK3HAYEHO TiNbKW AnA NObYTOBOTO BUKOPHCTAHHA. Y
pasi byAb-AKOro KOMepLiHOro abo HEHaNEeXHOro BUKOPUCTaHHS,
a TaKoX y pasi HelOTPVMaHHA IHCTPYKLIN BUPOOHUK He Hece
BIANOBIAANbHOCTI 1 rapaHTiA He 3aCTOCOBYETHCA.

YBaXKHO O3HalOMTeCA 3 LMK Nopajamm Woao be3neyHoro
BUKOPUCTaHHA. BUPOBHUMK He Hece BIANOBIAANbHOCTI 3@ HEHaNeXHe
BUKOPUCTaHHA Y HEAOTPUMAHHA BUMOT, BUKNAAEHVX Y Ll iIHCTPYKLT.

He BpapaiTe akyMynaTop i He JonycKanTe oro nagiHHa abo
PanToBOro 30BHILIHLOrO BMAMBY.

He B1KOPUCTOBYITE akKyMyNATOP, AKLIO BiH yNaB i Mae NOMITHI
NOWKOAKEHHA, a0 AKLLO BiH He NPaLioe CMPaBHO. Y LibOMY BUMAAKY
3a60POHEHO CaMOCTIIHO PO36MPaTH akyMyNATOP. 3BEPHITLCA 10
CRyx6uW NIATPUMKW KNIEHTIB abO aBTOPU30BAHOIO CEPBICHOTO LIEHTPY
NiCNANPOAaXHOro 06C/YroBYBaHHA.

PEMOHT NOBMHHI BUKOHYBaTV NLLE Criew|ianicTu 3 BUKOPUCTaHHAM
OpyriHanbHYX 3anacHuX AeTaner: CNpobu CamoCTIHOMO PEMOHTY
aKymMynATOpa MOXyTb 6yTi Hebe3neyHMM ANA KOPUCTyBauiB.

MpaBuna 3apAAKaHHA MOXHa 3HaNTU B MOCIOHUKY KOPUCTyBaYa.

Llei npunag mMicTTb akymynAtopy (nitii-ioni). 3 mipkysab 6esnekn
[OCTYN [10 aKyMyNATOPIB € N1Lle y KBanidikoBaHyx creuianicTis. Konu
aKyMynATOp nepecTaHe TpYMaTh 3apAg, akyMynATOPHMYA 6ok (niTiii-
IOHHMI) CNif BUAHATY. [INA 3aMiHKM akyMynATOPIB 3BepTanTecs 1O
HalbaMXK4Oro aBTOPK30BaHOMO CEPBICHOTO LEHTPY NICNANPOAAKHOrO
obcnyrosyBaHHsA. He BCTaHOBAIOMTE 3aMiCTb 610Ka akyMynaTopis,

AKI MOXHa 3apAXKATY, aKyMyNATOPY, AKI 3apAaKaTh He MoXHa. [ina
3aMiHM aKyMyNATOpPIB 3BepTaiiTeCca 0 aBTOPU30BAHOTO CEPBICHOMO
LIeHTPyY NiCNANPOAAXKHOTO 06CNYroBYBaHHA.

ARYMYNATOPY NPU3HAYEHi ANA BUKOPUCTAHHA NNLWE B MPUMILLEHHAX.
3abopoHeHo 3aHyproBaTV Npunag y sogy. Mig yac poboT 3
aKymynatopamu 6yabte obepexHi. He Knagite akymynatopu 4o
poTa. YHUKaWTe KOHTaKTy akyMyAaTOPIB 3 iHWMMW MeTaneBumMm




npeameTamu, AK-OT Ka6nyq><amw, WNUAbKaMK, rBUHTaMM TOLWO.
3ab0pOHEHO BCTaBAATU MeTanesi npeaAmeT 3 BOKIB akymynaTopis,
OCKIIbKY Lie MOXe MPY3BEeCTU 10 KOPOTKOTO 3aMUKaHHA. Y,

pasi KOPOTKOrO 3aMVKaHHA aKyMyIATOP MOXe neperpitnca Ta
CMPWUMHWTY CEPIO3HI OMiKv ab0 HaBiTb 3aMHATACA. Y pasi NPOTiKaHHA
aKyMynATOpa He TOpKanTeca ouel i CM30BKx 060NOHOK. BuMuniiTe
PYKM Ta NPOMUIATE O4i YNCTOKO BOAOID. AKLLO AUCKOMPOPT HE 3HUKAE,
3BepPHITbCA [0 NiKaps.

- MONEPEAMEHHA. HenpaeunbHe BUKOPUCTaHHA akymy/IATOPa,
Lo BCTAHOBAEHWI Y LibOMY MPW/azi, MOXe NMPU3BECTU O NOXEXi
abo ximiyHoro oniky. 3abopoHeHO PO36KPaTH, 3aKopodyBaTH,
nignaniosat yu 36epiratvi npunag 3a Temnepatypu Huxuye 0 °C abo
BuLe 45 °C. 36epiraiTe npunag y HeAOCTYMHOMY AnA niten micui.
3abopoHeHo po36upaTti Npunag abo KMaaTv Moro A0 BOTHULLA.

- He flonyckaiite BNAMBY Ha akyMyJIATOP BUCOKOI TemnepaTypu —
3axMILaNTe MOTo Bif NPAMIX COHAYHMX NMPOMEHIB.

Y BUNaAKY NOWKOMKEHHS Ta HEHANEXHOTO BUKOPUCTaHHA
aKyMmynAaTopa MOX/1BE BUAINeHHA BuNapis. [1poBiTpioliTe
NPUMILLEHHS 11y pa3i CKapr 3BePHITLCA MO MefVyHy A0NOMOTY.
Brnapw MOXyTb BUKNVKATU NOAPA3HEHHA AVXaNbHOT CUCTEMU.

3apAmkaTh akyMyIATOP MOXHA JIMLLE 33 AOMOMOTOIO 3aPAAHOTO
NPUCTPOIO, YKa3aHOTO BUPOGHMKOM. 3apAAHUI NPUCTPIi, WO
MiAXOANTD A71s OIHOTO TUMY aKyMyNATOPHOTO GI0Ka, MOXe NMPU3BECTy
[0 NMOXEXi B Pa3i BUKOPUCTAHHA MOTO 3 iHLWUM aKyMyTIATOPHIAM
610KOM.

BUKOPUCTOBYTE Lie akyMynaTop S1LE 3 BalMM BUPOBOM.
Lle eauHuit cnoci6 3axncTy akymynaTopa 8ig HebesneyHoro
nepeBaHTaXeHHs.

MEPEL BUKOPUCTAHHAM

- AKYMy/NIATOP MOCTaYa€eTbCA YaCTKOBO 3apamkeHUM. [1na 3abesneyers
MaKC1ManbHOl EMHOCTI akyMynAaTopa Clif NOBHICTIO 3apAAuTY oro
nepes nepLuM BUKOPUCTaHHAM BUPOGY 3apAAHUM NMPUCTPOEM.

OpHak y BMNaaKy Balwoi TPUBANOI BIACY THOCTI (Hanpuknag, nia
yac BiAMyCTKM TOWO) KPalLLle Bif'€AHaTV akymynaTop. Y Lbomy
BUMaAKY MOXNVBE 3MEHLLEHHA PiBHA aBTOHOMHOCTi BHaCNiAOK
CaMOPO3PAAKEHHA.




Hac 3apAmKeHHA Ta TPVBANICTb eKCMyaTaLil MOXyYTb CKOPOTUATUCA B

pasi IHTEHCVBHOTO BUKOPUCTaHHA akyMynATopa. CyTTEBE 3MEHILIEHHA

Yacy poboTu nicns 3apamkaHHA CBIAUMTbL NPO Te, WO pecypc @
aKyMynATOpa BUYEPNaHo, i BiH NoTpebye 3amiHu.

BuiimMaHHs akymynaTopa fif 4ac poboTn BUPOGY MOXe NPr3BecT 40
BUXOAY 3 Nagy.

- BcTaBnsaioun akyMynaTop, CTeXTe 3a NPaBUNbHICTIO PO3MILLEHHS
nosiocis.

- Bcrasnatoun aAKYMYJIATOP y NUNOCOC, HaTuCKaiTe A0 KnauaHH#A. 3ByK
KNauaHHA CBigunThL npo npasunbHe DO3M'H_L[EHHF| aKkymynaTopa.
-B iHLLIOMy BMNafKy akymynaTop Moxe B1Mnactu, CNpu4nHmUBLLN
NOWKOAXEHHA BMpO6y Y TpaBMn.

TPAHCIMOPTYBAHHA

Ha BcTaHoBneHi y BUPOOI NiTiR-IOHHI akyMynAaTopu
PO3MOBCIOAXYIOTHCA BAMOTM 3aKOHY LOAO Hebe3neyHx Bupobis.
KopwcTysay Moxe TpaHCMOopTyBaTH akyMyNATOpU aBTOMOGINbHIM
TPaHCNOPTOM 6e3 KOAHWX JOAATKOBMX BUMOT.

Y pasi BUKOHaHHA TPaHCMOPTYBaHHA CTOPOHHIMU KOMMaHIAMM
(HanpwvKknag, NOBITPAHVM TPAHCNOPTOM abo 3a yuacTi
TPaHCNOPTYBaNbHO-EKCMeANTOPCHKOrO areHTCTBa) HeobXigHo
AOTPUMYBATUCA CreLianbHVX BYMOT LWOAO NaKyBaHHA 1 MapKyBaHHA.
[oTylouMChb 0 TPAHCNOPTYBaHHA BUPOOY, 3BEPHITHCA A0 CneljianicTa 3
NOBOMKEHHAM i3 Hebe3MNeyHMM MaTepianamu.

3ab0POHAETLCA TPAHCMOPTYBATU UM HAACKIATY aKyMyNATOPU

3 MOLWKOZXEHVM KOPMYCOM. 3aKneiiTe NMNKoIo CTPIuKoko abo
NPVKPUIATE OrONeHi KOHTAKTV i1 ynakyliTe akymynAaTop Y Takuii cnocio,
106 BiH He Mir pyxaTuCA BCEPEAMHI YNaKOBKM.

NOBKIJJIA

3rifiHO 3 ICHYIOUMM 3aKOHOAABCTBOM YCi BUKOPWCTaHi akyMynaTopu
HEOOXi/IHO 3/1aBaTV B aBTOPM30BaHMI CEPBICHUI LIEHTP MICNANPOAaXHOTO
06CNYyroByBaHHs, AKNI Bi3bMe Ha cebe BIAMNOBIAaNbHICTb 3a IXHIO
yTunizauiio.




Jlonyyaiitecs 40 OXOPOHU AOBKINNA
@ @ AKyMynATOp MICTWTb MaTepiani, NpUAaTHI Ana yTvniauii ta
BTOPUHHOI NepepobKu.
—

2 3paiiTe 11010 B MiCLIEBUIT MYHKT 36MPaHHsA NOBYTOBMX
BigxomiB.

MaluviHy, akymynaTopu, akcecyapy Ta nakyBaHHA HeobXiHO BiACOpTyBaTH
[INA eKoNoriyHo Be3neyHoi nepepobKu.

He BUKMAaTe akyMynaTopy O KOHTEMHEPIB i3 NOBYTOBUM CMITTAM!
JNnwe ana kpain €C.

3rigHo 3 eBponelicbKoio AMpeKkTMBOio 2006/66/EC HecnpasHi abo
BUKOPUCTaHI akyMynATOPHi 6510KM abo akymynatopu HeobxigHo 36upati
OKPEMO Ta yTWni3yBaTh B eKOMOriuHO 6e3neuHnii cnocib.

MOXJINBI TIPOBJTEMW 3 AKYMYJTATOPOM

AKLLO BMPIO He NpaLiioe NicNs NOBHOT Nif3apAAKY, 3aMiHITb akyMynAaTop,
AKLLO BY MAETe 3anacHuii. AKLLO BUPIO He NPALIOE TaKOX i 3 HOBUM
aKyMynAaTOPOM, 3BePHITbCA 10 aBTOPU30BAHOIO CEPBICHOMO LIEHTPY
NiCNANPOAAKHOTO 0OCNYroBYBaHHA.

Kynyioun akymynaTop 8 aBTOPM30BaHOMY CEPBICHOMY LIEHTPI
NiCNANPOAAXKHOTO 0OCNYroBYBaHHS, NepeBipTe KOHTPONbHIUI HOMEP
BiNOBIAHOrO BUPOOY:

KoHTponbHuii Homep BUpoby KOHTPOJIbHUI HOMEP
AKYMYNIATOPHOIO BJIOKA

RH96/TY96 RS-2230002213

RH98/TY98 RS-2230002342




CONSIGNES DE SECURITE RELATIVES A LA BATTERIE

Avant toute utilisation, reportez-vous aux consignes de sécurité et
aux instructions d’utilisation du produit

Afin d'assurer votre sécurité, cette batterie est conforme a toutes les
normes et réglementations en vigueur.

- Cette batterie a été congue pour un usage domestique uniquement.
En cas d'utilisation commerciale, d'utilisation non appropriée ou
de non-respect des instructions, le fabricant ne pourra étre tenu
responsable et la garantie ne s'appliquera pas.

- Lisez attentivement ces conseils de sécurité. Le fabricant ne saurait
étre tenu responsable d'une utilisation inappropriée ou du non-
respect de ces instructions.

- Ne laissez pas tomber la batterie et ne |ui faites pas subir de choc
soudain.

N'utilisez pas la batterie si elle est tombée et si elle présente des
dommages apparents, ou si elle ne fonctionne pas normalement.
Dans ce cas, n'ouvrez pas la batterie. Contactez |'assistance client ou
un service apres-vente agréé.

- Toute réparation doit étre effectuée par un spécialiste utilisant des
piéces de rechange d'origine : il peut s'avérer dangereux pour les
utilisateurs d'essayer de réparer eux-mémes la batterie.

- Pour obtenir des informations sur le chargement; reportez-vous au
guide de I'utilisateur.

Cet appareil contient des batteries (au lithium-ion) auxquelles seul un
réparateur professionnel peut accéder, pour des raisons de sécurité.
Lorsque la batterie au lithium-ion n'est plus capable de conserver la
charge, elle doit étre retirée. Pour remplacer les batteries, contactez le
service aprés-vente agréé le plus proche. Ne remplacez pas un bloc
de batteries rechargeables par des batteries non rechargeables. Pour
changer les batteries, contactez un service aprés-vente agréé.

Les batteries sont uniqguement congues pour un usage a l'intérieur.
Ne les immergez jamais dans I'eau. Les batteries doivent étre
manipulées avec précaution. Ne mettez pas les batteries dans la
bouche. Empéchez les batteries d'entrer en contact avec d'autres
objets métalliques (bagues, clous, vis, etc.). Veillez a ne pas court-
circuiter les batteries en insérant des objets métalliques a I'une de




leurs extrémités. En cas de court-circuit, la température de la batterie
peut augmenter de maniére dangereuse et provoquer de graves
bralures ou méme un incendie. Si les batteries fuient, évitez tout
contact avec vos yeux et autres muqueuses. Lavez-vous les mains et
rincez-vous les yeux a l'eau claire. Si la géne persiste, consultez votre
médecin.

AVERTISSEMENT : |a batterie peut présenter un risque d'incendie

ou de bralure chimique si elle n'est pas utilisée correctement. Elle ne
doit pas étre démontée, court-circuitée, incinérée ou stockée a moins
de 0°C ou plus de 45°C. Tenez-la hors de portée des enfants. Ne la
démontez pas et ne l'incinérez pas.

Protégez la batterie de la chaleur. Evitez par exemple de la laisser
sous une lumiére intense et continue comme celle du soleil.

En cas de dommages ou d'une utilisation inappropriée de la batterie,
celle-ci peut émettre des vapeurs. Aérez la piéce et demandez
conseil a un médecin en cas de malaise. Les vapeurs peuvent irriter le
systéme respiratoire.

Ne rechargez la batterie qu‘a I'aide du chargeur spécifié par le
fabricant. Un chargeur adapté a un type de batterie peut entrainer un
risque d'incendie lorsqu'il est utilisé avec une batterie d'un autre type.

N'utilisez la batterie qu'avec votre produit. C'est le seul moyen de
protéger la batterie des surcharges dangereuses.

AVANT LUTILISATION

La batterie fournie est partiellement chargée. Pour garantir la pleine
capacité de la batterie, chargez complétement celle-ci a I'aide du
chargeur de batterie avant d'utiliser votre produit pour la premiére fois.

Cependant, il est préférable de la débrancher en cas d'absence
prolongée (congés, etc.) ; dans ce cas, la batterie est susceptible de
s'auto-décharger et de perdre en autonomie.

La durée de charge et la durée d'utilisation de la batterie peuvent
diminuer si la batterie fait I'objet d'une utilisation accrue. Une
réduction significative de la durée de fonctionnement aprés la charge
indique que la batterie est usagée et doit étre remplacée.

Retirer la batterie en cours de fonctionnement peut entrainer un
dysfonctionnement du produit.




- Assurez-vous que la batterie est correctement orientée et
positionnée avant de l'insérer.

- Lorsque vous introduisez la batterie dans I'aspirateur, insérez-la
jusqu'a ce que vous entendiez un déclic. Cela garantit que la batterie
est correctement fixée. Dans le cas contraire, la batterie pourrait
tomber et endommager le produit ou entrainer des blessures.

TRANSPORT

- Les batteries lithium-ion contenues dans le produit sont soumises
aux exigences des réglementations relatives aux marchandises
dangereuses. L'utilisateur peut transporter les batteries par voie
routiére sans se soumettre a des exigences supplémentaires.

Lorsquelles sont transportées par des tiers (par exemple, un
transporteur aérien ou une société d'expédition), des exigences
spéciales relatives a I'emballage et a Iétiquetage doivent étre
respectées. Pour préparer l'article a expédier, il est obligatoire de
consulter un professionnel expert des matiéres dangereuses.

- Nexpédiez les batteries que si le boitier ne présente aucun
dommage. Recouvrez les contacts exposés de ruban adhésif ou de
ruban-cache et emballez la batterie de maniére a ce qu'elle reste
immobile dans I'emballage.

ENVIRONNEMENT

Conformément & la réglementation en vigueur, toute batterie en fin de
vie doit étre confiée & un service aprés-vente certifié-qui sera responsable
de la gestion de sa mise au rebut.

Participons a la protection de I'environnement

@ Votre batterie contient de nombreux matériaux qui peuvent
étre récupérés ou recyclés.

2 Laissez-le dans un centre de collecte des déchets
— municipaux.




L'appareil, les batteries rechargeables, les accessoires et 'emballage
doivent étre triés pour un recyclage écologique.

Ne jetez pas les batteries avec vos ordures ménageres !
Uniquement pour les pays de I'UE :

Conformément a la directive européenne 2006/66/CE, les batteries
défectueuses ou usagées doivent faire l'objet d'une collecte séparée et
é&tre mises au rebut de maniére écologique.

PROBLEMES AU NIVEAU DE VOTRE BATTERIE

Sivotre produit ne fonctionne pas aprés une charge compléte, remplacez
la batterie si vous disposez d'une batterie supplémentaire. Si le produit
ne fonctionne toujours pas avec la nouvelle batterie, contactez un service
aprés-vente agréé.

Lorsque vous achetez une batterie auprés d'un service aprés-vente agréé,
vérifiez la référence produit associée :

Référence produit REFERENCE DU PACK DE
BATTERIES
RH96/TY96 RS-2230002213

RH98/TY98 RS-2230002342




AZ AKKUMULATORRA VONATKOZO BIZTONSAGI UTASITASOK

Az akkumulator hasznélatdnak megkezdése el6tt olvassa el a
termékre vonatkozo biztonsagi és hasznalati utasitasokat

Az On biztonsaga érdekében ez az akkumulator megfelel az 8sszes
meglévé szabvanynak és szabalyozasnak.

Ezt az akkumulatort kizérélag haztartasi hasznalatra tervezték.
Kereskedelmi hasznalat, nem megfelel6 hasznalat, illetve az Utmutato
be nem tartasa esetén a gyartd semmilyen felelésséget nem véllal, a
garancia pedig érvényét veszti.

Figyelmesen olvassa el a biztonsagra vonatkozo javaslatokat. A
gyarto nem tehetd feleléssé a nem megfelelé hasznalatért vagy az
utasitasok be nem tartasaért.

Ne ejtse le és ne Usse meg az akkumulatort, és ne tegye ki hirtelen
sokkhatdsnak.

Ne haszndlja az akkumuldtort, ha leesett és lathato sérllés van rajta,
illetve ha nem mukodik megfeleléen. llyen esetben ne nyissa ki

az akkumuldtort, hanem forduljon az tgyfélszolgalathoz vagy egy
jovahagyott tgyfélszolgélati szervizhez.

Javitast kizarolag eredeti cserealkatrészeket hasznald szakember
végezhet: veszélyes lehet, ha a felhasznalé sajat maga probalja
megjavitani az akkumulatort.

A toltéssel kapcsolatban olvassa el a felhasznaldi utmutatot.

A készulék (Iitium-ion) akkumuldtorokat tartalmaz, amelyekhez
biztonsagi okokbdl kizardlag hivatasos szerel6 fér hozza. Ha az
akkumulator mér nem képes megtartani a toltést, a (litium-ion)
akkumulatorcsomagot el kell tavolitani. Az akkumulatorok cseréjével
kapcsolatban forduljon a legkdzelebbi jovéhagyott tgyfélszolgalati
szervizhez. Az Ujratolthetd akkumulatorblokkot ne cserélje nem
tolthetd akkumulatorokra. Az akkumulatorok toltésével kapcsolatban
forduljon egy jévéhagyott Ugyfélszolgélati szervizhez.

Az akkumulatorokat kizardlag beltéri hasznalatra tervezték. Soha ne
meritse az akkumulatorokat vizbe. Az akkumulétorokat évatosan kell
kezelni. Az akkumulatorokat ne vegye a szajaba. Ne hagyja, hogy az
akkumuldtorok mas fémtérgyakkal (gy(rtvel, szoggel, csavarral, stb.)
érintkezzenek. Mindig tgyeljen arra, hogy ne okozzon révidzérlatot
az akkumulatorokban azadltal, hogy fémtargyakat helyez a végikhoz.




Rovidzérlat esetén az akkumulator hémeérséklete veszélyesen
emelkedhet, ami sulyos égési sérilést vagy akar tuzet is okozhat. Ha
az akkumulatorok szivarognak, kerilje a szeme vagy a nyalkahartyak
dorzsolését. Mossa meg a kezét, és Oblitse ki a szemét tiszta vizzel. Ha
a kellemetlen érzés tovabbra is fennall, forduljon orvoshoz.

FIGYELEM - Az akkumulatorban felhasznalt elem nem megfelelé
hasznélat esetén tlzet vagy vegyi anyag okozta égési sériilést
okozhat. Ne szerelje szét, ne okozzon benne rovidzérlatot, ne térolja
0 °C alatti vagy 45 °C feletti hémérsékleten, illetve ne égesse el.
Gyermekektdl tévol tartando. Ne szerelje szét, és ne dobja tlizbe.

Ovja az akkumulatort hétél, pl. folyamatos erés napsiitéstdl.

Az akkumulator sériilése vagy nem megfelelé hasznalata esetén
g6z6k szabadulhatnak fel. Szell6ztesse ki a terlletet, és panasz esetén
kérjen orvosi segitséget. A g6zok irritédlhatjék a légzérendszert.

Kizardlag a gyérto éltal meghatérozott toltét hasznalja. Az egyik
akkumulatortipushoz valé tolté tlizveszélyes lehet, ha egy masik
akkumulatorcsomaggal hasznalja.

Kizardélag a termékhez kapott akkumulatort hasznalja. Ez az egyetlen
maodja annak, hogy elkerllje az akkumulator veszélyes tulterhelését.

HASZNALATBA VETEL ELOTT

A mellékelt akkumulator részlegesen van feltéltve. Az akkumulator
teljes kapacitasanak biztositasa érdekében a termék elsé hasznalata
elott a toltében toltse fel teljesen az akkumulatort.

Hosszu tavollét (pl. szabadsag) idejére hiizza ki a tolt6t a halozatbdl;
ebben az esetben az 6nkistlés miatt csokkenhet a termék 6néllésaga.

Az akkumulator toltési és hasznalati ideje intenzivebb
akkumuldtorhasznalat esetén lerdvidilhet. Ha toltés utén jelentésen
csokken a mukodési id6, ez azt jelzi, hogy az akkumulator
elhasznalddott, és ki kell cserélni.

Ne tavolitsa el az akkumulatort miikodés kozben, mert ez a termék
hibas mUkddését okozhatja.

Behelyezés el6tt ellendrizze az akkumulator megfelel6 orientalasat és
irdnyat.




- Amikor az akkumulétort a porszivéhoz rogziti, kattanasig tolja a
helyére. Ezzel biztosithatja, hogy az akkumulator biztonsagosan
illeszkedjen. — Ellenkez6 esetben az akkumulator leeshet, ami a
termék karosodasat vagy sérilését okozhatja.

SZALLITAS
- A mellékelt litium-ion akkumulatorokra a veszélyes arukra vonatkozo

jogszabalyi kovetelmények vonatkoznak. A felhasznélo tovabbi
kovetelmények nélkul szallithatja az akkumulatorokat kdzuton.

Harmadik fél (pl. 1égi fuvarozé vagy széllitmanyozé tigynokség)
ltal torténd szallitas esetén be kell tartani a csomagolésra és
cimkézésre vonatkozo kilonleges eldirdsokat. A termék széllitésra
valé el6készitésekor konzultalni kell egy, a veszélyes anyagokra
szakosodott szakértével.

- Az akkumuldtor kizardlag akkor szallithato, ha a haz sértetlen.
Ragassza le vagy takarja le a nyilasokat, és helyezze el Ugy az
akkumuldtort, hogy az ne mozdulhasson el a csomagolasban.

KORNYEZETVEDELEM

A hatélyos szabalyozasnak megfelel6en az elhasznalddott akkumulatort
olyan jovahagyott tgyfélszolgalati szervizbe kell elszallitani, amely véllalja
a felelésséget leselejtezésért.

Védje On is a kdrnyezetet
@ A készulék olyan nyersanyagokat tartalmaz, amelyek
visszanyerheték vagy Ujrahasznosithatok.
S Akésziléket egy dnkorményzati hulladékgyUjts telepen adja le.

A készilléket, az Ujratolthetd akkumulatorokat, a tartozékokat és a
csomagolast a kérnyezetbardt Ujrahasznositas érdekében szét kell vélogatni.

Ne dobja az akkumuldtorokat a haztartasi hulladékbal

(]



Kizarélag az EK-orszagok esetében:

Az 2006/66/EK eurdpai irdnyelv értelmében a hibas vagy hasznélt
akkumulatorokat/elemeket kiilon kell gydjteni, és azokat kdrnyezetbarat
madon kell drtalmatlanitani.

PROBLEMA AZ AKKUMULATORRAL

Ha a termék teljes feltoltés utan sem mukadik, cserélje ki, amennyiben
rendelkezik potakkumulétorral. Ha a termék az Uj akkumulétorral sem
mukodik, vegye fel a kapcsolatot egy hivatalos Ggyfélszolgélati szervizzel.

Ha hivatalos ugyfélszolgalati szervizben véasarol akkumulatort, ellenérizze
a kapcsolodo termékreferenciat:

Termékreferencia AKKUMULATORCSOMAG
REFERENCIAJA
RH96/TY96 RS-2230002213

RH98/TY98 RS-2230002342
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NHCTPYKUWMW MO TEXHUKE BE3OMACHOCTN MPU
NCMOB30OBAHMIM BATAPEN

nepen NCNONb3C b C UHCTPYKL|
no TeXHuKe 6e30nacuoch n chnnyaTaqu.

B uenax sawei 6e30nacHOCTN AaHHas 6aTapes COOTBETCTBYET BCEM
CYLLeCTBYIOLMM CTaHJapTam 1 HOPMaM.

- [laHHan 6aTapen NpeaHasHaueH TonbKo AnA ObITOBOTO
MICMOMb30BaHMA. 3a NI060E KOMMEPUECKOe NN HeHaanexallee
VICMOMb30BaHME, a Takxe HeCOBNIOAEHIIE UHCTPYKLNN
MPOV3BOAMTE b OTBETCTBEHHOCTU HE HECET, Vi rapaHTIs He
PaCcNpPOCTPaHAETCA.

- BHMMaTeNbHO 03HAKOMBTECh C STUMM UHCTPYKLIMAMM MO TEXHUKE
6e30MacHOCTY. [POU3BOANTENb HE HECET OTBETCTBEHHOCTH 3a
HeHa/nexallee UCNonb3oBaHWe Npubopa unu HecoboaeH1e
AaHHBIX MHCTPYKLMI.

- He poHaiiTe 6aTapeto 1 He nojBepraiTe ee yaapam.

He ncnonb3yiite batapelo, eCiv OHa ynana 1 Ha Hell meloTca
BUAVIMbIE NOBPEXAEHNA, UMY €CI OHa He paboTaeT AOMKHbIM
obpasom. B 3Tom cyuae He BCKpbiBaiiTe 6aTapelo, a obpatntech
B C/y»KOY NOAAEPKKM KIINEHTOB UMM B aBTOPU30BaHHYIO CIyK0y
NOCNEeNnpPOAaXKHOro 0BCNYKNBAHNA.

- PeMOHTHble paﬁom AONMXKHbI BbINONHATLCA TONBKO Cneunanmctamm
1 C NCNONb30BaHMEM OPUTHANBbHbBIX 3anyacTtei. CamocToATeNbHbIN
pemMoHT BaTapen MOXeT BbiTb ONaceH Ans Nonb3oBaTenen.

- VHOpMaLMIO O 3apAaKe-CM. B PYyKOBOACTBE MOMb30BaTeNs.

- [laHHbI Nprbop ocHalleH 6atapeamt (ATUA-VOHHbIMK), AOCTYN
K KOTOPbIM B LienAx 6e30MacHOCTY MOXET NOMYUUTb TONbKO
KBaNUOUUMPOBaHHbIN cneyuanict. Ecnu 6atapes (NUTWin-noHHas)
6onblue He yepxu1BaeT 3apag, 6aTapeiiHbiii 610K CeayeT 3aMeHNTb.
[InA 3ameHbl 6aTapeit o6paTUTECh B 6NIVXKaNLLYIO aBTOPU3OBAHHYIO
CRyx6y NoCcNenpoaakHoro obcnyxreaHuA. He 3ameHaiiTe 610k
nepesapsxaembix 6atapel HenepesapaxaembiMi. 1na 3ameHbl
6aTapeit 06paTITECh B aBTOPW30BaHHYIO CAyXOYy NOCNENPOAAKHOTO
obCnyXMBaHUA.

- batapen npeaHasHayeHb TONbKO ANA UCMONb30BaHNA B MOMELLEHN.
He norpyxate 1ix 8 Boay. C 6atapeamn cnepyeT obpatiateca




OCTOPOXHO. He nomellaiiTe 6atapew 8 poT. He gonyckaite
COMPUKOCHOBEHUA BaTapeit C ApYruMU MeTanInYeckumm
npeameTamu (KonblUamu, reo3aamu, bontamm u T. ). He

[lonycKaiTe KOPOTKOrO 3aMblKaHWA B 6aTapenx: He BCTaBANTe B

HUX MeTann4yeckne npeameTsbl. B Cnyyae KOPOTKOro 3aMblKaHNA
Temnepatypa 6atapen MoXeT MOBbICUTCA A0 ONACHOO YPOBHA,

YTO MOXET NPUBECTM K CEPbE3HbBIM OXOram 1 axke BO3ropaHmto. B
Crly4ae yTeyKu IneKTponuTa 13 batapei He TpuTe rasa v CAn3ncTbie
0060M0YKM. BEIMOITE PYKM 1 MPOMOIATE Fnasa ncTol Boaoi. Ecin
HEMPUATHBIE OLLYLEHWA COXPAHAIOTCA, 06paTUTECH K BPaUy.

BHUMAHME! Mpu HenpaeuibHOM MCNonb3oBaHmnmn batapen,
YCTaHOBNEHHO B laHHOM Nprbope, CyLIeCTBYeT PUCK BO3rOpaHms
VNN XMMYECKOTO OXora. 3anpetlaeTca pa3bupats 6atapelo,
noAsepraTb ee KOPOTKOMY 3aMblKaHMIO, a TakKe XPaHWUTb Npu
Temnepatype < 0 °C v > 45 °C v okurath. XpaHuTe B HEAOCTYNHOM
AnA AeTein mecTe. He pasbupaiite 1 He Cxuraiite.

He noagepraiite 6atapeio BO3AENCTBIIO BLICOKMX TemMnepaTyp,
Hanpu1Mep OT APKOTO CONHEYHOrO CBeTa.

B cnyyae NoBpexaeHnsa UNK HeNPaBrUIbHOTO NCMNONb30BaHNA
6aTapen MOTyT BbIAENATLCA Napbl. [pOBETPUTE NOMELLEHME 1
06paTUTECh 33 MEANLIMHCKON NOMOLLbIO B Clyyae HeAOMOraHwA. 3T
napbl MOTYT BbI3BaTb PasapakeHyie AbixaTenbHbIX NyTel.

BbinonHaiTe 3apAaKy TONbKO C MCMOb30BaHMEM 3apPAAHOMO
YCTPOWCTBA, YKa3aHHOro Npou3BoanTenem. 3apagHoe YCTPOICTBO,
nofxofALlee ANA OAHOTO Tvna baTapeit, MOXeT CTaTb MPUUYMHON
BO3ropaHusa Npu NCNoNb30BaHNUK C APYrMK baTapeami.

Vcnonb3yiiTe 6atapeto TONbKO BMECTe ¢ Nprbopom. 10
€ANHCTBEHHbIV CNOCO6 3alNTKTL 6aTapeto OT ONACHOM Neperpysku.

MEPEL MCIOJIb3OBAHVEM

BxopgALan B KoMnneKT 6aTapen YacTUYHO 3apaxeHa. [na
obecneyeruna NONHOro 3apsAfa 6atapeun NOAHOCTbIO 3apAaNTe ee B
3apAAHOM YCTPOVICTBE Nepes NepsbiM UCMO/b30BaHNeM YCTPONCTBa.
OpHaKo B Clyyae ANNTeNbHOTO OTCYTCTBYIA peKOMeHyeTCa

OTK/IOUMTb €0 OT CETH (MPa3AHUKM U1 T. 4.), B STOM C/lyyae 13-3a
camopaspsaa MOXeT CHIU3UTLCA YPOBEHb 3apAfa.




Bpems 3apaaku 6atapeun v Bpemsa ee paboTsl MOrYT COKpaLLaTbCA
NPy yBENNUEHMIN CPOKa CITyObl. 3HAUMTENBHO COKPALLEHHOE BPEMA
paboTbl NOCNe 3apAAKY YKa3blBaeT Ha To, 4To BaTapes Noanexumt
3ameHe.

M3BneueHvie 6atapen BO Bpemsa paboTbl MOXET NPUBECTYN K COOAM B
paborte npubopa.

- I'Iepe/:L )/CTBHOBKO\Z 6aTapeM \/6e,Cll4TSCb, 4YTO OHa yCTaHOB/IE€Ha
NpasubHO.

- [pu ycTaHoBKe baTapew B NbiNeCcoc BCTaBbTe ee A0 Wenyka. 3To
rapaHTUpyeT HaAeXHylo YCTaHOBKY GaTapeu. — B npoTvBHOM Ciydae
6aTapEﬂ MOXET YyNacTb, HTO MOXET NPUBECTN K NOBPEXAEHUIO
YCTPOMCTBa VNV TPaBMe.

TPAHCIMOPTVPOBKA

- Copepxalynecs 8 Nprbope NUTNI-MOHHbIE 6aTapen NOAUMHAITCA
TpeGOBaHNAM 3aKOHOAATENBCTBA N0 ONACHBIM rpy3am. lMonb3osarens
MOXET NepeBo3nTb Gatapen No Aoporam 6e3 AONONHNTENbHBIX
TpeboBaHNil.

Mpv TPaHCNOPTUPOBKe TPETLUMU NnLaMK (Hanpumep,
ABMATPAHCMNOPTOM UK IKCNEAUTOPCKUM aFeHTCTBOM) H€O6XO,EMMO
cobnioaatb 0cobble TpebOBaHNA K yNaKoBKe U MaPKMPOBKE.

ﬂﬂﬂ NOArOTOBKM OTNPaBNAemMoro niaenva HEOGXOAMMO
MPOKOHCYNBTMPOBATHCA C IKCNEPTOM MO OMACHBIM MaTepUanam.

- OTnpaenaTtb baTaper MOXHO TOMbKO B TOM Clyyae, eCiv X Kopryc
He nospexpeH. ObMOTaliTe OTKPbITbIE KOHTAKTbl NIEHTOM 1N
NPVKPOIITE WX 11 ynakyiiTe 6aTapeio Takim 0bpasom, YTobbl OHa He
MOr/a nepemeLLaTbCa BHYTPW YNaKoBKM.

YTUNN3ALNA

B cooTBeTCTBIM C AEVCTBYIOLIMMIA HOPMATVBHbBIM akTami BCe

6aTapen, CPOK CNyKObl KOTOPbIX UCTEK, OSKHBI ObITb NepeaaHsl B
CepTUOULINPOBAHHYIO-CITYKDY NOCENPOAIKHOTO OBCNYKIBaHNA, KOTOpaA
BO3bMEM Ha Ce0A OTBETCTBEHHOCTb 3@ Y TUAU3ALIWIO.




BHecuTe cBOI BKNag B 3alMTy OKpyKaiolyeil cpeabi!
@ bartapes copepxuUT paa MaTepyasnos, NPUroaHbIX ANs
nepepaboTKy Wiy BTOPUYHOTO UCTONb30BaHNS.
—

2 Cpaifte yCTPOICTBO B GAVXAMWNIA MyHULIMNANbHBIA MyHKT
cbopa 0TX0f0B.

MNpubop, 6atapeu, NPUHAANERHOCTY 1 YNIaKOBKY CrIefyeT OTCOPTUPOBaTh
ANA SKONOTUYHON YTUAM3ALMMN.

He BbibpacbiBaliTe 6atapeu ¢ ObITOBbIMK OTXOAAMM!
Tonbko ana ctpar EC:

B cooTsetcTBIM C eBponelickon npextuson EC 2006/66/EC
HevcnpaBHble UK NCNONb3oBaHHble GaTapelinbie 6nokn/batapen
HeobxoAMMO CObUPaTh OTAENBHO 1 YTUAU3MPOBATL B COOTBETCTBUM C
Tpe60oBaHNAMM SKONOrMUECKO 6e30MacHOCTU.

MPOBJTIEMbl C BATAPEEN

Ecnn nocne nonHoi 3apsaaku Nprnbop He paboTaet, 3ameruTe ee, ecn y
BaC eCTb 3anacHan batapen. ECv npubop Bce pagHoO He paboTaeT nocne
YCTaHOBKM HOBOI GaTapen, 0bpatntech B CepTUPULIMPOBAHHYIO ClyXOY
NOCNENPOAAKHOTO 0BCITYKMBAHMA.

IMpu nokynke 6aTapen B cepTUHULMPOBAHHON Cybe NoCNenpoaaxHoro
06CNyXMBaHNA NPOBEPLTE HaNMuVe COOTBETCTBYIOLIErO HOMepa V13aenvs:

Homep nspenna HOMEP BATAPEMHOTO BJIOKA
RH96/TY96 RS-2230002213
RH98/TY98 RS-2230002342
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INSTRUKCJE BEZPIECZENSTWA DOTYCZACE AKUMULATORA

Przed skorzystaniem z produktu nalezy zapoznac sie z instrukcjg
obstugi oraz instrukcjg bezpieczenstwa.

Dla bezpieczerstwa uzytkownikow akumulator spetnia wszystkie
istniejace standardy i rozporzadzenia.

- Akumulator jest przeznaczony wytacznie do uzytku domowego.
Producent nie ponosi odpowiedzialnosci za wykorzystywanie
urzadzenia do celéw komercyjnych, niewtasciwe uzytkowanie
lub nieprzestrzeganie instrukgcji. W takich przypadkach nastepuje
automatyczna utrata gwarancji.

Nalezy dokfadnie zapoznac sie z tymi wskazowkami dotyczacymi
bezpieczenstwa. Producent nie ponosi odpowiedzialnosci za
nieodpowiednie korzystanie z akumulatora lub nieprzestrzeganie
ponizszych instrukcji.

Akumulatora nie nalezy upuszcza¢, uderzac ani narazac na silne
Wstrzasy.

- Nie nalezy uzywac akumulatora, jezeli spadt i ma widoczne
uszkodzenia lub jezeli nie dziata poprawnie. W takim przypadku nie
nalezy otwiera¢ akumulatora i skontaktowac si¢ z dziatem obstugi
klienta lub autoryzowanym punktem serwisowym.

Naprawy moga by¢ przeprowadzane tylko przez specjalistow przy
uzyciu oryginalnych czesci zamiennych. Samodzielna proba naprawy
akumulatora moze by¢ niebezpieczna dla uzytkownika.

Informacje dotyczace tadowania znajduja sie w instrukgji obstugi.

Akumulator zawiera baterie (litowo-jonowe), do ktorych dostep, ze
wzgledow bezpieczerstwa, ma wytacznie specjalista ds. napraw.
Jesli akumulator nie umozliwia juz tadowania, nalezy usunac baterie
(litowo-jonowe). Aby wymienic baterie, nalezy skontaktowac

sie z najblizszym autoryzowanym punktem serwisowym. Nie

nalezy zastepowac baterii do ponownego natadowania bateriami
nieumozliwiajacymi ponownego tadowania. Aby wymienic baterie,
nalezy skontaktowac sie z autoryzowanym punktem serwisowym.

Baterie sg przeznaczone wytgcznie do uzytku w pomieszczeniach.
Nigdy nie wolno zanurzac ich w wodzie. Z bateriami trzeba
postepowac ostroznie. Nie wolno wkiadac baterii do ust. Nie wolno
pozwoli¢, by baterie stykaty sie zinnymi metalowymi obiektami




(pierscionki, gwozdzie, Sruby itp.). Trzeba uwazac, by nie tworzyé
spie¢ w bateriach poprzez umieszczanie przy ich koricdwkach
metalowych obiektow. Jedli dojdzie do spiecia, temperatura baterii
moze niebezpiecznie wzrosnac i spowodowac powazne oparzenia.
Moze nawet dojs¢ do zapalenia sie baterii. Jedli baterie przeciekaja,
nie pocierac rekami oczu ani bton $luzowych. Umy¢ rece i przeptukac
oczy czysta woda. Jesli dyskomfort utrzymuije sie, skontaktowac sie

7 lekarzem.

- UWAGA: Baterie stosowane w tym akumulatorze moga przy
niewtasciwym uzytkowaniu stwarzac ryzyko pozaru lub poparzenia
chemicznego. Nie wolno ich demontowac¢, doprowadzac do spiecia,
przechowywac w temperaturach < 0°C i > 45°C ani pali¢. Nalezy
chroni¢ przed dzie¢mi. Nie wolno demontowac ani wrzucac do
ognia.

- Chroni¢ akumulator przed wysoka temperatura, np. dtuga ekspozycja
na swiatto stoneczne.

W przypadku uszkodzenia lub w wyniku niewtasciwego korzystania
akumulator moze wydziela¢ opary. W przypadku wystapienia
dolegliwosci nalezy przewietrzy¢ pomieszczenie i skontaktowac sie z
lekarzem. Opary moga podraznic¢ uktad oddechowy.

tadowac wytacznie za pomoca tadowarki okreslonej przez
producenta. Uzycie tadowarki, ktora jest odpowiednia dla jednego
rodzaju akumulatora, do natadowania innego rodzaju akumulatora
grozi ryzykiem pozaru.

- Z akumulatora nalezy korzystac tylko w potaczeniu z tym produktem.
Jest to jedyny sposob na to, aby chroni¢ akumulator przed
niebezpiecznym przecigzeniem.

PRZED UZYCIEM

- Dostarczony akumulator jest czesciowo natadowany. Aby
wykorzystac petng pojemnos$¢ akumulatora, nalezy natadowac go do
petna przed pierwszym uzyciem produktu.

- Jednak w przypadku dtuzszego niekorzystania z urzadzenia (np. w
czasie urlopu) warto odtgczyc akumulator. Zapobiegnie to skroceniu
czasu pracy wynikajacemu z samoczynnego roztadowywania sie
akumulatora.



Czeste korzystanie z akumulatora moze skrécic¢ czas tadowania oraz
czas pracy urzadzenia. Znacznie skrocony czas pracy po natadowaniu
oznacza, ze akumulator jest zuzyty i nalezy go wymienic.

- Wyjecie akumulatora w trackie pracy moze spowodowac uszkodzenie
urzadzenia.

- Przed wiozeniem akumulatora nalezy sprawdzi¢, czy jest on obrécony
w odpowiednig strone.

Wiozenie akumulatora do urzadzenia powinno spowodowac
klikniecie. Ten dZzwiek oznacza, ze akumulator jest poprawnie
zamontowany. W przeciwnym wypadku akumulator moze wypasc i
spowodowac uszkodzenie urzadzenia lub obrazenia.

TRANSPORT

- Zawarte w akumulatorze baterie litowo-jonowe podlegaja przepisom
dotyczacym towarow niebezpiecznych. Uzytkownik moze przewozi¢
akumulator samochodem bez dodatkowych wymagan.

- W przypadku transportu przez osoby trzecie (np. samolotem lub
przez agencje spedycyjna) obowigzuja specjalne wymagania
dotyczace opakowania oraz etykiety. Aby przygotowac akumulator
do wysytki, nalezy skontaktowac sie z ekspertem ds. niebezpiecznych
materiatow.

Akumulator nalezy wysytac tylko wtedy, gdy obudowa nie jest
uszkodzona. Nalezy zaklei¢ lub zakry¢ otwarte styki akumulatora i
zapakowac go tak, aby nie przemieszczat w opakowaniu podczas
transportu.

SRODOWISKO

Zgodnie z obowigzujacymi przepisami zuzyte akumulatory nalezy
dostarczyc do autoryzowanego punktu serwisowego, ktéry zajmie sie
jego utylizacja.




Dbaj o srodowisko
@ Akumulator zawiera wiele materiatow, ktére mozna odzyskac
lub poddac recyklingowi.

2 Nalezy oddac je do lokalnego punktu zbierania odpadéw
— komunalnych.

Urzadzenie, akumulatory, akcesoria oraz opakowanie nalezy
posegregowac, aby utatwic¢ przyjazny srodowisku recykling.

Nie wyrzuca¢ do zmieszanych odpadéw komunalnych.
Dotyczy tylko krajéow UE:

Zgodnie z dyrektywa 2006/66/EC wadliwe lub zuzyte akumulatory i
baterie nalezy segregowac i utylizowac w sposéb przyjazny srodowisku.

PROBLEMY Z AKUMULATOREM

Jesli urzadzenie nie dziata po petnym natadowaniu, nalezy skorzysta¢ z
innego akumulatora, o ile jest dostepny. Jesli urzadzenie po wymianie
akumulatora nadal nie dziata, nalezy skontaktowac sie z autoryzowanym
punktem serwisowym.

W przypadku zakupu akumulatora w autoryzowanym punkcie
serwisowym nalezy zapoznac sie z tymi danymi produktu:

Numer referencyjny produktu NUMER REFERENCYJNY
AKUMULATORA

RH96/TY96 RS-2230002213

RH98/TY98 RS-2230002342




OAHTEL AZOAAEIAZ TTA THN MITATAPIA

Mpiv amé ™ XpRon, avatpé€re oTig 0dnyieg acpaleiag Kat Tig
0dnyiec xpriong Tou mpoidvTog

a1 Sikr} 00C A0QAAELQ, QUTH N WIATAPIC CUHHOPPWVETAL HE ONa Ta
1oXUoVTa TPOTUTIA KAl TOUG KAVOVIGHOUG.

- AUTI’] n ynatapia EXEI ox&&ama Hovo yia on<lu|<r’] xpr’]om Je
TIEQITWON EUMOPIKAC XPNONG, AKaTt@MNANG Xprong A pn
OUHHOPPWONG HE TIG O(SV]VIEC, 0 KATAOKELAOTHG Oev amodéxetal Kapia
€ubuvn Kat Sev 1oXVEL N eyyvunon.

- AlaBAoTeE TPOOEKTIKA QUTEC TIG OUHPBOUAEC acpaheiac. O
KATaokeuaoTig Sev GEPeL eUBUVN yla TUXOV AKATANNAN XPrion 1
aduvapia CUPHOPEWONG HE QUTEG TIG 0ONYI(EC.

- Mnv pixvete katw TNV pnatapia, pnv T XTUnAaTe Kat unv tmy
UTTOPBAAETE O€ AMOTOUOUG KPAadAOHOUG.

- Mnv XpnOIHOTIOIEITE TNV PrTatapia av EXEl TIEOEL KATW KAl EXEL
£pPaVeic (NuIEC 1y av Sev AeITOUPYEL KAVOVIKA. € auTAV TNV
TIEQIMTWON, KNV QVOIEETE TV PITATAPIA AANG ETIKOWVWVIOTE HE TV
Ymootrpién mehatv 1 pe éva eEovotodotnuévo Kévipo oépfig petd
v bAnon.

- Ol EMOKEVEC TIPETTEL va EKTENOUVTAL HOVO amtd EIBIKOUG, HE Xprion
YVACIWV QVTANNAKTIKWV: 1) AMOTTEIPA EMTIOKEUNG TNG Uratapiag amd
TOV XPNOTN HMopei va eivart emkivéuvn.

- Na ™ @dpTIon; avatpédte oTig 0dnyleg xprionc.

AUTA N HOVada TTEPIEXEL HMATAPIEC (16vTwV MiBiov) ot omoieg, yia
Aoyoug aoq)a)xaac, gival ﬂpocBaotpsc uévo amod enavve)xuaﬂa
emokevaoTr. Otav n unatapia (16vtwv AiBiou) Sev givat mMiéov

o€ B¢on va dlatnperoel To YopTio, Ba MPETEL va agalpeital.

Mo TNV QVTIKATAOTAON TWV PMOTAPIWY, ETIKOVWVYHOTE HE TO
TANOIEOTEPO £€0VCI0OOTNHEVO KEVTPO OEPRIC UETA TV TTWANON.
Mnv avTIkaBIoTATE pia ouoTolKia EMavaopTICOUEVWY PmaTapIWV
HE N emava@opTICOpEeVeS pmaTtapleg. Na va aMNAEETE TG pratapled,
EMKOWWVAOTE HE éva e£0V01080TNHEVO KEVTPO OEPPIC HETA TV
TIHOANON.

O1 pmatapieg xouv oxeSIA0TEL HOVO Yia XPrion OE ECWTEPIKO
XWpPo. MoTé pnv Ti¢ Bubilete o vepo. XelpileoTe TIC umatapieg He
TIpocoxn. Mnv Balete Tic umatapieg 0To 0TdHa oag. Mnv agrvete




TIG UraTapieg va €pBouv o emagr| pe ANQ HETAANKA QVTIKEIpEVa
(SakTuAidIa, Kap@ld, Bidec, KATL). DpovTioTe va pnv elodyeTe
HETOMIKG QVTIKEIMEVA OTA AKPA TWV PUMATAPIWY, KABWS auTd PIopE(
va SNUIoUPYAoEL BpaxukuKALpATa. Av TPOKUEL BPaxUKUKAWUA, N
Beppokpaoia Tne unatapiag propei va auénBei ot emikivéuvo Babud
Kal va TTPOKAAEDEL 00Rapd eyKaUpaTa fi akdUa Kat TUpKayld. Av

ol rmatapieg mapouotdoouv Slappor, Unv TPIPETE Ta pdtia oag
GMoug BAevvoyovoug. MAVVETE Ta XEpla 0ag Kal EEMUVETE Ta pATIa
0ag e kaBapo vepo. Eav n Suopopia empével, OUMBOUAEUTEITE TOV
ylatpo 0aG.

MPOEIAONMOIHZH - H pratapia mou xpnotponoleital otny
TIaPOVOa MEP{MTWON UMOPEL va TAPOUCIATEL KivOUVO TTUPKAYIAG 1)
XNHIKOU €YKAUHATOC £QV Sev XpnoldonolnBel owoTd. Aev TpEel

Va QIMOCUVAPHONOYE(TAL, VAl BPAXUKUKADVETAL, VA QUAGCOETAL OE
Beppokpaoiec katw Twv 0°C kal Avw Twv 45°C 1) va avapAEyeTal.
DuAGETe ™ pakptd and maidid. Mnv Ty armoouvapUONOYE(TE Kal Unv
™ PIXVETE OTN GWTIA.

- pooTateloTe TV prmatapia and tn BepUOTNTA, TLY. OO OLVEXT
£kBeon oe évtovn nAlakr aktivoBoia.

Y& mepinmtwon {NIAC Kal akataMNANG XPriong tng pratapiag,
umopei va ekhuBolv atpol. AepioTe Tov XWPOo Kal avalnTrioTe 1aTPIKr
Bonbelq, oe mepintwon mou mpokuyouv mapdamova. Ot atuoi Pmopel
va £peBicoLV TO AvamveuoTikd cUOTNUA.

EnovagoopT[ZETg TNV prmatapia p()vo UE Tov QOPTIOTH TTOU Kaeop[lsl o
KaTaoKkeuaotrc. Evac goptiotie ou elvat KataMnAog yia évav Tumo
0OUOTOIK{AG HMATAPIDV UMOPE] VAl TIPOKANEDEL KivELVO upKayIAg dTav
Xpnotporolnoel pe SIaQOPETIKY CUCTOIXIC PUMATAPIWV.

- XPNOIHOTIOIEITE TNV pratapia HOvo o€ OUVOUACHO HE TO TIPOIOV
oac. Autdg ivat 0 HOVog TpOTIoC TpooTtaociag TN Hratapiag évavtt
£MKIVOUVNG UTIEPPOPTWONG.

[MPIN AMO TH XPHXH

- H pnatapia mapéxetat pepikig optiopévn. Na va Slacgahioete
TV MAEN XWPNTIKGTNTA TG PIATapiag, opTioTe Ty mRpws oTov
(QOPTIOTH| UITATAPIWY TTPIV amod TNV TPWTN XProN TOU TTPOIOVTOC.

- Q07000 gival TPOTIUOTEPO va Ty anoouvdeeTe and tnv nipila oe
TIEP{MTWoN MapateTapévng amouoiac (S1aKoTEG, KATL). X€ auThv




TNV TEPIMTWON, HMopel va mPoKUEL HEiwaon TN auTovouiag tTng
pmatapiag Aoyw autoekpOPTIONG.

O Xpovog GOPTIONG Kat Xpriong TNG pmatapiag Umopei va pelwdel
O€ Mep(MTwon auénuévng xpriong TN pmatapiac. Mia onpavTiké
HikpOTEPN TEPI0SOG AEITOUPYIaG HETA TN GOPTION UMOSEIKVUEL OTI N
uratapia gival EavIAnpévn Kat TPETEL VA avTIKATAoTAOEL.

H agaipeon tnc pmatapiag katd m Sldpkela Aeltoupyiag pmopei va
mipokaléoel Suohertoupyia.

Mpw TonoPetroete v pnatapia, emBeBaibote 6T Ty TonoPeteite
TIPOG TN OWOTH KATELBUVON KAl TIPOCAVATONOHO.

JUVOEOTE TNV Pmatapia oTnv NAEKTPIKN okouTa, mMECovVTag PéXPL

Va AKOVOETE éva "KAIK". AuTO onpaivel Tt n pmatapia éxel ouvOeDel
owoTd. — L& avTiBeTn mMepImTwon, n pratapia Pmopel va méoel Kat va
TIPOKANEDEL {NU& OTO TTPOTOV 1 TOAUHATIOHO.

METAOOPA

- O pmatapiec 1vTwv ABiov TTou TEPIEXOVTAl 0T CUOKEUT UMTOKEIVTAL
OTIC AMAITACELS TNG VopoBeaiag mepi emkiviuvwy LMKV, O xprotng
HMopEl va HETAQEPEL TIG UnaTapieg 0SIKWG, Xwpic va anarteitat n
THENON TEPAITEPW ATIAITAOEWV.

- Katd tn peTagopd Twv prmataplwy and Tpitoug (my. urmnpecia
CQEPOUETAPOPWV 1y AMOCTOAC), TIPETEL VAl TNPOVVTAL EIOIKEG
QAMAITAOELG OO0V APOPA TN CUCKELATIA KAl TNV EMORHavon. MNa
TNV TIPOETOIACIA TOU EUTTOPEVHATOC TIPOG ATTOOTOAN, analtetal n
oupBoUAr €181KOU yla MKiVOUVA UNIKA.

- H amooToA Twv UIaTapiiv TPETEL VA YIVETAL HOVO EQOCOV TO
mepiBAnpa gival abikto. TUNETE pie Tawvia 1 TPOOTATEUTIKO TIG
QVOIKTEG EMTAPEG KAl CUCKEVAOTE TNV pratapia Katd Tpdmo, WoTe va
NV WIopE( va KIvelTal VTG TG CUOKEUAOIaG,

MEPIBAAAON

JOPGWVA PE TOUG UQIOTAREVOUG KAVOVIOHOUG, KGBE pmatapia mou €xel
PTAOEL 0TO TENOC (WG TNC TIPETTEL VA TTPOOKOMICETAL OF TIIOTOTIONEVO-
Kévtpo o€pPic petd tnv mwinon, To omnoio Ba avahapPBavel Ty ubovn yia
0 Slaxeipton e SiédBeonc TG,




Tuppdalete otnv Mpootacia Tou mepIBaAlovTog
@ Auth n pnatapia mepiéxel TOAG UNKA TTOU pImopouy va
avaktnBouv rj va avakukA\wBouv.

2 MNapadhote v MaNd 6ag CUOKEUR O KEVTPO SIahoYAG
— ATOPPIHUATWV.

H pnxavn, ol enavagopTi{OpEVES PmaTapieg, Ta 6apTHAHATA Kal N
OUOKEUQOIO TIPETTEL VOl TA§IVOLOUVTAL YIa QIAIKT TTIPOG TO TEPIBANOV
avakuKA\won.

Mnv anmoppinTeTe TI¢ pratapie padi pe Ta olkiakd anoppippartal
Movo yia xwpeg TG EK:

JOpQWVA HE v Eupumalm O&nyia 2006/66/EK, ot e)\uﬁmuuﬂKec al

XPNOILOTIOINHEVEC GUOTOIXIEC HMTATAPIWV/UTTATAPIEC TTOETIEL VOl GUAEYOVTAL
XWPLOTA Kat va amoppimtoval pe mepiBarovTika 0pBo Tpomo.

[TPOBAHMATA ME THN MITATAPIA YAY

Av 10 Ipoidv 0ag Sev AelToUpYE( €melta anod pia minen eopTion,
QVTIKATAOTAOTE TV UMatapia Oe MEPIMTWON TIOU EXETE EPESPIKT
pmatapia. Av 6akohouBei va pnv Aeltoupyel pe Tn véa pmatapia,
ETKOIVWVAOTE HE £Va TIOTOMOINHEVO KEVTPO GEPRIC HETA TNV TWANON.

Edv ayopaoeTe pnatapia and motonoinpévo Kevtpo o€pPic petd ty
TIWANON, ENEYETE TOV QVTIOTOIKO KWSIKO avapopdg Tou MPOoIOVTOG:

Kwd1ko¢ avagpopdg mpoiovrog KQAIKOX ANAOOPAX
ZYZITOIXIAZ MOATAPIQN

RH96/TY96 RS-2230002213

RH98/TY98 RS-2230002342
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SAKERHETSANVISNINGAR FOR BATTERIET

Du boér lasa produktens sakerhets- och bruksanvisningar innan du
anvénder den.

Det har batteriet uppfyller alla aktuella standarder och foreskrifter for din
sakerhet.

- Batteriet ar endast avsett for hemmabruk. Tillverkaren tar inget ansvar
for och garantin géller inte vid eventuell kommersiell anvéandning,
oldmplig anvandning eller underldtenhet att félja anvisningarna.

Lés dessa sakerhetsrad noggrant. Tillverkaren tar inte ansvar for
felaktig anvandning eller underlatenhet att folja dessa anvisningar.

Tappa eller sl inte till batteriet, utsatt det inte heller for plotsliga stotar.

Anvand inte batteriet om det har tappats och det uppvisar synliga
skador eller om det inte fungerar normalt. Om s &r fallet ska du
inte Oppna batteriet utan kontakta kundtjanst eller en godkand
serviceverkstad.

- Reparationer far endast utféras av specialister som anvander
originaldelar. Det kan vara farligt for anvéndare att forsoka reparera
batteriet sjalva.

- Mer information om laddning finns i anvandarhandboken.

- Den har enheten innehdller batterier (litiumjon) som av sékerhetsskal
endast &r atkomliga for en professionell reparator. Nar batteriet
inte ldngre kan halla laddningen ska batteriet (litiumjon) tas
bort. Om du vill byta ut batterierna kontaktar du narmaste
godkanda serviceverkstad. Byt inte ut ett block med laddningsbara
batterier mot icke laddningsbara batterier. Kontakta en godkand
serviceverkstad om du vill byta ut batterierna.

Batterierna ar endast avsedda for inomhusbruk. Sank aldrig ned dem
i vatten. Batterierna maste hanteras varsamt. Stoppa inte batterierna

i munnen. Lat inte batterier vidrora andra metallféremal (ringar,
spikar, skruvar osv.). Var forsiktig sa att du inte kortsluter batterierna
genom att fora in metallféremal i &ndarna. Om en kortslutning
intréffar riskerar batteritemperaturen att stiga, vilket kan orsaka
allvarliga brannskador eller till och med fa batteriet att fatta eld. Om
batterierna lacker ska du inte gnugga 6gonen eller nagra slemhinnor.
Tvétta handerna och skolj 6gonen med rent vatten. Kontakta lékare
om problemet kvarstar.




VARNING - Batteriet som anvands i detta batteri kan utgora en risk
for brand eller kemisk brannskada om det anvands felaktigt. Det far
inte demonteras, kortslutas eller férvaras vid < 0 °C och > 45 °C eller
forbrannas. Forvaras utom rackhall for barn. Demontera det inte och
kasta det inte i en eldsvada.

Skydda batteriet mot varme, till exempel mot konstant och intensivt
solljus.

Angor kan avges fran batteriet om det skadas eller anvands felaktigt.
Ventilera omradet och uppsék medicinsk hjélp vid eventuella besvar.
Angorna kan irritera andningsvégarna.

Ladda endast med den laddare som angetts av tillverkaren. En
laddare som &r lamplig for en typ av batteripaket kan orsaka brand
om den anvands med ett annat batteripaket.

Anvand endast batteriet tillsammans med din produkt. Det ar det
enda sattet att skydda batteriet mot farlig dverbelastning.

FORE ANVANDNING

Det medféljande batteriet ar delvis laddat. For att sakerstalla full
batterikapacitet ska du ladda batteriet helt i batteriladdaren innan du
anvander produkten for forsta gdngen.

Det ar dock bést att koppla ur den om du inte ar pa plats under en
langre tid (helgdagar osv.) da batterikapaciteten kan minska pa grund
av sjalvurladdning.

Batteriets laddningstid och anvandningstid kan forkortas med 6kad
batterianvandning. En avsevért forkortad anvandningsperiod efter
laddning indikerar att batteriet &r uttjant och maste bytas ut.

Om batteriet tas ut under anvandning kan det leda till att produkten
inte fungerar som den ska.

Innan batteriet satts i ska du kontrollera att det satts i at ratt hall.

Nar du faster batteriet p4 dammsugaren ska du satta i det tills du
hor ett klick. Detta sakerstéller att batteriet ar ordentligt fastsatt. —
Annars kan batteriet ramla av och orsaka skador pa produkten eller
personskada.




TRANSPORT

- De medfoljande litiumjonbatterierna omfattas av lagkraven om farligt
gods. Batterierna kan transporteras pa vagnatet utan ytterligare krav.

- Vid transport av tredje part (t.ex. flygtransport eller speditér) méaste
sarskilda krav pa forpackning och markning foljas. Du maste radfréga
en expert om farliga material nér du forbereder frakt for artikeln.

- Skicka endast batterierna nar holjet ar oskadat. Dra av tejpen eller
masken for 6ppna kontakter och packa upp batteriet pa ett sédant
satt att det inte kan rulla runt i forpackningen.

MILJO

I enlighet med gallande foreskrifter mste alla uttjénta batterier tas till en
certifierad kundservice som hanterar avyttringen.

Delta i miljoskyddet
@ Batteriet innehéller mdnga material som kan atervinnas eller
teranvandas.
< Lamna det pa en lokal &tervinningsstation.

Maskinen, laddningsbara batterier, tillbehor och forpackningar bor
sorteras for miljovanlig atervinning.

Slang inte batterier i hushallsavfallet!
Endast for EU-lander:

Enligt EU-direktivet 2006/66/EG méste defekta eller uttjanta batteripaket/
batterier samlas in separat och avyttras pa ett miljévanligt satt.




PROBLEM MED DITT BATTERI

U Om produkten inte fungerar efter en fullstandig laddning byter du ut den
om du har ett extra batteri. Om det fortfarande inte fungerar med det nya
batteriet kontaktar du en certifierad serviceverkstad.

Nar du koper ett batteri av en certifierad serviceverkstad kontrollerar du

produktens ID:

Produkt-ID

BATTERIPAKETETS PRODUKT-ID

RH96/TY96

RS-2230002213

RH98/TY98

RS-2230002342




AKUN TURVALLISUUSOHJEET

Tutustu ennen kayttoa tuotteen turvallisuus- ja kdyttoohjeisiin

Turvallisuutesi takaamiseksi tama akku on kaikkien olemassa olevien
standardien ja maardysten mukainen.

Tama akku on tarkoitettu vain kotikayttéon. Valmistaja ei vastaa
kaupallisesta kaytostd, asiattomasta kaytosta tai ohjeiden
virheellisesta noudattamisesta. Myoskaan takuu ei ole voimassa
naissa tapauksissa.

Lue ndmaé turvallisuusohjeet huolellisesti. Valmistaja ei voi joutua
vastuuseen ohjeiden vastaisesta kdytosta tai niiden virheellisesta
noudattamisesta.

Ald pudota tai iske akkua tai altista sité dkilliselle iskulle.

- Al kaytd akkua, jos se on pudonnut ja siind on nakyvid vaurioita
tai se ei toimi normaalisti. Ald avaa télloin akkua, vaan ota yhteys
asiakastukeen tai valtuutettuun huoltoliikkeeseen.

- Korjaustyo pitaa teettdd aina asiantuntijalla, ja korjauksessa on
kéytettava alkuperaisia varaosia. Voi olla vaarallista yrittad korjata
akkua itse.

- Lue lataamista koskevia lisdtietoja kdyttboppaasta.

- Laitteessa on akkuja (litiumioni), joita vain ammattikorjaaja saa
késitella turvallisuussyista. Kun akku ei enda pysty pitémaan varausta,
akkuyksikko (litiumioni) on irrotettava. Kun haluat vaihtaa akun, ota
yhteyttd ldhimpaan valtuutettuun huoltoliikkeeseen. Ald vaihda
ladattavaa akkua kertakayttoiseen akkuun. Jos haluat vaihtaa akun,
ota yhteyttd valtuutettuun huoltoliikkeeseen.

- Akut on tarkoitettu vain sisékéayttoon. Ala koskaan upota niité veteen.
Késittele akkuja varoen. Al laita akkuja suuhun. Ald anna akkujen
koskettaa muita metalliesineita (sormuksia, nauloja, ruuveja jne.).

Ala aiheuta akkuihin oikosulkua asettamalla metalliesineitd niiden
péihin. Oikosulun sattuessa akun lampétila voi nousta vaarallisen
korkeaksi, mista voi aiheutua vakavia palovammoja tai jopa tulipalo.
Jos akut vuotavat, vélta koskemasta silmiin tai muihin limakalvoihin.
Pese kétesi ja huuhtele silmat puhtaalla vedelld. Jos haitta jatkuu, ota
yhteys laakariin.

- VAROITUS - véarin kaytetty akku voi aiheuttaa tulipalon tai
kemiallisen palovamman. Sita ei saa purkaa, oikosulkea tai varastoida




alle 0 °C:ssa tai yli 45 °Cissa eika havittad polttamalla. Pida akku poissa
lasten ulottuvilta. Ald pura sita tai heita sitd tuleen.

- Suojaa akku kuumuudelta, kuten jatkuvalta voimakkaalta
auringonvalolta.

Jos akku vaurioituu tai sita kdytetaan vaarin, siitd voi vapautua hoyrya.
Jos akku aiheuttaa terveydellisid haittoja, tuuleta tila ja ota yhteys
laakariin. Hoyryt voivat arsyttaa hengityselimistoa.

Lataa akku vain valmistajan ilmoittamalla laturilla. Yhdelle
akkuyksikolle sopiva laturi voi aiheuttaa tulipalon vaaran toista
akkuyksikkod kaytettdessa.

Kéyta akkua ainoastaan tuotteesi kanssa. Tamd on ainoa tapa suojata
akkua vaaralliselta ylikuormitukselta.

ENNEN KAYTTOA

- Laitteen mukana toimitettu akku on osittain ladattu. Varmista akun
taysi kapasiteetti lataamalla akku tayteen ennen laitteen ensimmaista
kayttokertaa.

- Johto kannattaa kuitenkin irrottaa pistorasiasta, jos laitetta ei kdyteta
pitkaan aikaan (esim. lomalla). Talloin varaus voi purkautua itsestaan.

Akun lataus- ja kayttdaika voivat lyhentyd, jos akkua kdytetaan
enemman. Huomattavasti vahentynyt kéyttoaika latauksen jalkeen
tarkoittaa, etta akun kdyttoaika alkaa olla lopussa ja se on vaihdettava.
Tuotteeseen voi tulla toimintahairio, jos poistat akun kdyton aikana.

- Varmista ennen akun asettamista paikalleen, ettd akku oikein pdin ja
oikeansuuntaisesti.

Asenna akku imuriin siten, ettd kuulet napsahduksen. Nain akku on
varmasti kunnolla kiinni. Muussa tapauksessa akku voi pudota ja
aiheuttaa tuotteeseen vaurioita.

KULJETUS

- Litiumioniakkuitlaja koskevat vaarallisten aineiden lainsdddannén
vaatimukset. Kayttaja voi kuljettaa akkuja maantielld ilman lisdvaatimuksia.

()



- Kolmansien osapuolten kuljetuksessa (esim. lentokuljetus tai vélittdja)
on noudatettava erityisia pakkaamista ja merkitsemista koskevia
vaatimuksia. Tuotteen toimituksen valmisteluun tarvitaan vaarallisten [:
aineiden asiantuntijaa.

- Lahetd akut vain, jos kotelo on ehjé. Teippaa tai peitd avoimet liittimet
ja pakkaa akku niin, ettei se paase liikkkumaan pakkauksessa.

-

YMPARISTO

Voimassa olevan saadoksen mukaisesti kaikki kaytetyt akut on toimitettava
valtuutettuun-huoltoliikkeeseen, jotka vastaavat akun havittdmisesta.

Tue luonnonsuojelua

@ Akku sisdltad monia materiaaleja, jotka voidaan kierrattaa.
S Toimita akku lahimpdan jatteenkerdyspisteeseen.

Laite, ladattavat akut, lisdvarusteet ja pakkaus on lajiteltava
ympaéristoystavallisesti.

Al4 havita akkuja kotitalousjatteen mukana!

Vain EU-maissa:

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2006/66/EY mukaan
vialliset tai kdytetyt akkuyksikot/akut on keréttava erikseen ja havitettava
ympadristoystavallisesti.

AKUN ONGELMAT
Jos tuote ei toimi, kun akku on ladattu tayteen, vaihda se, jos lisdakku on

saatavilla. Jos laite ei toimi uudella akullakaan, ota yhteys valtuutettuun
huoltoliikkeeseen.

(=)
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Kun ostat akun valtuutetusta huoltoliikkeestd, tarkista, ettd siind on

seuraavat tiedot:

Tuotteen tiedot

AKKUYKSIKON TIEDOT

RH96/TY96

RS-2230002213

RH98/TY98

RS-2230002342




SIKKERHETSINFORMASJON FOR BATTERIET

Les produktets sikkerhetinformasjon og bruksanvisning far bruk

Dette batteriet samsvarer med alle eksisterende standarder og forskrifter
for din sikkerhet.

Dette batteriet er bare designet for bruk i en privat husholdning.
Produsenten patar seg ikke noe ansvar og garantien vil ikke gjelde
ved kommersiell bruk, upassende bruk eller manglende overholdelse
av instruksjonene.

Les disse sikkerhetstipsene ngye. Produsenten skal ikke holdes
ansvarlig for feil bruk eller manglende overholdelse av disse
instruksjonene.

Ikke mist eller sla pa batteriet eller utsett det for plutselige stot.

- |kke bruk batteriet hvis det har falt i gulvet og det er synlig skade
pa det, eller hvis det ikke fungerer som det skal. | dette tilfellet m&
du ikke dpne batteriet, men kontakte kundestatte eller et godkjent
servicesenter.

- Reparasjoner ma bare utferes av spesialister som bruker originale
reservedeler. Det kan vaere farlig for brukerne & prave & reparere
batteriet selv.

- Se i bruksanvisningen for & fa informasjon om lading.

Denne enheten inneholder batterier (litiumion) som av
sikkerhetsgrunner bare er tilgjengelige for et profesjonelt verksted.
Nar batteriet ikke lenger kan lades opp, ber du ta ut batteripakken
(lititumion). Hvis du vil bytte ut batteriene, ma du kontakte ditt
naermeste godkjente servicesenter. lkke bytt ut en blokk med
oppladbare batterier med ikke-oppladbare batterier. Hvis du vil bytte
ut batteriene, ma du kontakte et godkjent servicesenter.

Batteriene er bare designet for innenders bruk. Legg dem aldri i vann.
Batteriene ma behandles forsiktig. Ikke ha batterier i munnen. Ikke

la batteriene komme i kontakt med andre metallgjenstander (ringer,
spiker, skruer osv.). Du ma vaere forsiktig sa du ikke kortslutter batteriene
ved 4 sette inn metallgjenstander pa endene. Hvis det oppstar en
kortslutning, kan batteritemperaturen stige farlig mye og forarsake
alvorlige brannsar eller til og med brann. Hvis batteriene lekker, mé& du
ikke gni deg i @ynene eller pa slimhinner. Vask hendene og skyll @ynene
med rent vann. Hvis ubehaget vedvarer, ma du kontakte lege.




ADVARSEL - Dette batteriet kan utgjere en fare for brann eller
kjemisk forbrenning hvis det brukes feil. Det ma ikke demonteres,
kortsluttes eller lagres ved temperaturer under 0 °C og over 45 °C
eller i en forbrenningsovn. Oppbevares utilgjengelig for barn. Ikke
demonter det eller kast det i &pen ild.

Beskytt batteriet mot varme, for eksempel mot kontinuerlig intenst
sollys.

Hvis batteriet blir skadet og det ikke brukes riktig, kan det avgi
damp. Luft ut omrédet og oppsek medisinsk hjelp hvis noen merker
ubehag. Dampen kan irritere dndedrettssystemet.

Lad bare opp med laderen som er angitt av produsenten. En lader
som passer til én type batteripakke, kan utgjere en brannfare hvis
den brukes sammen med en annen batteripakke.

Bruk bare batteriet sammen med produktet. Dette er den eneste
maten a beskytte batteriet mot farlig overbelastning pa.

F@R BRUK

Batteriet som folger med, er delvis ladet. For & sikre at batteriet har
full kapasitet, méa du lade batteriet helt opp i batteriladeren for du
bruker produktet for ferste gang.

Det er imidlertid best & koble det fra ved langvarig fraveer (ferier osv.).

| slike tilfeller kan det vaere en nedgang i autonomi pa grunn av
selvutlading.

Batteriets ladetid og brukstid kan forkortes med okt batteribruk. En
betydelig redusert arbeidsperiode etter lading indikerer at batteriet
eribruk og ma byttes ut.

Hvis du tar ut batteriet under drift, kan det fore til funksjonsfeil pa
produktet.

For du setter inn batteriet, ma du kontrollere at batteriet settes inn i
riktig retning.

Nar du fester batteriet til vakuumet, mé du sette det inn til du herer
et klikk. Dette sikrer at batteriet er godt festet. — Hvis du ikke gjer
det, kan batteriet falle ned og fordrsake skade p& produktet eller

personskade.



TRANSPORT

Litiumionbatterier er underlagt lovbestemmelser for farlig gods. E
Brukeren kan transportere batteriene pa veien uten ytterligere krav.

- Ved transport av en tredjepart (f.eks. lufttransport eller budfirma)
ma det tas hensyn til spesielle krav til emballasje og merking. For &
forberede produktet som skal sendes, m& du kontakte en ekspert p&
farlig materiale.

Send kun batteriene hvis batterirommet er uskadd. Tape eller dekk til
&pne kontakter og pakk inn batteriet p& en slik méte at det ikke kan
bevege seg rundt i emballasjen.

MILJD

I henhold til gjeldende forskrifter ma alle batterier som skal kastes, tas
med til et sertifisert servicesenter som tar ansvar for & avhende dem pa
riktig mate.

Ta del i miljovern
@ Batteriet inneholder mange materialer som kan gjenvinnes
eller resirkuleres.
9 Lever det fra deg pa en kommunal sgppelinnsamling.

Maskinen, de oppladbare batteriene, tilbeharet og emballasjen bar
sorteres for miljevennlig resirkulering.

Kast ikke batterier i husholdningsavfallet.
Bare for EU-land:

| henhold til EU-retningslinjene 2006/66/EC ma defekte eller brukte
batteripakker/batterier samles inn separat og avhendes p& en
miljgvennlig méte.
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PROBLEMER MED BATTERIET

Hvis produktet ikke fungerer etter at det er fulladet, ma du bytte det ut
hvis du har et ekstra batteri. Hvis det fremdeles ikke fungerer med det nye
batteriet, ma du kontakte et sertifisert servicesenter.

Nar du kjeper et batteri fra et sertifisert servicesenter, ma du kontrollere

produktreferansen som er tilknyttet:

Produktreferanse

REFERANSE FOR BATTERIPAKKE

RH96/TY96

RS-2230002213

RH98/TY98

RS-2230002342




SIKKERHEDSANVISNINGER VEDR@ORENDE BATTERIET

DA
Se produktets sikkerhedsanvisninger og brugervejledning inden
brug

Af hensyn til din sikkerhed overholder dette batteri alle eksisterende
standarder og bestemmelser.

- Dette batteri er kun beregnet til brug i hjemmet. Producenten
patager sig intet ansvar i tilfeelde af kommerciel brug, forkert brug
eller manglende overholdelse af anvisningerne, og garantien vil ikke
geelde i sadanne tilfeelde.

- Lees disse sikkerhedstips omhyggeligt. Producenten kan ikke holdes
ansvarlig for forkert brug eller manglende overholdelse af disse
anvisninger.

- Undga at tabe batteriet eller pa anden made udszette det for sted.

- Brug ikke batteriet, hvis det er blevet tabt, og der er synlige skader pa
det, eller hvis det ikke fungerer normalt. | dette tilfeelde m& du ikke
abne batteriet, men du skal i stedet kontakte kundesupport eller en
godkendt eftersalgsservice.

Reparationer ma kun udferes af specialister, der anvender originale
reservedele: Det kan veere farligt for brugerne at forsege at reparere
batteriet selv.

Oplysninger om opladning findes i brugervejledningen.

- Denne enhed indeholder batterier (litiumion), som af
sikkerhedsmaessige drsager kun er tilgaengelige for et professionelt
vaerksted. Nar batteriet ikke laengere kan holde ladningen, skal
batteripakken (litiumion) tages ud. Hvis du vil udskifte batterierne,
skal du kontakte den naermeste godkendte eftersalgsservice. Udskift
ikke en blok af genopladelige batterier med ikke-genopladelige
batterier. For at f& udskiftet batterierne skal du kontakte en godkendt
eftersalgsservice.

Batterierne er kun beregnet til indenders brug. De ma ikke
nedseenkes i vand. Batterierne skal handteres med forsigtighed. Put
ikke batterier i munden. Lad ikke batterier rare andre metalgenstande
(ringe, sem, skruer osv.). Pas pd, at du ikke skaber kortslutninger i
batterierne ved at indseette metalgenstande ved enderne af dem.
Hvis der opstar en kortslutning, kan batteriets temperatur stige til

et farligt niveau, hvilket kan medfere alvorlige forbraendinger eller



endda brand. Hvis batterierne laekker, ma du ikke gnide dig i gjnene
eller pa slimhinder. Vask hander, og skyl @jnene med rent vand.
Kontakt din leege, hvis ubehaget fortsatter.

ADVARSEL - Det batteri, der anvendes i dette apparat, kan udgere en
risiko for brand eller kemiske forbraendinger, hvis de anvendes forkert.
Det ma ikke skilles ad, kortsluttes eller opbevares ved temperaturer
under 0°C eller over 45°C, og det ma ikke braendes. Opbevares
utilgeengeligt for bern. Undlad at skille det ad eller kaste det ind i ild.

Beskyt batteriet mod varme, f.eks. fra leengere tids steerkt sollys.

| tilfeelde af beskadigelse og forkert brug af batteriet kan der opsta
damp. Udluft omradet, og seg leegehjelp i tilfelde af ubehag.
Dampene kan forérsage luftvejsirritation.

Genoplad kun batterierne med den oplader, der er angivet af
producenten. En oplader, der er egnet til én type batteripakke, kan udgere
en risiko for brand, hvis den bruges sammen med en anden batteripakke.

- Brug kun batterierne sammen med produktet. Dette er den eneste

made at beskytte batteriet mod farlig overbelastning.

INDEN BRUG

Det medfelgende batteri er delvist opladet. For at sikre fuld
batterikapacitet skal du oplade batteriet helt i batteriopladeren, for
du bruger produktet ferste gang.

- Det er dog bedst at tage den ud af stikkontakten, hvis du ikke skal

bruge apparatet i leengere tid (ferier osv.). Ellers kan der i sédanne
periode finde selvafladning sted, der kan forringe batteriets
opladningskapacitet.

Batteriets opladningstid og brugstid kan blive kortere ved sget
batteribrug. En betydeligt reduceret brugstid efter opladning angiver,
at batteriet er slidt og skal udskiftes.

Huvis batteriet fiernes under drift, kan det medfere funktionsfejl i

produktet.

For du seetter batteriet i, skal du kontrollere, at det vender rigtigt.
Nar du saetter batteriet i stavsugeren, skal du fortseette, indtil du

herer et klik. Dette sikrer, at batteriet sidder godt fast. Ellers kan
batteriet falde af og fordrsage skade pa produktet eller personer.



TRANSPORT

- De medfglgende litiumionbatterier er underlagt lovgivningen om @
farligt gods. Brugeren kan transportere batterierne pa vej uden
yderligere krav.

Ved transport med tredjeparter (f.eks. med fly eller speditarfirma)
skal de sarlige krav til emballage og maerkning overholdes. Ved
klargering af den vare, der afsendes, skal du radfere dig med en
ekspert i farligt materiale.

- Send kun batterier, hvis deres indkapsling er ubeskadiget. Tildaek
&bne kontakter, og pak batteriet pd en sddan mdade, at det ikke kan
flytte sig rundt i emballagen.

MILJD

| overensstemmelse med gaeldende regler skal udtjente batterier afleveres
til en certificeret eftersalgsservice, som vil tage ansvar for bortskaffelsen.

Veer med til at beskytte miljoet
@ Dit batteri indeholder mange materialer, som kan
genindvindes eller genbruges.
< Aflever det pd en lokal genbrugsplads.

Apparatet, genopladelige batterier, tilbeher og emballage skal sorteres
med henblik pa miljevenlig genbrug.

Smid ikke batterier ud sammen med husholdningsaffaldet!
Kun for EU-lande:

| henhold til EU-direktivet 2006/66/EF skal defekte eller brugte
batteripakker/batterier indsamles separat og bortskaffes p& en
miljgmaessigt forsvarlig méde.




PROBLEMER MED BATTERIET

DA Hvis dit produkt ikke fungerer efter en fuld opladning, kan du preve
at udskifte batteriet, hvis du har et ekstra batteri. Hvis det stadig
ikke fungerer med det nye batteri, skal du kontakte en certificeret

eftersalgsservice.

Nar du keber et batteri hos en certificeret eftersalgsservice, skal du
kontrollere, om der er tilknyttet en produktreference:

Produktreference REFERENCE TIL BATTERIPAKKE
RH96/TY96 RS-2230002213
RH98/TY98 RS-2230002342







